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 II. rész JOGSZABÁLYOK

Tör vé nyek

2005. évi XIX.
törvény

a személyes adatok védelmérõl és a közérdekû adatok
nyilvánosságáról  szóló 1992. évi LXIII. törvény

módosításáról*

Az Or szág gyû lés a sze mé lyes ada tok vé del mé rõl és a
köz ér de kû ada tok nyil vá nos sá gá ról  szóló 1992. évi
LXIII. tör vé ny mó do sí tá sá ra a kö vet ke zõ tör vényt al kot ja:

1.  § (1) A sze mé lyes ada tok vé del mé rõl és a köz ér de kû
ada tok nyil vá nos sá gá ról  szóló 1992. évi LXIII. tör vé ny
(a továb biak ban: Avtv.) 2.  § 4. és 5. pont jai he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„4. köz ér de kû adat: az ál lam i vagy he lyi ön kor mány za ti 
fel ada tot, valamint jog sza bály ban meg ha tá ro zott egyéb
köz fel ada tot el lá tó szerv vagy sze mély ke ze lé sé ben lévõ,
valamint a te vé keny sé gé re vo nat ko zó, a sze mé lyes adat
fo gal ma alá nem esõ, bár mi lyen mó don vagy for má ban
rög zí tett in for má ció vagy is me ret, füg get le nül ke ze lé sé -
nek mód já tól, ön ál ló vagy gyûj te mé nyes jel le gé tõl;

5. köz ér dek bõl nyil vá nos adat: a köz ér de kû adat fo gal -
ma alá nem tar to zó min den olyan adat, amely nek nyil vá -
nos ság ra ho za ta lát vagy hoz zá fér he tõ vé té te lét tör vé ny
köz ér dek bõl el ren de li;”

(2) Az Avtv. 2.  § 20. pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

„20. har ma dik or szág: min den olyan or szág, amely nem 
tag ja az Euró pai Gaz da sá gi Tér ség nek.”

2.  § Az Avtv. 9.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„9.  § (1) Sze mé lyes adat (be le ért ve a kü lön le ges ada tot
is) az or szág ból – az adat hor do zó tól vagy az adat át vi tel
mód já tól füg get le nül – har ma dik or szág ban lévõ adat ke ze -
lõ vagy adat fel dol go zó ré szé re ak kor to váb bít ha tó, ha

a) ah hoz az érin tett ki fe je zet ten hoz zá já rult, vagy
b) azt tör vé ny le he tõ vé te szi, és a har ma dik or szág ban

az át adott ada tok ke ze lé se, ille tõ leg fel dol go zá sa so rán
biz to sí tott a sze mé lyes ada tok meg fe le lõ szin tû vé del me.

(2) A sze mé lyes ada tok meg fe le lõ szin tû vé del me ak kor 
biz to sí tott, ha

a) az Euró pai Kö zös sé gek Bi zott sá ga – kü lön tör vény -
ben meg ha tá ro zott jogi ak tus alap ján – meg ál la pít ja, hogy
a har ma dik or szág meg fe le lõ szin tû vé del met nyújt,

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. áp ri lis 25-i ülés nap ján fo gad ta el.

b) a har ma dik or szág és a Ma gyar Köz tár sa ság kö zött
az érin tet tek nek a 11.  § sze rin ti jo gai ér vé nye sí té sé re, a
jog or vos la ti jog biz to sí tá sá ra, valamint az adat ke ze lés,
illetve az adat fel dol go zás füg get len el len õr zé sé re vo nat -
ko zó ga ran ci á lis sza bá lyo kat tar tal ma zó nem zet kö zi szer -
zõ dés van ha tály ban, vagy

c) a har ma dik or szág be li adat ke ze lõ vagy adat fel dol go -
zó az adat ke ze lés vagy adat fel dol go zás sza bá lya i nak is -
mer te té sé vel iga zol ja, hogy az adat ke ze lés vagy adat fel -
dol go zás so rán meg fe le lõ szin ten biz to sít ja a sze mé lyes
ada tok vé del mét, az érin tet tek jo ga it és azok ér vé nye sí té -
sét, kü lö nö sen, ha az adat ke ze lést vagy az adat fel dol go -
zást az Euró pai Unió Bi zott sá ga kü lön tör vény ben meg ha -
tá ro zott jogi ak tu sá nak meg fele lõen vég zi.

(3) Sze mé lyes ada tok nem zet kö zi jog se gély egyez mény
vég re haj tá sa ér de ké ben, az egyez mény ben meg ha tá ro zott
cél ból és tar ta lom mal to váb bít ha tók har ma dik or szág ba.

(4) Az Euró pai Gaz da sá gi Tér ség tag ál la ma i ba irá nyuló
adat to váb bí tást úgy kell te kin te ni, mint ha a Ma gyar Köz -
tár sa ság te rü le tén be lü li adat to váb bí tás ra ke rül ne sor.”

3.  § (1) Az Avtv. 19.  § (3) be kez dés f) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az (1) be kez dés ben em lí tet tek nek le he tõ vé kell ten ni ük,
hogy a ke ze lé sük ben lévõ köz ér de kû ada tot bár ki meg is -
mer hes se, ki vé ve, ha az ada tot tör vé ny alap ján az arra
jogo sult szerv ál lam- vagy szol gá la ti ti tok ká nyil vá ní tot ta,
illetve ha az nem zet kö zi szer zõ dés bõl ere dõ kö te le zett ség
alap ján mi nõ sí tett adat, to váb bá, ha a köz ér de kû ada tok
nyil vá nos sá gá hoz való jo got – az adat faj ták meg ha tá ro zá -
sá val – tör vé ny]

„f) bí ró sá gi vagy köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás ra te kin -
tet tel”
[kor lá toz za.]

(2) Az Avtv. 19.  § (4) és (5) be kez dé sei he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(4) Ha tör vé ny más ként nem ren del ke zik, köz ér dek bõl
nyil vá nos adat az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott szer vek
fel adat- és ha tás kö ré ben el já ró sze mély fel adat kör ével
össze füg gõ sze mé lyes ada ta, to váb bá egyéb, köz fel ada tot
el lá tó sze mély e fel adat kör ével össze füg gõ sze mé lyes ada -
ta. Ezen ada tok meg is me ré sé re e tör vény nek a köz ér de kû
ada tok meg is me ré sé re vo nat ko zó ren del ke zé se it kell al -
kal maz ni.

(5) Ha tör vé ny más ként nem ren del ke zik, köz ér dek bõl
nyil vá nos adat a jog sza bály vagy ál lam i, ille tõ leg he lyi ön -
kor mány za ti szerv vel kö tött szer zõ dés alap ján kö te le zõ en
igény be ve en dõ vagy más mó don ki nem elé gít he tõ szol -
gál ta tást nyúj tó szer vek vagy sze mé lyek ke ze lé sé ben levõ, 
e te vé keny sé gük re vo nat ko zó, sze mé lyes adat nak nem
minõ sülõ adat.”

4.  § Az Avtv. a kö vet ke zõ új 19/A.  §-sal egé szül ki:
„19/A.  § (1) A 19.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott

szerv fel adat- és ha tás kö ré be tar to zó dön tés meg ho za ta lá ra 
irá nyuló el já rás so rán ké szí tett vagy rög zí tett, a dön tés
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meg ala po zá sát szol gá ló adat a ke let ke zé sé tõl szá mí tott tíz
évig nem nyil vá nos. Ezen ada tok meg is me ré sét – a 19.  §
(1) be kez dé sé ben fog lal ta kat mér le gel ve – az azt ke ze lõ
szerv ve ze tõ je en ge dé lyez he ti.

(2) A dön tés meg ala po zá sát szol gá ló adat meg is me ré sé -
re irá nyuló igény – az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott idõ -
tar ta mon be lül – a dön tés meg ho za ta lát köve tõen ak kor
uta sít ha tó el, ha az adat meg is me ré se a szerv tör vé nyes
mû kö dé si rend jét vagy fel adat- és ha tás kö ré nek il le ték te -
len kül sõ be fo lyás tól men tes el lá tá sát, így kü lö nö sen az
ada tot ke let kez te tõ ál lás pont já nak a dön té sek elõ ké szí té se
so rán tör té nõ sza bad ki fej té sét ve szé lyez tet né.

(3) Jog sza bály egyes ada tok meg is mer he tõ sé gé nek kor -
lá to zá sá ra az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott nál rö vi debb
idõ tar ta mot ál la pít hat meg.”

5.  § Az Avtv. 20.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„20.  § (1) A köz ér de kû adat meg is me ré se iránt bár ki
– szó ban, írás ban vagy elekt ro ni kus úton – igényt nyújt -
hat be.

(2) A köz ér de kû adat meg is me ré sé re irá nyuló igény nek
az ada tot ke ze lõ szerv az igény tu do má sá ra ju tá sát kö ve tõ
leg rö vi debb idõ alatt, leg fel jebb azon ban 15 na pon be lül
tesz ele get.

(3) Az ada to kat tar tal ma zó do ku men tum ról vagy do ku -
men tum rész rõl, annak tá ro lá si mód já tól füg get le nül az
igény lõ má so la tot kap hat. Az ada tot ke ze lõ szerv ki zá ró -
lag a má so lat ké szí té sé ért – leg fel jebb az az zal kap cso lat -
ban fel me rült költ ség mér té ké ig ter je dõ en – ál la pít hat meg
költ ség té rí tést, amely nek össze gét az igény lõ ké ré sé re elõ -
re kö zöl ni kell.

(4) Ha a köz ér de kû ada tot tar tal ma zó do ku men tum az
igény lõ ál tal meg nem is mer he tõ ada tot is tar tal maz, a má -
so la ton a meg nem is mer he tõ ada tot fel is mer he tet len né
kell ten ni.

(5) Az adat igény lés nek kö zért he tõ for má ban és
– amennyi ben az arány ta lan költ ség gel nem jár – az igény -
lõ ál tal kí vánt tech ni kai esz köz zel, illetve mó don kell ele -
get ten ni. Az adat igény lést nem le het el uta sí ta ni arra való
hi vat ko zás sal, hogy annak kö zért he tõ for má ban nem le het
ele get ten ni.

(6) Az igény tel je sí té sé nek meg ta ga dá sá ról, annak in do -
ka i val együtt, 8 na pon be lül írás ban vagy – amennyi ben az
igény ben elekt ro ni kus le ve le zé si cí mét kö zöl te – elekt ro -
ni kus úton ér te sí te ni kell az igény lõt.

(7) A köz ér de kû adat meg is me ré se irán ti igény tel je sí té -
se nem ta gad ha tó meg azért, mert a nem ma gyar anya nyel -
vû igény lõ az igé nyét anya nyel vén vagy az ál ta la ér tett
más nyel ven fo gal maz za meg.

(8) Az ál lam i vagy he lyi ön kor mány za ti fel ada tot,
valamint jog sza bály ban meg ha tá ro zott egyéb köz fel ada tot 
el lá tó szer vek nek a köz ér de kû ada tok meg is me ré sé re irá -
nyuló igé nyek tel je sí té sé nek rend jét rög zí tõ sza bály za tot
kell ké szí te ni ük.

(9) A 19.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott szer vek
éven te ér te sí tik az adat vé del mi biz tost az el uta sí tott igé -
nyek rõl, valamint az el uta sí tá sok in do ka i ról.”

6.  § Az Avtv. a kö vet ke zõ új 21/A.  §-sal egé szül ki:

„21/A.  § (1) A 19.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
szer vek a köz zé tett ada tok meg is me ré sét személyazono -
sító ada tok köz lé sé hez nem köt he tik. Az elekt ro ni ku san
köz zé tett köz ér de kû ada tok hoz tör té nõ hoz zá fé rés biz to sí -
tá sá hoz sze mé lyes adat csak annyi ban ke zel he tõ,
amennyi ben az tech ni ka i lag el en ged he tet le nül szük sé ges;
a sze mé lyes ada to kat ezt köve tõen ha la dék ta la nul tö röl ni
kell.

(2) Igény lés alap ján tör té nõ adat szol gál ta tás ese tén az
adat igény lõ sze mély azo no sí tó ada tai csak annyi ban ke zel -
he tõk, amennyi ben az az igény tel je sí té sé hez – be le ért ve
az eset le ges költ sé gek meg fi ze té sét is – el en ged he tet le nül
szük sé ges. Az igény tel je sí té sét, ille tõ leg a költ sé gek meg -
fi ze té sét köve tõen az igény lõ sze mé lyes ada ta it ha la dék ta -
la nul tö röl ni kell.

(3) Tör vé ny az (1) és (2) be kez dés ben meg ha tá ro zot tak -
tól el té rõ en ren del kez het.”

7.  § Az Avtv. 24.  § a) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép, a § a kö vet ke zõ új e)–g) pon tok kal egé szül
ki, egy ben a je len le gi e) pont je lö lé se h) pont ra vál to zik:

(Az adat vé del mi biz to s)

„a) be je len tés alap ján vagy – ha az adott ügy ben bí ró sá -
gi el já rás nincs fo lya mat ban – hi va tal ból ellen õr zi e tör -
vény és az adat ke ze lés re vo nat ko zó más jog sza bá lyok
meg tar tá sát;”

„e) fel adat kör ében ál ta lá nos jel leg gel, valamint meg -
ha tá ro zott adat ke ze lõ ré szé re aján lást bo csát hat ki;

f) vé le mé nye zé si jo got gya ko rol az ál lam i vagy he lyi
ön kor mány za ti fel ada tot, valamint jog sza bály ban meg ha -
tá ro zott egyéb köz fel ada tot el lá tó szerv te vé keny sé gé vel
kap cso la to san kü lön tör vény ben meg ha tá ro zot tak sze rint
köz zé te en dõ ada tok ra vo nat ko zó kü lö nös, ille tõ leg egye di
köz zé té te li lis ták te kin te té ben;

g) kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott szer vek kel vagy
sze mé lyek kel együtt mû köd ve kép vi se li a Ma gyar Köz tár -
sa sá got az Euró pai Unió kö zös adat vé del mi fel ügye lõ tes -
tü le te i ben;”

8.  § Az Avtv. a kö vet ke zõ új 24/A.  §-sal egé szül ki:

„24/A.  § (1) Az adat vé del mi biz to s el já rá sá ra és in téz -
ke dé se i re az ál lam pol gá ri jo gok or szág gyû lé si biz to sá ról
 szóló 1993. évi LIX. tör vé ny (a továb biak ban: Obtv.) ren -
del ke zé se it az e tör vény ben meg ha tá ro zott el té ré sek kel
kell al kal maz ni.

(2) Az adat vé del mi biz to s el já rá sá ra az Obtv. 16.  § (1)
és (2) be kez dé sét, 17.  § (3) és (4) be kez dé sét, 18.  § (1), (6)
és (8) be kez dé sét nem kell al kal maz ni.”
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9.  § Az Avtv. 25.  § (3) és (4) be kez dé sei he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek, egy ben a § a kö vet ke zõ új
(5) be kez dés sel egé szül ki:

„(3) Az adat vé del mi biz to s tá jé koz tat hat ja a nyil vá nos -
sá got el já rá sá nak meg in dí tá sá ról, a jog el le nes adat ke ze lés
(adat fel dol go zás) té nyé rõl, az adat ke ze lõ (adat fel dol go zó) 
sze mé lyé rõl és a ke zelt ada tok kö ré rõl, valamint az ál ta la
kez de mé nye zett in téz ke dé sek rõl, meg ho zott határoza -
tokról.

(4) Ha az adat ke ze lõ vagy adat fel dol go zó a sze mé lyes
ada tok jog el le nes ke ze lé sét (fel dol go zá sát) nem szün te ti
meg, az adat vé del mi biz to s ha tá ro zat ban el ren del he ti a jo -
go su lat la nul ke zelt ada tok zá ro lá sát, tör lé sét vagy meg -
sem mi sí té sét, meg tilt hat ja a jo go su lat lan adat ke ze lést
vagy adat fel dol go zást, to váb bá fel füg geszt he ti az ada tok
kül föld re to váb bí tá sát. A ha tá ro zat ellen köz igaz ga tá si
úton jog or vos lat nak nincs he lye.

(5) Az adat ke ze lõ, az adat fel dol go zó vagy az adat ke ze -
lés sel érin tett sze mély az adat vé del mi biz to s (4) be kez dés
sze rin ti ha tá ro za tá nak fe lül vizs gá la tát – annak kézhez -
vételét kö ve tõ 30 na pon be lül – jog sza bály sér tés re hi vat -
ko zás sal kér he ti a bí ró ság tól, amely a fe lül vizs gá lat so rán
a pol gá ri per rend tar tás ról  szóló tör vény nek a köz igaz ga tá -
si pe rek re vo nat ko zó sza bá lyai sze rint jár el. A bí ró ság
jog erõs dön té sé ig a vi ta tott adat ke ze lés sel érin tett ada tok
nem tö röl he tõk, illetve nem sem mi sít he tõk meg, az ada tok
ke ze lé sét azon ban az adat vé del mi biz to s ha tá ro za tá nak
kéz hez vé te le kor fel kell füg gesz te ni és az ada to kat zá rol ni
kell.”

10.  § (1) Az Avtv. 26.  § (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az adat vé del mi biz to s a fel ada tai el lá tá sa so rán az
adat ke ze lõ tõl min den olyan kér dés ben fel vi lá go sí tást kér -
het, az összes olyan irat ba be te kint het, illetve irat ról má so -
la tot kér het, adat ke ze lést meg is mer het, amely sze mé lyes
ada tok kal, köz ér de kû ada tok kal vagy köz ér dek bõl nyil vá -
nos ada tok kal össze függ het.”

(2) Az Avtv. 26.  §-a a kö vet ke zõ új (3) be kez dés sel egé -
szül ki, egy ben a je len le gi (3)–(4) be kez dés szá mo zá sa
(4)–(5) be kez dés re vál to zik:

„(3) Az adat ke ze lõ kö te les a ré szé re ki bo csá tott aján lás -
ra har minc na pon be lül ér dem ben vá la szol ni.”

11.  § Az Avtv. a kö vet ke zõ új 33/A.  §-sal egé szül ki:
„33/A.  § Ez a tör vé ny a sze mé lyes ada tok fel dol go zá sa

vo nat ko zá sá ban az egyé nek vé del mé rõl és az ilyen ada tok
sza bad áram lá sá ról  szóló, 1995. ok tó ber 24-i 95/46/EK
euró pai par la men ti és ta ná csi irány elv nek való meg fe le lést 
szol gál ja.”

12.  § (1) E tör vé ny a ki hir de té sét kö ve tõ má so dik hó nap
elsõ nap ján lép ha tály ba.

(2) E tör vé ny ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az Avtv.
4/A.  § (5) be kez dé se, 19.  § (2) be kez dé sé nek má so dik
mon da ta, 35.  §-a, valamint 36.  § (2) be kez dé se ha tá lyát
vesz ti.

(3) E tör vé ny ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az Avtv.
2.  § 8. és 9. pont ja i ban „a sze mé lyes” szö veg rész he lyé be
az „az” szö veg, 3.  § (8) be kez dé sé ben a „fi zi kai cse lek võ -
kép te len sé ge” szö veg rész he lyé be a „fi zi kai ok ból vagy
cse lek võ kép te len sé ge” szö veg, 8.  § (1) be kez dé sé ben
„Az ada tok” szö veg rész he lyé be „A sze mé lyes ada tok”
szö veg, 14.  § (1) be kez dé sé ben az „ada tot” szö veg rész he -
lyé be a „sze mé lyes ada tot” szö veg, a 19.  § (2) be kez dé sé -
ben az „em lí tett” szö veg rész he lyé be a „meg ha tá ro zott”,
to váb bá a „köz zé- vagy más mó don” szö veg rész he lyé be
az „elekt ro ni ku san vagy más mó don köz zét eszik, to váb bá
erre irá nyuló igény ese tén a 20.  § ren del ke zé sei sze rint”
szö veg, 21.  § (1) be kez dé sé ben a „ké ré sét” szö veg rész
 helyébe az „igé nyét” szö veg, valamint „a ké rel me zõ” szö -
veg rész he lyé be „az igény lõ” szö veg, 21.  § (3) bekezdé -
sében „a meg ta ga dás köz lé sé tõl” szö veg rész he lyé be
„a meg ta ga dás köz lé sé tõl, illetve en nek el ma ra dá sa ese tén
a 20.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ha tár idõ ered -
mény te len el tel té tõl” szö veg, 25.  § (1) be kez dé sé ben az
„és a köz ér de kû ada tok” szö veg ré szek he lyé be az „ , a köz -
ér de kû ada tok és a köz ér dek bõl nyil vá nos ada tok” szö ve -
gek, 27.  § (1) be kez dé sé ben a „vagy a köz ér de kû” szö veg -
rész he lyé be az „ , illetve a köz ér de kû ada tok vagy a köz ér -
dek bõl nyil vá nos” szö veg, 28.  § (1) be kez dé sé ben az „Az” 
szö veg rész he lyé be „A sze mé lyes ada to kat ke ze lõ”
 szöveg, 32/A.  § (1) be kez dé sé ben a „nem dol goz ha tók fel
és” szö veg rész he lyé be az „a kü lön tör vé ny sze rin ti le vél -
tá ri ku ta tás ki vé te lé vel nem dol goz ha tók fel, to váb bá”
 szöveg lép.

13.  § (1) Az Euró pai Unió bûn ül dö zé si in for má ci ós
rend szer e és a Nem zet kö zi Bûn ügyi Rend õr ség Szer ve ze te 
ke re té ben meg va ló su ló együtt mû kö dés rõl és in for má ció -
cse ré rõl  szóló 1999. évi LIV. tör vé ny 11.  § (3) be kez dé se
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) A Kö zös Nem zet kö zi Adat vé del mi Ellen õr zõ Tes -
tü let ben Ma gyar or szá got az adat vé del mi biz to s – az adat -
vé del mi fe le lõs sel együtt mû köd ve – kép vi se li.”

(2) E tör vé ny ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a köz ira -
tok ról, a köz le vél tá rak ról és a ma gán le vél tá ri anyag vé del -
mé rõl  szóló 1995. évi LXVI. tör vé ny 24/A.  § (1) be kez dé -
sé ben az „azo nos vé del mét” szö veg rész he lyé be a „meg -
felelõ szin tû vé del mét” szö veg lép.

(3) Az Avtv. 9.  § (2) be kez dés a) pont ja sze rin ti jogi ak -
tu son a sze mé lyes ada tok fel dol go zá sa vo nat ko zá sá ban az
egyé nek vé del mé rõl és az ilyen ada tok sza bad áram lá sá ról
 szóló, 1995. ok tó ber 24-i 95/46/EK euró pai par la men ti és
ta ná csi irány elv 25. cikk (6) be kez dé se alap ján ki adott jogi 
ak tust kell ér te ni.

(4) Az Avtv. 9.  § (2) be kez dés c) pont ja sze rin ti jogi ak -
tu son a 95/46/EK irány elv alap ján a sze mé lyes ada tok har -
ma dik or szá gok ba irá nyuló to váb bí tá sá ra vo nat ko zó ál ta -
lá nos szer zõ dé si fel té te lek rõl  szóló, 2001. jú ni us 15-i
2001/497/EK bi zott sá gi ha tá ro za tot, valamint a sze mé lyes
ada tok nak har ma dik or szág be li adat fel dol go zók ré szé re
tör té nõ to váb bí tá sá ra vo nat ko zó ál ta lá nos szer zõ dé si fel té -
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te lek rõl  szóló, 2001. de cem ber 27-i 2002/16/EK bi zott sá gi 
ha tá ro za tot kell ér te ni.

(5) Fel ha tal ma zást kap az igaz ság ügy -m inis zter, hogy
az Avtv. egy sé ges szö ve gét a Ma gyar Köz löny ben köz zé -
te gye.

Mádl Fe renc s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

A Kor mány tag ja i nak
ren de le tei

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

42/2005. (IV. 29.) FVM
rendelete

a termelõi csoportokról  szóló
81/2004. (V. 4.) FVM rendelet módosításáról

Az ag rár gaz da ság fej lesz té sé rõl  szóló 1997. évi
CXIV. tör vé ny (a továb biak ban: Tv.) 10.  § (2) be kez dé sé -
nek e) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján – fi gye lem -
mel a Tv. 5.  §-ának e) és j) pont ja i ra – a kö vet ke zõ ket ren -
de lem el:

1.  §

A ter me lõi cso por tok ról  szóló 81/2004. (V. 4.) FVM
ren de let (a továb biak ban: R.) 5.  §-ának (1) be kez dé se he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A ter me lõi cso port ként tör té nõ el is me rés fel té te le,
hogy a szer ve zet tag lét szá ma leg alább ti zen öt ter me lõ, a
ta gok ál tal meg ter melt, illetve fel dol go zott, az ál lam i el is -
me rés tár gyát ké pe zõ ter mék ér té ke sí té sé bõl szár ma zó
tárgy évi ár be vé tel leg alább há rom száz mil lió fo rint le gyen. 
Juh-, kecs ke-, nyúl- és pré mes ál lat-tar tás, mé hé szet,
valamint fû szer- és gyógy nö vény ter mesz tés, illetve gyûj -
tés, tön köly- és du rum bú za ter mesz tés ese té ben pe dig a
tárgy évi ár be vé tel a száz mil lió fo rin tot érje el.”

2.  §

Az R. 9.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(1) Az el is me rés irán ti ké rel met tar tal ma zó pá lyá za tot
a hi va tal ré szé re ti zen egy pél dány ban fo lya ma to san le het
be nyúj ta ni. A pá lyá zat be ér ke zé se után a hi va tal szem lét
tart a pá lyá zó nál. Ha a pá lyá zat nem fe le l meg az e ren de -
let ben fog lalt fel té te lek nek, a hi va tal az el is me rést kérõ

szer ve ze tet ti zen öt na pos ha tár idõ ki tû zé sé vel egy sze ri
hiány pótlásra szó lít ja fel. A hi ány pót lá si el já rás ered -
mény te len sé ge ese tén a hi va tal a pá lyá za tot in dok lás sal el -
uta sít ja. A hi va tal a fe lül vizs gált – szak mai és for mai
köve telményeknek meg fe le lõ – ké rel met a be ér ke zé sé tõl
szá mí tott har minc na pon be lül to váb bít ja a mi nisz té ri um -
hoz, csa tol va a szem lé rõl ké szült jegy zõ köny vet és az el -
ismerésre irá nyuló in do kolt szak mai ja vas la tát.”

3.  §

E ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ har ma dik na pon lép
 hatályba az zal, hogy az 1.  §-ban fog lalt ren del ke zést a ko -
ráb ban már el is me rést nyert ter me lõi cso por tok ese té ben is 
al kal maz ni kell.

Dr. Né meth Imre s. k.,
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si minsz ter

A gazdasági és közlekedési miniszter
25/2005. (IV. 29.) GKM

rendelete

a textiltermékek forgalomba hozatalának egyes
követelményeirõl

A fo gyasz tó vé de lem rõl  szóló 1997. évi CLV. tör vé ny
(a továb biak ban: Fgytv.) 56.  §-ának a) pont já ban fog lalt
fel ha tal ma zás alap ján a kö vet ke zõ ket rendelem el:

Általános rendelkezések

1.  §

(1) Tex til ter mék – a (2) be kez dés ben és a 3.  § (1) be kez -
dé sé ben meg ha tá ro zott ki vé te lek kel – az ipar i fel dol go zás
elõtt vagy alatt, illetve bár mely ér té ke sí té si sza kasz ban
csak úgy hoz ha tó for ga lom ba, ha e ren de let elõ írásai sze -
rint el van lát va az elõ ál lí tá sá hoz fel hasz nált tex til nyers -
anya gok ne vét és tö meg ará nyát (a továb biak ban együtt:
nyersanyag-összetétel) tartalmazó adatokkal.

(2) Nem kell al kal maz ni a ren de let elõ írásait
a) az Euró pai Gaz da sá gi Tér sé gen kí vü li or szág ba irá -

nyuló ex port ra szánt,
b) az or szá gon tör té nõ ke resz tül szál lí tás cél já ból vám -

elõ jegy zés alatt álló,
c) az Euró pai Gaz da sá gi Tér sé gen kí vü li or szág ból fel -

dol go zás cél já ból im por tált, valamint
d) a tu laj don át ru há zás nél kül, be dol go zó nál vagy bér -

mun ká ban to vább fel dol go zás ra ke rü lõ

tex til ter mé kek re.
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2.  §

(1) E ren de let al kal ma zá sá ban
a) tex til ter mék: min den nyers, fé lig meg mun kált, meg -

mun kált, fél kész, kész-, fé lig kon fek ci o nált vagy kon fek -
ci o nált ter mék, mely ki zá ró lag tex til szá lak ból áll, füg get -
le nül az al kal ma zott ke ve ré si vagy össze ál lí tá si el já rás tól;

b) tex til nyers anyag (szál):
ba) az ele mi szál (ide ért ve a fon ha tó vagy tex til kel -

mévé fel dol goz ha tó szõ rö ket is), amely ru gal mas sá gá val,
finom ságával és szé les sé gét nagy mér ték ben meg ha la dó
hosszú sá gá val jel le mez he tõ, és ame lyet e tu laj don sá gok
al kal mas sá tesz nek tex til ipa ri fel dol go zás ra,

bb) az 5 mm-nél ki sebb név le ges szé les sé gû haj lé kony
sza la gok és töm lõk, ide ért ve az 1. mel lék let 19–44. pont jai
sze rin ti, szál gyár tás ra hasz nált mes ter sé ges anya gok ból
ké szült szé le sebb csí kok ból vagy fó lia ré te gek bõl vá gott és 
tex til ipa ri fel hasz ná lá sá hoz al kal mas sza la go kat. A név le -
ges szé les ség a sza lag, illetve a töm lõ szé les sé ge haj to ga -
tott, el la pí tott, ter jed el me sí tett vagy sod rott ál la pot ban,
illetve az át la gos szé les ség, amennyi ben a szé les ség nem
egyen le tes.

(2) A tex til ter mé kek kel meg egye zõ mó don kell ke zel ni
a kö vet ke zõ termékeket:

a) a leg alább 80%-ban tex til nyers anyag ból ké szült ter -
mé ke ket;

b) a bú tor- és er nyõ hu za to kat, ha leg alább 80%-ban
tex til nyers anyag ból ké szül tek;

c) a több ré te gû pad ló bur ko ló anya go kat, mat ra co kat,
kem ping ter mé kek tex til össze te võ it, valamint a láb be lik és
kesz tyûk me leg bé lé se it, ha ezek a tel jes ter mék hez ké pest
leg alább 80%-ban textilnyersanyagból készültek;

d) a más ter mék be be épí tett, annak szer ves ré szét al ko -
tó tex tí li á kat, ha a ter mék össze té te lét feltüntetik.

3.  §

(1) A 2. mel lék let ben fel so rolt tex til ter mé kek ese té ben a 
nyers anyag-össze té tel meg adá sa nem kö te le zõ. Ha azon -
ban az e ter mé ke ken fel tün te tett el ne ve zés, össze té tel re
vo nat ko zó tá jé koz ta tás, már ka jel zés vagy cég név az
1. mel lék let ben meg ha tá ro zott tex til szál-el ne ve zést vagy
az zal össze té veszt he tõ el ne ve zést tar tal maz ön ál ló an, jel -
zõ ként vagy szó össze té tel ben, a nyers anyag-össze té telt
e ren de let elõ írásai sze rint meg kell adni.

(2) Ha a ren de let 3. mel lék le té ben fel so rolt tex til ter mé -
kek azo nos faj tá ú ak és össze té te lû ek, együt te sen kí nál ha -
tók ér té ke sí tés re és a nyers anyag-össze té tel meg adá sa
e ren de let elõ írásainak meg fele lõen együt te sen teljesít -
hetõ.

4.  §

A nyers anyag-össze té tel e ren de let sze rin ti fel tün te té se
a gyár tó [Fgytv. 2.  § ka)–kb) pon tok] kö te le zett sé ge.

Elnevezések

5.  §

(1) A nyers anyag-össze té tel meg adá sa kor az egyes szá -
las anya gok ra az 1. mel lék let sze rin ti el ne ve zé se ket kell
hasz nál ni.

(2) Az 1. mel lék let a szá las anyag-el ne ve zé sek mel lett
azok le írá sát is tar tal maz za. Az el ne ve zés csak azok ra a
szá lak ra al kal maz ha tó, ame lyek meg fe lel nek a táb lá zat
azo nos pont ja alat ti le írás nak. Más szál ra az el ne ve zés sem 
ön ál ló an, sem szó kap cso lat ban vagy jel zõ ként nem al kal -
maz ha tó.

(3) A „se lyem” el ne ve zés nem al kal maz ha tó a vég te len
szá las anya gok ra, a szál alak já nak vagy ki sze re lé sé nek jel -
lem zé se céljából.

6.  §

(1) A „100%”, „tisz ta” vagy ezek hez ha son ló meg je lö -
lés a szá las anya gok el ne ve zé se mel lett csak ak kor al kal -
maz ha tó, ha a tex til ter mék ki zá ró lag egy fé le szá las anyag -
ból ké szült.

(2) A tex til ter mék tö me gé nek 2%-áig az ide gen szál há -
nyad meg en ge dett, amennyi ben azt mû sza ki okok in do -
kol ják, és nem rend sze res, szán dé kos be ke ve rés kö vet kez -
mé nye. Kár tolt el já rás sal ké szült tex til ter mék nél a meg en -
ge dett ide gen szál há nyad 5%.

7.  §

(1) Az „élõ gyap jú” el ne ve zés ak kor al kal maz ha tó, ha a
gyap jú ter mék ki zá ró lag új nyí rá sú gyap jú ból ké szült,
vagyis olyan szál ból, amit még nem tar tal ma zott kész ter -
mék, és nem volt alá vet ve más ter mék elõ ál lí tá sá hoz szük -
sé ges fo ná si, illetve ne me ze lé si el já rás nak, to váb bá nem
volt ki té ve szál ká ro sí tó ke ze lés nek vagy hasz ná lat nak.

(2) Az „élõ gyap jú” el ne ve zés szál ke ve rék ben lévõ
gyap jú ra ak kor al kal maz ha tó, ha

a) a ke ve rék ben lévõ összes gyap jú meg fe lel az (1) be -
kez dés ben fog lalt fel té te lek nek,

b) az ilyen gyap jú rész ará nya a ke ve rék össz tö me gé nek 
leg alább 25%-a, és

c) a gyap jú egy me cha ni ku san szét nem vá laszt ha tó
szál ke ve rék ben csak egyet len más szá las anyag gal van ke -
ver ve.

(3) A (2) be kez dés sze rin ti eset ben tel jes egé szé ben meg 
kell adni a szá za lé kos össze té telt.

(4) A mû sza ki okok ból ere dõ, a gyár tás sal össze füg gõ
ide gen szál-tar ta lom meg en ge dett mér té ke az (1) és (2) be -
kez dés sze rint „élõ gyap jú”-ként je lölt ter mé kek nél – ide -
ért ve a kár tolt el já rás sal ké szült gyap jú ter mé ke ket is –
0,3%.
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Szálkeverékek

8.  §

(1) Két vagy több szá las anyag ból álló tex til ter mék ese -
tén a fel hasz nált tex til nyers anya gok ará nyát a net tó tö meg
szá za lé ká ban kell meg ad ni, tö meg arány sze rin ti csök ke nõ
sor rend ben.

(2) Két vagy több szá las anyag ból álló tex til ter mék nél,
ha az egyik szá las anyag a tel jes tö meg leg alább 85%-át
 alkotja, a nyers anyag-össze té tel a kö vet ke zõ mó do kon ad -
ható meg:

a) ez utób bi szál el ne ve zé se és annak pon tos szá za lé -
kos tö meg ará nya,

b) ez utób bi szál el ne ve zé se és a „leg alább 85%” tö -
meg arány, vagy

c) a ter mék tel jes szá za lé kos össze té te lé nek

fel tün te té sé vel.

(3) Két vagy több szá las anyag ból álló tex til ter mék nél,
ha egyik szá las anyag tö me ge sem éri el az össz tö meg
85%-át, leg alább két fõ szá las anyag el ne ve zé sét és szá za -
lé kos tö meg ará nyát kell meg ad ni, to váb bá a ter mék ben
lévõ egyéb szá la kat tö meg arány sze rint csök ke nõ sor rend -
ben, a szá za lé kos tö meg ará nyuk meg adá sá val vagy anél -
kül. Ha a szá las anya gok egyen ként nem érik el a ter mék
össz tö me gé nek 10%-át, az „egyéb szá lak” meg je lö lés al -
kal maz ha tó és ezek összeg zett tö meg szá za lé kát kell fel -
tün tet ni. Ha azon ban a ter mék össz tö me gé nek 10%-ánál
ki sebb arány ban elõ for du ló bár me lyik szá las anyag szá za -
lé kos tö meg ará nyát meg ad ják, az összes töb bi szá las anyag 
tö meg ará nyát is fel kell tün tet ni.

(4) A „fél len” el ne ve zés al kal maz ha tó, ha a ter mék
lánc fo na la tisz ta pa mut és ve tü lék fo na la tisz ta len, és a len
ará nya az ír te le ní tett szö vet össz tö me gé nek leg alább
40%-a; a nyers anyag-össze té tel meg adá sá nál azon ban
hoz zá kell ten ni a „tisz ta pa mut lánc – tisz ta len ve tü lék”
meg je lö lést.

(5) A „ke vert szál” vagy „meg ha tá ro zat lan össze té te lû
ter mék” el ne ve zés an nál a ter mék nél al kal maz ha tó, mely -
nek nyers anyag-össze té te le a gyár tás ide jén nem ha tá roz -
ha tó meg.

Tûrések

9.  §

(1) Fo gyasz tói for ga lom ba ho zott tex til ter mé kek ese té -
ben, a 8.  § (2)–(5) be kez dé sei sze rin ti szá za lé kos nyers -
anyag-össze té tel ben

a) az ide gen szál je len lé te a tex til ter mék tel jes tö me gé -
nek 2%-áig meg en ge dett, ha azt mû sza ki okok in do kol ják,
és nem szán dé kos hoz zá adás ról van szó; ez a tû rés 5%-ig
nõ het kár tolt fo ná si el já rás sal elõ ál lí tott ter mé kek ese tén,
ki vé ve az „élõ gyap jú”-ra a 7.  § (4) be kez dés ben meg adott
szi go rúbb ér té ket;

b) a név le ges szá za lé kos tö meg arány és a vizs gá lat tal
meg ál la pí tott (tény le ges) szá za lé kos tö meg arány kö zött a

tel jes szá las anyag tö meg hez vi szo nyít va 3% gyár tá si tû rés
meg en ge dett. Ez a tû rés vo nat ko zik a 8.  § (2) be kez dé se
alap ján tö meg arány sze rin ti csök ke nõ sor rend ben fel tün te -
tett szá lak ra, valamint a 7.  § (2) be kez dé sé nek c) pont ja
sze rin ti gyap jú ra is.

(2) A vizs gá lat so rán a tû ré se ket kü lön-kü lön kell meg -
ha tá roz ni. Az (1) be kez dés b) pont ja sze rin ti tû rés szá mí tá -
sa kor figye lembe ve en dõ tel jes tö meg a kész ter mék szá las -
anya gá nak tö me ge, csök kent ve az a) pont sze rin ti tû rés
meg ha tá ro zá sa kor ta lált ide gen szá lak tö me gé vel.

(3) Az (1) be kez dés a) és b) pont ja sze rin ti tû ré sek ak kor 
össze gez he tõk, ha az a) pont sze rin ti tû rés meg ál la pí tá sá -
nál ta lált ide gen szá lak azo nos ké mi ai tí pu sú ak a textil -
termékben elõ for du ló egy vagy több szá las anyag gal.

(4) Egyes spe ci á lis ter mé kek nél, ahol a gyár tá si fo lya -
mat az (1) be kez dés ben meg adott nál na gyobb tû rést in do -
kol, a na gyobb tû rés a ter mék nyers anyag-össze té te lé nek a 
14–15.  §-ok sze rin ti el len õr zé se so rán csak ki vé te le sen
enged hetõ meg, és csak ak kor, ha a gyár tó annak szük sé -
ges sé gét meg fele lõen iga zol ni tud ja. Az ilyen in téz ke dé -
sek rõl ha la dék ta la nul tá jé koz tat ni kell az Euró pai
 Bizottságot.

10.  §

(1) A 6.  § (2) be kez dé sé ben, a 7.  § (4) be kez dé sé ben,
valamint a 9.  § (1) be kez dé sé ben meg adott tû ré se ket nem
érint ve, a nyers anyag-össze té tel ben nem szük sé ges figye -
lembe ven ni és meg ad ni

a) azo kat a lát ha tó, el tá vo lít ha tó, dí szí tõ cél lal fel hasz -
nált szá la kat, ame lyek ará nya nem ha lad ja meg a kész ter -
mék tö me gé nek 7%-át;

b) az an ti szta ti kus ha tás el éré se cél já ból be épí tett szá -
la kat (pl. fém szá lak), ame lyek ará nya nem ha lad ja meg a
kész ter mék tö me gé nek 2%-át.

(2) A 8.  § (4) be kez dé se sze rin ti eset ben az (1) be kez dés
sze rin ti ará nyo kat nem a ter mék tel jes tö me gé re, ha nem
kü lön a lánc fo nal és kü lön a ve tü lék fo nal tö me gé re kell
vo nat koz tat ni.

Nettó tömeg

11.  §

(1) A nyers anyag-össze té tel meg ha tá ro zá sa kor figye -
lembe ve en dõ szá las anyag tö meg be nem szá mít ha tók be a
kö vet ke zõ ré szek:

a) a tex til ter mék szer ves ré szét nem ké pe zõ nem tex til
ré szek, a szö vet sze gé lyek, cím kék, jel vé nyek, sze gé lyek
és bor dû rök, to váb bá a tex til be vo na tú gom bok és csa tok, a
dí szí tõ ele mek és ha son ló ki egé szí tõk, a nem ru gal mas sza -
la gok, valamint a 10.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
fel té te lek kel al kal ma zott, lát ha tó, el tá vo lít ha tó dí szí tõ
vagy an ti szta ti kus szá lak;

b) a ke nõ anya gok, kö tõ anya gok, ne he zí tõk, ír anya gok
és ki ké szí tõ anya gok, imp reg ná ló és ha son ló anya gok,
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valamint a szí ne zõ-, nyo mó ada lé kok és más tex til se géd -
anya gok;

c) a bur ko ló anya gok és szõ nye gek ese té ben a hasz nos
fe lü le ten kí vü li egyéb össze te võk;

d) bú tor szö ve tek, füg gö nyök, má sod füg gö nyök ese té -
ben a kö tõ- és töl tõ lán cok, illetve ve tü lé kek, ame lyek nem
ké pe zik a hasz nos fe lü let, illetve a szín ol dal ré szét;

e) a c) és d) pont ban meg ha tá ro zot ta kon kí vü li egyéb
tex til ter mé kek ese té ben az alap- vagy alá tét kel mék, me re -
ví tõ és erõ sí tõ kel mék, köz bé lé sek, me re ví tõ vász nak, tû -
zõ-, fér ce lõ cér nák, ha csak azok nem a szö vet lánc, illetve
ve tü lék fo na lát he lyet te sí tik, a nem hõ szi ge te lõ funk ci ó jú
töl tõ anya gok, és a 12.  § (1) be kez dé sé nek figye lembe -
vételével a bé lés anya gok.

(2) Az (1) be kez dés e) pont já nak al kal ma zá sá ban
a) alap kel me: a tex til ter mék azon rész e, amely a hasz -

nos fe lü let alap szö ve te ként szol gál, így kü lö nö sen a ta ka -
rók, ket tõs szö ve tek alap szö ve tei, valamint a bár sony,
plüss és ha son ló szö ve tek alap ré te gei, ame lyek nem mi nõ -
sül nek el tá vo lí tan dó bé lés nek;

b) me re ví tõ és erõ sí tõ kel me: az a fo nal vagy kel me,
amely a tex til ter mé ket meg ha tá ro zott, kor lá to zott sza ka -
szán erõ sí ti, me re ví ti vagy vas ta gít ja.

(3) A net tó tö me get az (1) be kez dés a)–e) pont jai sze rin -
ti ré szek tö me gé vel csök ken tett szá raz szá las anyag tö meg -
bõl, a 4. mel lék let ben meg ha tá ro zott egyez mé nyes tû ré sek
al kal ma zá sá val kell ki szá mí ta ni.

Összetett textíliák nyersanyag-összetételének megadása

12.  §

(1) Két vagy több össze te võ bõl álló tex til ter mék nél, ha
az össze te võk nyers anyag-össze té te le nem azo nos, a
nyers anyag-össze té telt – az e §-ban meg ha tá ro zott ki vé te -
lek kel – az egyes össze te võk re vo nat ko zó an kü lön-kü lön
kell meg ad ni. Nem kell ön ál ló an meg ad ni azon össze te võk 
nyers anyag-össze té te lét, ame lyek nem te szik ki a tex til ter -
mék össz tö me gé nek 30%-át, ki vé ve a fõ bé lés anya go kat,
ame lyek nyers anyag-össze té te lét min den eset ben fel kell
tün tet ni.

(2) Ha két vagy több tex til ter mék ren del te tés sze rû en
egy sé ges egé szet ké pez és nyers anyag-össze té te lük azo -
nos, a nyers anyag-össze té tel meg adá sa együt te sen tel je sít -
he tõ.

(3) Ége tett tex til ter mék nél a nyers anyag-össze té telt a
ter mék egé szé re kell meg ad ni, és az alap kel me és a ki ége -
tés sel min tá zott rész össze té te le ezen ré szek meg ne ve zé se
mel lett kü lön-kü lön is fel tün tet he tõ.

(4) Hím zett tex til ter mék nél a nyers anyag-össze té telt a
ter mék egé szé re kell meg ad ni, és az alap kel me és a hím zõ -
fo nal össze té te le ezen össze te võk meg ne ve zé se mel lett
kü lön-kü lön is fel tün tet he tõ. Ha a hím zett rész fe lü le te
nem éri el a ter mék fe lü le té nek 10%-át, csak az alap kel me
össze té te lét kell meg ad ni.

(5) A kü lön bö zõ szá las anyag ból ké szült mag fo na lat és
bur ko ló fe lü le tet tar tal ma zó, fo gyasz tói for ga lom ba ho zott 
fo nal nál a nyers anyag-össze té telt a ter mék egé szé re kell
meg ad ni, és a mag fo nal és a bur ko ló fo nal össze té te le ezen
össze te võk meg ne ve zé se mel lett kü lön-kü lön is fel tün tet -
he tõ.

(6) A bár sony, plüss, to váb bá a bár sony, illetve plüss
jel le gû tex til ter mé kek nél a nyers anyag-össze té telt a ter -
mék egé szé re kell meg ad ni. Ha a ter mék alap kel mé je és
hasz nos fe lü le te kü lön bö zõ szá las anyag ból ké szült, az
alap kel me és a hasz nos fe lü let (szín ol dal) össze té te le ezen
ré szek meg ne ve zé se mel lett kü lön-kü lön is fel tün tet he tõ.

(7) A pad ló bur ko ló anya gok és szõ nye gek nyers -
anyag-össze té te lét a ter mék egé szé re kell meg ad ni. Ha az
alap kel me és a hasz nos fe lü let kü lön bö zõ szá las anyag ból
ké szült, az össze té tel meg ad ha tó ki zá ró lag a hasz nos fe lü -
let re vo nat ko zó an is.

(8) A 11.  § (1) be kez dé sé ben fog lal tak ra is fi gye lem mel
a) az aláb bi fû zõ ter mé kek nyers anyag-össze té te lét a

tel jes ter mék vagy az aláb bi ak ban fel so rolt al ko tó ré szek
össze té te lé nek együt tes vagy kü lön-kü lön tör té nõ fel tün te -
té sé vel kell meg ad ni:

aa) mell tar tó nál: a ko sár és hát rész kül sõ és bel sõ
 anyaga,

ab) fû zõ nél: az elül sõ, hát só és ol dal só me re ví tõ ele -
mek,

ac) de ré kig sza bott mell tar tó nál (cor sa ge): a ko sár kül -
sõ és bel sõ kel mé je, az elül sõ, a hát só és az ol dal só me re ví -
tõ ele mek;

b) az a) pont ban fel so rol tak tól el té rõ fû zõ ter mé kek
nyers anyag-össze té te lét a tel jes ter mék re vo nat ko zó an,
illetve az al ko tó ré szek együt tes vagy kü lön-kü lön tör té nõ
jel zé sé vel kell fel tün tet ni; ez a cím ké zés nem kö te le zõ a
ter mék össz tö me gé nek 10%-át el nem érõ al ko tó ré szek
ese tén.

(9) A (8) be kez dés ben em lí tett fû zõ ter mé kek egyes
 részeinek nyers anyag-össsze té te lét úgy kell meg ad ni,
hogy a fo gyasz tó könnyen meg ért hes se, hogy a tá jé koz ta -
tás a ter mék mely ré szé re vo nat ko zik.

Címkézés

13.  §

(1) A nyers anyag-össze té telt a tex til ter mé ken cím ké zés
vagy egyéb meg fe le lõ je lö lés út ján kell meg ad ni, a ter -
mékre rá erõ sít ve vagy be le szõ ve. A cím ké zés vagy je lö lés
a ter mé ket kí sé rõ ke res ke del mi do ku men tu mok kal he lyet -
te sít he tõ vagy egé szít he tõ ki a tex til ter mék nem fo gyasz tói 
for ga lom ban tör té nõ ér té ke sí té se ese tén.

(2) A ke res ke del mi do ku men tu mok ban a nyers -
anyag-össze té tel re vo nat ko zó, az 5–8.  §-ok sze rin ti ada to -
kat, valamint az 1. mel lék let ben meg ha tá ro zott el ne ve zé -
se ket, le írá so kat és tá jé koz ta tást egy ér tel mû en kell fel tün -
tet ni, az Euró pai Unió va la mely hi va ta los nyel vén, a
96/74/EK euró pai par la men ti és ta ná csi irány elv I. mel lék -
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le te sze rint. Nem meg en ge dett a rö vi dí té sek hasz ná la ta a
ke res ke del mi szer zõ dés ben, szám lán vagy szál lí tó le vél -
ben, kó dok azon ban al kal maz ha tók, amennyi ben azok ma -
gya rá za ta ugyan ab ban a do ku men tum ban ki fej tés re ke rül.

(3) A nyers anyag-össze té tel re vo nat ko zó, az 5–8.  §-ok
sze rin ti ada to kat, valamint az 1. mel lék let ben meg ha tá ro -
zott el ne ve zé se ket, le írá so kat és tá jé koz ta tást vi lá go san ol -
vas ha tó, egy sé ges írás kép ben, ma gyar nyel ven kell fel tün -
tet ni a tex til ter mék for ga lom ba ho za ta lá nál a cso ma go lá -
son, cím kén, illetve je lö lés nél, to váb bá az el adás ra tör té nõ
aján la tok ban, így kü lö nö sen a ka ta ló gu sok ban, ke res ke -
del mi pros pek tu sok ban. Meg en ge dett azon ban, hogy ezek
az ada tok a ma gyar nyelv mel lett más nyel ven is sze re pel -
je nek.

(4) A (3) be kez dés tõl el té rõ en a ma gyar nyelv hasz ná la -
ta a var ró-, stop po ló- és hím zõ cér nák nál, a csé vék nél,
 tekercseknél, mot rin gok nál, gom bo lya gok nál vagy más
kis mé re tû egy sé gek nél ki zá ró lag a gyûj tõ cso ma go lá son
 szereplõ cím kén kö te le zõ, az egyes egy sé gek cím ké zé se
– a 3. mel lék let 18. pont já ban fog lal tak ra is fi gye lem mel –
az Euró pai Unió bár mely hi va ta los nyel vén tör tén het.

(5) A tex til ter mék jel lem zé sé re az 5–8.  §-ok ban fog lal -
ta kon kí vül to váb bi tá jé koz ta tás is al kal maz ha tó, ha az
nem sér ti a tisz tes sé ges pi a ci ma ga tar tás ra vo nat ko zó ren -
del ke zé se ket.

(6) A nyers anyag-össze té te len kí vü li egyéb tá jé koz ta -
tást a tex til ter mé ken az e ren de let sze rin ti, a nyers -
anyag-össze té tel re vo nat ko zó tá jé koz ta tás tól el kü lö nül ten
kell fel tün tet ni. A már ka jel zés és a cég név a nyersanyag-
 összetételre vo nat ko zó ada tok hoz köz vet le nül kapcsol -
ható. Ha azon ban a már ka jel zés vagy a cég név az
5–8.  §-ok ban és az 1. mel lék let ben meg ha tá ro zott el ne ve -
zé sek va la me lyi két vagy az zal össze té veszt he tõ el ne ve -
zést ön ál ló an, szó össze té tel ben vagy jel zõ ként tar tal maz,
a kér dé ses el ne ve zés csak a ter mék nyers anyag-össze té te -
lé re vo nat ko zó ada tok kal együtt tün tet he tõ fel.

(7) A cso ma go lá si egy sé gen ként for ga lom ba ho zott, kis
ki sze re lé si egy sé gek bõl álló ter mé kek nél a nyersanyag-
 összetétel a cso ma go lá son ad ha tó meg.

(8) Mé ter áru ként ér té ke sí tett tex til ter mék nél a nyers -
anyag-össze té telt tar tal ma zó cím két a ki sze re lé si egy ség re
(vég, te kercs) kell fel erõ sí te ni. A fo gyasz tó ké ré sé re azon -
ban a for gal ma zó kö te les a nyers anyag-össze té tel re vo nat -
ko zó ada to kat írás ban ren del ke zés re bo csá ta ni.

Vizsgálat

14.  §

A tex til ter mék nyers anyag-össze té te lé nek meg ha tá ro -
zá sá ra, illetve a cím kén fel tün te tett ada tok hi te les sé gé nek
el len õr zé sé re vo nat ko zó vizs gá la to kat az 5. mel lék let ben
sze rep lõ min ta vé te li, min ta-elõ ké szí té si el já rá sok al kal -
ma zá sá val, a 6. és a 7.  mel lék let ben sze rep lõ vizs gá la ti
mód sze rek kel kell el vé gez ni.

Ellenõrzés

15.  §

A tex til ter mé kek nyers anyag-össze té te lé nek e ren de let
sze rin ti meg adá sát a Fo gyasz tó vé del mi Fõ fel ügye lõ ség és
a te rü le ti fel ügye lõ sé gek el len õr zik, a ren de let ren del ke zé -
se i nek meg sér té se ese tén meg te szik a kü lön jog sza bály ban 
meg ha tá ro zott in téz ke dé se ket.

Záró rendelkezések

16.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha -
tály ba.

(2) A ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti:

a) a tex tí li ák nyers anyag-össze té te lé nek meg adá sá ról
 szóló 5/1998. (I. 16.) IKIM ren de let 1–13.  §-a, 15–16.  §-a,
17.  §-ának (2) és (3) be kez dé se és 1–7. szá mú mel lék le tei;
valamint

b) a tex tí li ák nyers anyag-össze té te lé nek meg adá sá ról
 szóló 5/1998. (I. 16.) IKIM ren de let mó do sí tá sá ról  szóló
84/2003. (XII. 13.) GKM ren de let 1. és 3–5.  §-a.

(3) Ez a ren de let a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak való 
meg fe le lést szol gál ja:

a) az Euró pai Par la ment és a Ta nács 96/74/EK irány -
elve (1996. de cem ber 16.) a tex til ter mé kek el ne ve zé sé rõl,

b) a Bi zott ság 97/37/EK irány elve (1997. jú ni us 19.) a
tex til ter mé kek el ne ve zé sé rõl  szóló 96/74/EK euró pai par -
la men ti és ta ná csi irány elv I. és II. mel lék le té nek a mû sza -
ki fej lõ dés hez tör té nõ hoz zá iga zí tá sá ról;

c) a Bi zott ság 2004/34/EK irány elve (2004. már -
cius 23.) a tex til ter mé kek el ne ve zé sé rõl  szóló 96/74/EK
 európai par la men ti és ta ná csi irány elv I. és II. mel lék le té -
nek a mû sza ki fej lõ dés hez tör té nõ hoz zá iga zí tá sá ról;

d) az Euró pai Par la ment és a Ta nács 96/73/EK irány -
elve (1996. de cem ber 16.) a két kom po nen sû tex til szál ke -
ve ré kek mennyi sé gi elem zé sé nek egyes mód sze re i rõl,

e) a Ta nács 73/44/EGK irány elve (1973. feb ru ár 26.) a
há rom kom po nen sû tex til szál ke ve ré kek mennyi sé gi elem -
zé sé re vo nat ko zó tag ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé rõl;

f) a Cseh Köz tár sa ság, az Észt Köz tár sa ság, a Cip ru si
Köz tár sa ság, a Lett Köz tár sa ság, a Lit ván Köz tár sa ság, a
Ma gyar Köz tár sa ság, a Mál tai Köz tár sa ság, a Len gyel
Köz tár sa ság, a Szlo vén Köz tár sa ság és a Szlo vák Köz tár -
sa ság csat la ko zá sá nak fel té te le i rõl, valamint az Euró pai
Unió alap ját ké pe zõ szer zõ dé sek ki iga zí tá sá ról  szóló ok -
mány II. mel lék let 1. rész F. pont (2) be kez dés.

Dr. Kóka Já nos s. k.,
gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter
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1. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

A textilszálak táblázata

Sor-
szám

Elnevezés A szál leírása

1. Gyapjú1 A juh (Ovis aries) bundájából származó szál

2. Alpaka, Lama, Teve,
Kasmir Moher, Angora
(nyúl) Vikunya, Yak,
Guanako, kasgóra, hód,
vidra, a megnevezés után
„gyapjú” vagy „szõr”
megjelöléssel vagy anélkül1

Az alábbi állatok szõre: alpakakecske, láma, teve, kasmirkecske, angorakecske,
angoranyúl, vikunya, yak, guanakoláma, kasgórakecske, hód, vidra

3. állati szõr, az állatfajta
megadásával vagy anélkül
(pl. marhaszõr,
házikecskeszõr, lószõr)

 Különbözõ állatok szõre, amennyiben azok nem tartoznak az 1. és 2. pont alá

4. Selyem  Olyan szál, amit kizárólag a selyemfonal-kibocsátó rovar gubójából nyernek

5. Pamut  A gyapotnövény (Gossypium) tokjából származó szál

6. Kapok  A kapok (Ceiba pentandra) gyümölcsének belsejébõl származó szál

7. Len  A len (Linum usitatissimum) szárából (kóróból) származó rostszál

8. Kender  A kender (Cannabis Sativa) szárából származó rostszál

9.  Juta  A Corchorus olitorius és a Corchorus capsularis szárából származó rostszál. A
jutával azonos módon kell eljárni a következõ rostnövényekbõl származó
rostszálakkal: Hibiscus cannabinus, Hibiscus sabdariffa, Abultilon avicennae, Urena
lobata, Urena sinuata

10.  Manilakender  A Musa textilis szárát burkoló levelekbõl nyert rostszál

11.  Alfafû  A Stipa tenacissima leveleibõl nyert rostszál

12.  Kókusz  A Cosos nucifera gyümölcsérõl származó rostszál

13.  Seprûzanót  Másképpen: Ginszter.  A Cytisus scoparius, illetve a Spartium Junceum ágából nyert
rostból készült szál

14.  Rami  A Boehmeria nivea és a Boehmeria tenacissima szárából nyert rostszál

15.  Szizál  Az Agave sisalana levelébõl nyert rostszál

16.  Indiai kender  Másképpen: Sunn. A Crotalaria juncea rostjából készült szál

17.  Mexikói szizál  Másképpen: Henequen. Az Agave Fourcroydes rostjából készült szál

18.  Agávé  Másképpen: Maguey. Az Agave Cantala rostjából készült szál
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Sor-
szám

Elnevezés A szál leírása

19.  Acetát  Kevesebb mint 92%, azonban legalább 74% acetilezett hidroxil csoportú
cellulózacetátból készült szál

20.  Alginát  Az alginsav fémsóiból készült szál

21.  Rézoxid-szál  Másképpen: Kupro. Rézoxidammóniák eljárás szerint készült regenerált cellulózszál

22.  Modál  Regenerált cellulózszál, magas szakítóerõvel és nedves modulussal. A szakítóerõ
(BC) kondicionált állapotban és az erõ (BM), amely nedves állapotban 5%
nyújtásnál ébred:
 Bc (CN) > = 1,3 �T + 2T
 BM (CN) > = 0,5 �T,
 ahol T az átlagos lineáris sûrûség decitexben

23.  Fehérjeszál  Természetes fehérjébõl nyert, vegyszerekkel regenerált és stabilizált szál

24.  Triacetát  Cellulózacetátból elõállított szál, amelyben a hidroxil-csoportoknak legalább 92%-a
acetilezett

25.  Viszkóz Viszkóz eljárással készült, regenerált cellulózból álló végtelen és vágott szál

26.  Akril2  Olyan lineáris makromolekulákból elõállított szál, melynek lánca legalább
85 tömegszázalék akrilnitrilbõl épül fel

27.  Poliklorid  Olyan lineáris makromolekulából elõállított szál, melynek lánca több mint
50 tömegszázalék  vinilklorid vagy vinilidénklorid monomer egységeket tartalmazó
makromolekulákból áll

28.  Fluorszál  Lineáris makromolekulákból álló szál, amelyet alifás fluor-karbon monomerekbõl
nyernek

29.  Modakril2  Lineáris makromolekulákból álló szálak, melyek láncai 50%-nál több, de
85 százaléknál kevesebb tömegszázaléknyi akrilnitrilbõl épülnek fel

30.  Poliamid vagy nylon2  A láncban legalább 85 százalékban alifás vagy ciklo-alifás egységekhez kapcsolódó,
ismétlõdõ amidkötéseket tartalmazó szintetikus, lineáris makromolekulákból álló
szál

31.  Aramid Szintetikus lineáris makromolekulákból álló szál, mely aromás csoportokhoz
kapcsolódó amid- vagy imidkötésekbõl áll, amelyek legalább 85 százalék
közvetlenül kapcsolódik két aromás gyûrûhöz, és az esetlegesen jelenlevõ
imidkötések száma nem haladja meg az amidkötésekét

32.  Poliimid Szintetikus lineáris makromolekulákból álló szál, mely ismétlõdõ imidegységeket
tartalmaz

33.  Lyocell3 Egy szerves oldószerrel és oldatból történõ szálképzési eljárással, származékok
képzõdése nélkül elõállított regenerált cellulózszál

33.a.  Polilaktid A láncban legalább 85 százalék természetesen elõforduló cukrokból származó
tejsavészter-egységet tartalmazó, lineáris makromolekulákból álló szál, melynek
olvadási hõmérséklete legalább 135 ºC

34.  Poliészter  Olyan lineáris makromolekulákból álló szál, melynek láncai legalább
85 tömegszázalékban tereftálsavészterbõl állnak
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Sor-
szám

Elnevezés A szál leírása

35.  Polietilén2  Nem helyettesített, alifás szénhidrogénekbõl összetevõdõ, telített lineáris
makromolekulákból álló szál

36.  Polipropilén2  Szálak lineárisan telített alifás szénhidrogénekbõl, melyek minden második
szénatomjához egy izotaktikus elrendezésû metilcsoport kapcsolódik további
helyettesítés nélkül

37.  Polikarbamid2  Lineáris makromolekulákból álló szál, melynek lánca ismétlõdõ (NH-CO-NH)
funkcionális csoportot tartalmaz

38.  Poliuretán2  Olyan lineáris makromolekulákból álló szál, melynek láncai ismétlõdõ funkcionális
uretáncsoportokkal rendelkeznek

39.  Vinilszál  Lineáris makromolekulákból álló szál, melynek láncai különbözõ acetalezettségi
fokú polivinilalkoholból épülnek fel

40.  Trivinil2  Szál három különbözõ vinilmonomerbõl, mely akrilnitrilbõl, klórozott
vinilmonomerbõl és egy harmadik vinilmonomerbõl tevõdik össze, amelyek közül
egyik sem tesz ki 50 százalék tömeghányadot

41.  Elasztodién  Elasztikus szál, amely természetes vagy szintetikus poliizoprénbõl áll, egy vagy
több polimerizált dienbõl, egy vagy több vinilmonomerrel vagy anélkül, és amely
szálirányú húzóerõ hatására eredeti hosszának háromszorosára nyúlik meg, és
tehermentesítés után azonnal visszanyeri megközelítõleg a kiindulási hosszát

42.  Elasztán  Elasztikus szál, amely legalább 85 tömegszázalékban szegmentált poliuretánból áll,
és amely húzóerõ hatására eredeti hosszának háromszorosára nyúlik meg, majd
tehermentesítés után azonnal visszanyeri megközelítõleg a kiindulási hosszát

43.  Üvegszál  Üvegbõl készült szál

44.  Elnevezés annak az
anyagnak megfelelõen,
amelybõl a szálak
összetevõdnek, pl. fém
(fémes, fémezett), azbeszt,
papír, „szál” vagy „fonal”
kiegészítéssel, vagy anélkül

 Különbözõ vagy újszerû anyagból készült szálak, amelyek az elõzõekben nincsenek
felsorolva

Megjegyzés:

1 A melléklet 1. pontjában szereplõ „gyapjú” név használható a birka vagy bárány szõrébõl származó szálak keverékére, és azokra a szálakra, melyek a
2. pont harmadik oszlopában vannak felsorolva.
Ez az elõírás a 6. és 7. §-ban felsorolt és a 8. §-ban hivatkozott textiltermékekre is alkalmazható, feltéve, ha az utóbbiak részben az 1. és 2. pontban felsorolt
szálakból tevõdnek össze.

2  A szál szót bele kell érteni.
3 A „szerves oldószer” kifejezés alapvetõen szerves anyagok és víz keverékét jelent.
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2. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

Termékek, amelyekre nem kötelezõ a nyersanyag-összetétel megadása

 1. ingujj rögzítõ

 2. óraszíj textíliából

 3. címkék és jelvények

 4. textilanyagokból készült bélelt edényfogók

 5. kávéskanna melegítõ

 6. teáskanna melegítõ

 7. könyökvédõ

 8. muff nem bolyhos kelmékbõl

 9. mûvirág

10. tûpárna

11. festett vászonkép

12. textiltermékek erõsítés és merevítés céljára

13. nemez

14. használt konfekcionált termékek, amennyiben azok kifejezetten így vannak megnevezve

15. kamásni

16. csomagolóanyag, mely nem újként kerül eladásra

17. nemez kalap

18. táska- és nyergesáru textilanyagból

19. utazási termékek textilanyagból

20. kész vagy készítendõ kézi hímzésû faliszõnyeg és annak anyaga, beleértve a hímzõcérnát, melyet a
hímzõvászontól külön árusítanak, és speciálisan faliszõnyeghez való alkalmazásra kínálnak

21. húzózár

22. textilanyaggal behúzott gomb és csat

23. könyvborító textilanyagból

24. játékszer

25. cipõáru textil részei, a meleg bélés kivételével

26. több darabból álló, 500 cm2-nél kisebb felületû alátétek

27. edénymelegítõ és fogókesztyû

28. tojásmelegítõ

29. kozmetikai táska

30. textilbõl készült dohányzacskó

31. textilbõl készült szemüvegtokok, cigaretta és szivartartók, tokok öngyújtó és fésû számára

32. sport védõeszközök a kesztyû kivételével

33. piperetáska
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34. cipõtisztító táska

35. temetési termékek

36. egyszer használatos termékek, az egészségügyi (pl. vatta, tampon) termékek kivételével. (Egyszer
használatosnak azokat a textiltermékeket kell tekinteni, amelyeket csak egyszeri vagy korlátozott ideig
való használatra terveztek, és amelyek normál használata eleve kizárja annak késõbbi azonos vagy
hasonló célú használatát.)

37. az Európai Gyógyszeregyezmény hatálya alá esõ, abban hivatkozott textiltermékek, nem egyszer
használatos gyógyászati és ortopédiai kötések, és általában az ortopédiai textiltermékek

38. a 3. melléklet 12. pontjában felsorolt textiltermékek, beleértve a zsinórokat, köteleket és zsinegeket,
melyek szokásos használata a következõ:
a) berendezés alkatrészeként termékek gyártásánál és feldolgozásánál
b) beépített részként gépekhez, szerelvényekhez (fûtés, légkondicionálás, világítás), háztartási és más
berendezésekhez, jármûvekhez és más szállítóeszközökhöz, vagy azok mûködtetésére, vagy
karbantartására, vagy azok felszereléseire, ha azok nem ponyvaborítók és textilbõl készült
jármûtartozékok, amelyeket nem a jármûvel együtt értékesítenek

39. textiltermékek védõ és biztonsági céllal, mint a biztonsági övek, ejtõernyõk, mentõmellények,
tûzoltó csúszdák, tûzoltó eszközök, golyóálló mellények és speciális védõruhák (pl. tûz, vegyi anyagok
és egyéb kockázati tényezõk elleni védelem)

40. túlnyomásos levegõvel kifeszített szerkezetek (pl. sportcsarnokok, kiállítási csarnokok vagy
raktárak céljára), feltéve, hogy mellékelik a teljesítményére és mûszaki elõírásaira vonatkozó
információt

41. vitorlák

42. állatok számára készített ruházat

43. zászlók és lobogók

3. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

Termékek, melyekre csak globális címkézés, illetve megnevezés szükséges

 1. felmosórongy

 2. tisztítókendõ

 3. bordûr és szegély

 4. rojt

 5. öv

 6. nadrágtartó

 7. harisnya- és zoknitartó

 8. cipõfûzõ

 9. szalag

10. gumirugalmas szalag

11. új csomagolóanyag, mely ilyen célból kerül eladásra
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12. csomagoló zsinórok és mezõgazdasági zsinórok, zsinegek, kötelek, melyek nem tartoznak az
1. számú melléklet 38. pontjának hatálya alá1

13. alátétek

14. zsebkendõ

15. kontyháló és hajháló

16. gyermek nyakkendõ és csokornyakkendõ

17. elõke, mosdókesztyû és arckendõ

18. varró-, stoppoló- és hímzõcérna kiskereskedelmi árusításra, kis kiszerelésben, 1 grammos vagy
annál kisebb nettó súllyal

19. függönyökhöz, sötétítõfüggönyökhöz és redõnyökhöz való szalagok

Megjegyzés:
1Azon termékeknél, amelyek nem tartoznak e pont alá, és kimért hosszban kerülnek eladásra, a globális címkézésnek meg

kell egyeznie a tekercsével. Az e ponthoz tartozó zsinórok és kötelek magukban foglalják azokat, melyeket a hegymászásnál és
vízi sportnál alkalmaznak.

4. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

Egyezményes járulékanyag-hányadok

Sor-
szám Szál %

 1–2.  Gyapjú és szõrök
    fésült szálak  18,25
    kártolt szálak  117,00

 3.  Szõrök
    fésült szálak  18,25
    kártolt szálak  117,00
Lószõr
    fésült szálak  16,00
    kártolt szálak  15,00

 4.  Selyem  11,00
 5.  Pamut

    szokásos szálak  8,50
 mercerezett szálak  10,50

 6.  Kapok  10,90
 7.  Len  12,00
 8.  Kender  12,00
 9.  Juta  17,00
 10.  Manilakender  14,00
 11.  Alfafû  14,00
 12.  Kókusz  13,00
 13.  Seprûzanót  14,00
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Sor-
szám Szál %

 14.  Rami (fehérített szálak)  8,50
 15.  Szizál  14,00
 16.  Indiai kender  12,00
 17.  Mexikói szizál  14,00
 18.  Agávé  14,00
 19.  Acetát  9,00
 20.  Alginát  20,00
 21.  Rézoxid-szál  13,00
 22.  Modál  13,00
 23.  Fehérjeszál  17,00
 24.  Triacetát  7,00
 25.  Viszkóz  13,00
 26.  Akril  2,00
 27.  Poliklorid  2,00
 28.  Fluorszál  0,00
 29.  Modakril  2,00
 30.  Poliamid vagy nylon

    vágott szál  6,25
    végtelen szál  5,75

31.  Aramid 8,00
32.  Poliimid 3,50
33.  Lyocell 13,00
33.a.  Polilaktid 1,50
 34.  Poliészter

    vágott szál  1,50
    végtelen szál  1,50

 35.  Polietilén  1,50
 36.  Polipropilén  2,00
 37.  Polikarbamid  2,00
 38.  Poliuretán

    vágott szál  3,50
    végtelen szál  3,00

 39.  Vinil     5,00
 40.  Trivinil     3,00
 41.  Elasztodién  1,00
 42.  Elasztán  1,50
 40.  Üvegszál

    végtelen szál 5 ìm átmérõ felett  2,00
    végtelen szál 5 ìm átmérõig  3,00

 41.  Fémszál  2,00
 Fémezett szál  2,00
 Azbesztszál  2,00
 Papírfonal 13,75

Megjegyzés:
1 A 17% járulékanyag-hányadot kell alkalmazni akkor is, ha nem lehet megállapítani, hogy a textiltermék fésült vagy kártolt
szálból készült.
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5. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

A vizsgálati minták és a próbadarabok elõkészítése textil termékek nyersanyag-összetételének
meghatározásához

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a melléklet megadja azokat az eljárásokat, melyekkel kivehetõk a laboratóriumi mintákból a megfelelõ nagyságú (azaz

100 g-nál nem nagyobb tömegû) vizsgálati minták, a nyersanyag-összetétel mennyiségi meghatározását megelõzõ
elõkezelésekhez, valamint kiválaszthatók a próbadarabok a vizsgálati mintákból, melyek elõkezelése már megtörtént, az
idegenanyagok eltávolítása céljából.

2. FOGALOMMEGHATÁROZÁSOK

2.1. Tétel: Az az anyagmennyiség, amelyet egy vizsgálatieredmény-sorozat alapján értékelünk. Ennek tartalma lehet például
egy kelmeszállítmány összes anyaga, egy adott lánchengerrõl szõtt összes szövet, egy fonalszállítmány, egy vagy több bála
nyers szálasanyag.

2.2. Laboratóriumi minta: A tételnek az a része, mely reprezentálja a teljes mennyiséget, és a laboratórium rendelkezésére
áll. A laboratóriumi minta mennyiségét és tartalmát úgy kell megválasztani, hogy jól reprezentálja a szállítmányon belüli
ingadozásokat, és könnyen kezelhetõ legyen a laboratóriumban.

2.3. Vizsgálati minta: A laboratóriumi minta része, amelybõl az elõkezelés során eltávolítjuk az idegenanyagot, és amelybõl a
próbadarabokat kivesszük. A vizsgálati minta mennyiségét és tartalmát úgy kell megválasztani, hogy jól reprezentálja a
laboratóriumi mintán belüli ingadozásokat.

2.4. Próbadarab: A vizsgálati mintának az a része, amely egy vizsgálati eredményt ad.

3. ALAPELV

A vizsgálati mintát úgy választjuk ki, hogy az reprezentálja a laboratóriumi mintát.
A próbadarabokat úgy vesszük ki a vizsgálati mintából, hogy azok mindegyike reprezentálja a vizsgálati mintát.

4. MINTAVÉTEL LAZA SZÁLAKBÓL

4.1. Irányítatlan szálak – Állítsuk össze a vizsgálati mintát a laboratóriumi mintából véletlenszerûen kivett szálcsomókból.
Alaposan keverjük össze a teljes vizsgálati mintát egy laboratóriumi kártoló segítségével. Végezzük el a fátyol vagy a keverék,
valamint a lehulló és a keverõ eszközre tapadt szálak elõkezelését. Ezután vegyük ki a próbadarabokat a fátyolból vagy
keverékbõl, a lehulló szálakból és a keverõ eszközre tapadt szálakból a megfelelõ tömegarányban.

Ha a kártolt fátyol az elõkezelés után sértetlen marad, a próbadarabokat a 4.2. pontban leírt módon vegyük ki. Ha az
elõkezelés során a kártolt fátyol szétbomlik, minden próbadarabhoz húzzunk ki véletlenszerûen legalább 16 megfelelõ, közel
azonos méretû kis szálcsomót, és egyesítsük azokat.

4.2. Irányított szálak (kártolt fátylak, szalagok, elõfonalak) – Vágjunk ki a laboratóriumi minta véletlenszerûen kiválasztott
részeibõl legalább 10, egyenként kb. 1 g-os részt, teljes keresztmetszetben. Végezzük el az így kialakított vizsgálati minta
elõkezelését. Egyesítsük újra a keresztmetszeti vágatokat, az oldalukkal egymás mellé helyezve õket, majd vágjuk le belõle a
próbadarabot úgy, hogy mind a 10 darabból kerüljön bele egy rész.

5. MINTAVÉTEL FONALBÓL

5.1. Kiszerelt fonalak – Mintázzuk meg a laboratóriumi minta minden kiszerelési egységét.
Húzzunk le minden kiszerelési egységrõl folyamatosan elegendõ, azonos hosszúságú fonalat úgy, hogy azonos számú

fordulattal készítsünk motringokat egy motollával vagy egy hasonló eszközzel. Egyesítsük egyetlen motringgá a lecsévélt
fonalakat, ügyelve arra, hogy minden kiszerelési egységrõl azonos hosszúságú fonal kerüljön az így létrehozott vizsgálati
mintába.

Végezzük el a vizsgálati minta elõkezelését.
Vegyük ki a próbadarabokat a vizsgálati mintából úgy, hogy vágjunk ki egyenlõ hosszúságú fonalakból álló köteget, ügyelve

arra, hogy a motring keresztmetszetében levõ összes fonal kerüljön bele a kötegbe.
A 10 g tömegû vizsgálati mintához az egyes kiszerelési egységekrõl lehúzandó fonal hosszát a következõ képlettel

számíthatjuk ki:
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    ahol
 L  az egyes kiszerelési egységekrõl lehúzandó fonal hossza (cm),
 N  a laboratóriumi mintába kiválasztott kiszerelési egységek száma (db),
 Tt  a fonal lineáris sûrûsége (tex).
Ha az (NxTt) értéke nagyon nagy, azaz több mint 2000, akkor egy nagyobb tömegû matringot csévéljünk fel, és vágjuk két

részre hogy megfelelõ tömegû köteget kapjunk. A kötegformájú minta végeit az elõkezelés elõtt gondosan össze kell kötözni, a
próbadarabot a kötés helyétõl távol vegyük ki.

5.2. Láncfonal – A vizsgálati mintát úgy vegyük ki, hogy vágjunk le legalább egy 20 cm-es darabot a lánchenger végébõl,
minden fonalból, kivéve a szövetszegély fonalait. Kötözzük össze a fonalköteget az egyik vége közelében. Ha a teljes minta túl
nagy az elõkezeléshez, bontsuk fel két vagy több részre, mindegyiket kötözzük össze az elõkezeléshez, majd egyesítsük újra a
külön-külön elõkezelt részeket. A próbadarabot úgy vegyük ki, hogy vágjunk le a vizsgálati minta végébõl, mely a kötözés
helyétõl távolabb esik, egy megfelelõ hosszúságú darabot, mely minden fonalat tartalmaz. A 1 g tömegû próbadarab hosszát a
következõ képlettel számíthatjuk ki:

    ahol
 L  az 1 g tömegû próbadarab hossza (cm),
 N  a lánchengert alkotó fonalak száma (db),
 Tt  a fonal lineáris sûrûsége (tex).

6. MINTAVÉTEL KELMÉBÕL

6.1. Mintavétel olyan laboratóriumi mintából mely egyetlen, a kelmét reprezentáló vágatot tartalmaz
Vágjunk ki egy átlós sávot egyik saroktól a másikig és távolítsuk el a szövetszegélyt. Ez a sáv a vizsgálati minta. Egy ’X’ g

tömegû vizsgálati minta elõállításához szükséges sáv területét a következõ képlettel számíthatjuk ki:
 

    ahol
 A  a sáv területe (cm2),
 X  a minta tömege (g),
 G  a kelme területi sûrûsége (g/m2).

Végezzük el a laboratóriumi minta elõkezelését, majd vágjuk rézsútosan négy egyenlõ részre, és helyezzük egymásra a
részeket.

Vegyük ki a próbadarabokat a rétegezett anyag tetszõleges részébõl, az összes réteg átvágásával úgy, hogy minden
próbadarab azonos hosszúságú darabot tartalmazzon minden rétegbõl.

Ha a kelme szõtt mintázatú, akkor a vizsgálati minta szélessége, a lánciránnyal párhuzamosan mérve, nem lehet kisebb, mint
egy mintaelem hossza láncirányban. Ha ennek a feltételnek teljesítésével a vizsgálati minta túl nagy ahhoz, hogy egyben
elõkezeljük, vágjuk egyenlõ részekre, végezzük el külön-külön az elõkezelést, majd a próbadarabok kivétele elõtt fektessük
egymásra az egyes részeket, ügyelve arra, hogy a mintázat hasonló részei ne kerüljenek egymás fölé.

6.2. Mintavétel olyan laboratóriumi mintából, mely több vágatot tartalmaz
Kezeljünk minden vágatot a 6.1. pontban megadottak szerint, és külön adjunk meg minden eredményt.

7. MINTAVÉTEL FELDOLGOZOTT ÉS KÉSZTERMÉKBÕL
A laboratóriumi minta rendszerint a teljes feldolgozott vagy késztermék, vagy annak egy reprezentatív része.
Ha szükséges, határozzuk meg a termék eltérõ, nem azonos összetételû részeinek százalékarányát, a 11. §-nak való

megfelelés ellenõrzése céljából.
Vegyük ki a vizsgálati mintát, mely a feldolgozott vagy készterméknek azt a részét reprezentálja, melynek összetételét a

címkén fel kell tüntetni. Ha a terméken több címke van, akkor mindegyik – címkével jelölt – részbõl vegyünk ki egy
reprezentatív vizsgálati mintát.

Ha a termék, melynek összetételét meghatározzuk, nem egységes, szükséges lehet a termék minden egyes részébõl kivenni
egy vizsgálati mintát, és meghatározni az eltérõ részek egymáshoz viszonyított arányát a szóban forgó teljes termékre
vonatkozóan.

Ezután számítsuk ki a százalékarányt, a megmintázott részek egymáshoz viszonyított arányának figyelembevételével.
Végezzük el a vizsgálati minta elõkezelését.
Ezután vegyük ki a próbadarabokat, melyek reprezentálják az elõkezelt vizsgálati mintát.
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6. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

Két komponenst tartalmazó szálkeverékek nyersanyag-összetételének mennyiségi
meghatározási módszerei

BEVEZETÉS

A szálkeverékek nyersanyag-összetételének meghatározási módszerei két eljáráson alapulnak: a száltípusok kézi és kémiai
szétválasztásán.

Ha lehetséges, a kézi szétválasztás módszerét alkalmazzuk, mivel ez pontosabb eredményeket ad, mint a kémiai módszer. A
kézi szétválasztás módszere alkalmazható minden olyan textíliánál, ahol a szálkomponensek nem alkotnak közvetlen (intim)
keveréket, így pl. olyan fonalak esetében, amelyek több alkotóelembõl állnak, és ezek mindegyike csak egy szálféleségbõl
készült, vagy olyan szöveteknél, amelyekben a láncfonal más szálféleségbõl készült mint a vetülékfonal, vagy olyan felfejthetõ
kötött kelméknél, amelyek különbözõ nyersanyagú fonalakból készültek.

A nyersanyag-összetétel meghatározás kémiai módszerei általában az egyes komponensek szelektív kioldásán alapulnak. Az
egyik komponens eltávolítása után megmérjük az oldhatatlan maradék tömegét, és a tömegveszteségbõl kiszámítjuk az oldható
komponens részarányát. A mellékletnek ez az elsõ része általános információkat nyújt az ezzel a módszerrel vizsgált összes
szálkeverékre, melyekkel e melléklet foglalkozik, tekintet nélkül az összetételükre. Ezt a részt a melléklet azon részeivel együtt
kell használni, amelyek a egyes szálkeverékekre vonatkozó részletes eljárásokat tartalmazzák. Elõfordul, hogy a vizsgálat más,
a szelektív oldhatóságtól eltérõ elven alapszik, ilyenkor a megfelelõ rész teljes részletességgel tartalmaz minden információt.

A feldolgozás alatt álló szálkeverékek és – kisebb mértékben – a kész textiltermékek tartalmazhatnak természetes eredetû,
vagy a feldolgozás megkönnyítésére hozzáadott idegenanyagokat, így zsírokat, viaszokat vagy segédanyagokat, valamint
vízben oldható anyagokat. Az idegenanyagokat az analízis elõtt el kell távolítani. Ezért az I.6. szakasz megad egy elõkezelési
módszert az olajok, zsírok, viaszok és vízoldható anyagok eltávolítására.

Ezenkívül a textíliák tartalmazhatnak gyantákat vagy más olyan anyagokat is, amelyeket azért alkalmaznak, hogy különleges
tulajdonságokat kölcsönözzenek a textíliáknak. Az ilyen anyagok, amelyek közé kivételes esetben színezékek is tartozhatnak,
zavarhatják a reagens oldható komponensekre gyakorolt hatását, és/vagy a reagensek részlegesen vagy teljesen eltávolíthatják
ezeket. Az ilyen kísérõ anyagok tehát hibákat okozhatnak, ezért a minta analízise elõtt el kell távolítani ezeket. Ha az ilyen
kísérõ anyagok eltávolítása nem lehetséges, akkor az ebben a mellékletben – a nyersanyag-összetétel mennyiségi
meghatározására – megadott kémiai módszerek nem alkalmazhatók.

A színezett szálakban lévõ színezék a szál szerves részének tekinthetõ, és nem kell eltávolítani.
A vizsgálatok a száraz tömeget veszik alapul, ezért adott egy eljárás a száraz tömeg meghatározására.
Az eredmény úgy adódik, hogy minden egyes szálféleség száraz tömegét megnöveljük az egyezményes járulékanyag-

hányadokkal, melyek a 4. számú mellékletben találhatók.
A vizsgálat elõtt a keverékben lévõ minden szálféleséget azonosítani kell. Néhány módszer esetében az egyik komponens

oldására alkalmazott oldószerben a keverék másik (oldhatatlan) komponense is részlegesen oldódhat. A reagenseket lehetõleg
úgy kell megválasztani, hogy ne legyen, vagy csak csekély hatásuk legyen az oldhatatlan szálakra. Ha tudjuk, hogy az analízis
során tömegveszteség lép fel, akkor az eredményt korrigálni kell. E célból az egyes módszereknél adottak a korrekciós
tényezõk. Ezeket a korrekciós tényezõket több laboratóriumban olyan módon határozták meg, hogy az elõkezeléssel tisztított
szálakat az adott módszernél elõírt reagenssel kezelték. Ezek a korrekciós tényezõk csak a nem károsodott szálak esetében
alkalmazhatók. Ezektõl eltérõ korrekciós tényezõk is szükségessé válhatnak, ha a szálak a feldolgozás elõtt vagy a feldolgozás
során károsodtak. A megadott eljárások egyszeri meghatározásokra vonatkoznak. Mind a kézi szétválasztás, mind a kémiai
szétválasztás esetében legalább két nyersanyag-összetétel meghatározást kell végezni, külön próbadarabon. A biztonság
érdekében, ha nincs mûszaki akadálya, ajánlatos egy alternatív vizsgálatot is elvégezni egy olyan eljárással, amelyben azt az
alkotórészt oldjuk ki, amelyik maradék volt a standard módszerben.

I. ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK A TEXTIL SZÁLKEVERÉKEK NYERSANYAG-ÖSSZETÉTELÉNEK MENNYISÉGI
MEGHATÁROZÁSI MÓDSZEREIRÕL

Közös információk a szálkeverékek nyersanyag-összetételének mennyiségi meghatározására megadott különbözõ
módszerekhez.

I.1. Tárgy és alkalmazási terület
Minden egyes nyersanyag-összetétel meghatározási módszer alkalmazási területe felsorolja a szálféleségeket, melyekhez a

módszer alkalmazható.

I.2. Alapelv
A keverék komponenseinek azonosítása után megfelelõ elõkezeléssel eltávolítjuk az idegenanyagokat, majd szelektív

kioldással eltávolítjuk az egyik komponenst.  Az oldhatatlan maradékot megmérjük, és az oldható komponens részarányát a
tömegveszteségbõl kiszámítjuk. Ha nem jelent mûszaki nehézséget, akkor lehetõleg a nagyobb részarányú szálkomponenst kell
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kioldani, így a kisebb részarányú szálkomponens lesz a maradék.

I.3. Eszközök és reagensek
I.3.1. Eszközök
I.3.1.1. Üveg szûrõtégelyek és mérõedények, amelyek elég nagyok a tégelyek befogadására, vagy bármilyen más eszközök,

amelyek azonos eredményeket adnak.
I.3.1.2. Szívópalack
I.3.1.3. Exszikkátor, amely önindikáló szilikagélt tartalmaz.
I.3.1.4. Ventilációs szárítószekrény, a próbadarabok 105+3 °C-on való szárításához.
I.3.1.5. Analitikai mérleg, 0,0002 g-os pontosságú.
I.3.1.6. Soxhlet extraháló készülék, vagy olyan készülék, mely azonos eredményeket ad.
I.3.2. Reagensek
I.3.2.1. Petroléter, átdesztillált, forráspont 40–60 °C között.
I.3.2.2. A többi reagenst a módszer leírás megfelelõ részei ismertetik. Minden felhasznált reagensnek vegytisztának kell

lennie.
I.3.2.3. Desztillált vagy ionmentesített víz.

I.4. Kondicionáló és vizsgálati légtér
Mivel a száraz tömegeket határozzuk meg, nem kell a próbadarabot kondicionálni. A vizsgálatot nem szükséges klimatizált

légtérben végezni.

I.5. Vizsgálati minta
Vegyük ki a vizsgálati mintát úgy, hogy az reprezentálja a laboratóriumi mintát, és az összes próbadarabhoz – melyek

mindegyike legalább 1 g – elegendõ legyen.

I.6. A vizsgálati minta elõkezelése
Ha a keverékben olyan anyag található, amelyet a százalékszámításhoz nem kell figyelembe venni [lásd 10. § (1)

ab) bekezdés], akkor azt elõször el kell távolítani egy olyan módszerrel, amely egyik szálkomponensre sincs hatással.
Ezért a petroléterrel és vízzel extrahálható idegenanyagokat távolítsuk el a légszáraz vizsgálati minta Soxhlet extraháló

készülékben, petroléterrel, egy órán át, minimum 6 ciklus/óra sebességgel történõ kezelésével. Hagyjuk a petrolétert elpárologni
a mintáról, majd áztassuk a mintát 1 órán át szobahõmérsékletû vízben, majd további 1 órán át 65+5 °C-os vízben, idõnként
felkeverve. Alkalmazzunk 100:1 folyadék/próbadarab arányt. Távolítsuk el a mintából a felesleges vizet kipréseléssel,
leszívatással vagy centrifugálással, majd hagyjuk a mintát levegõn megszáradni.

Ha az idegenanyagok petroléterrel és vízzel nem távolíthatók el, akkor az elõbbiekben megadott módszer helyett egy olyan
megfelelõ módszerrel kell eltávolítani ezeket, amely egyik szálalkotórészt sem változtatja meg lényegesen. Néhány fehérítetlen
természetes növényi szál (pl. juta, kókusz) esetében azonban figyelembe kell venni, hogy a normál petroléteres és vizes
kezeléssel nem távolítható el minden természetes eredetû idegenanyag, ennek ellenére nem alkalmazunk más elõkezelést,
kivéve, ha a minta petroléterben és vízben is oldhatatlan kikészítõszereket tartalmaz.

A vizsgálati jelentésben részletesen ismertetni kell az alkalmazott elõkezelési módszereket.

I.7. Vizsgálati eljárás
I.7.1. Általános útmutatás
I.7.1.1. Szárítás
Minden szárítás legalább 4 órán át, de 16 óránál nem tovább, ventilációs szárítószekrényben, zárt ajtónál, 105+3 °C-on

történjen. Ha a szárítási idõtartam 14 óránál rövidebb, akkor a tömegállandóság megállapításához a mintát ellenõrzõ mérésnek
kell alávetni. A tömeg akkor tekinthetõ állandónak, ha további 60 perces szárítás után 0,05%-nál kisebb a változása.

Az üveg szûrõtégelyeket és a mérõedényeket, a mintákat vagy a maradékokat a szárítási, hûtési és mérési mûveletek közben
nem szabad puszta kézzel megérinteni.

Szárítsuk a próbadarabokat mérõedényben, mellétéve a fedelét. A szárítás után a mérõedényt még a szárítószekrénybõl való
kivétel elõtt fedjük le, és gyorsan tegyük át az exszikkátorba.

Szárítsuk az üveg szûrõtégelyt mérõedényben, mellétéve a fedelét. A szárítás után fedjük le a mérõedényt, és gyorsan tegyük
át az exszikkátorba.

Ha az üveg szûrõtégely helyett más eszközt használunk, akkor a szárítási mûveleteket olyan módszerrel kell elvégezni a
szárítószekrényben, amely lehetõvé teszi a szálak száraz tömegének veszteség nélküli meghatározását.

I.7.1.2. Hûtés
Minden hûtés a mérleg mellé állított exszikkátorban történjen addig, amíg a mérõedény teljesen lehûl, és ez nem lehet

rövidebb 2 óránál.
I.7.1.3. Tömegmérés
A hûtés után a mérõedény mérését az exszikkátorból kivéve 2 percen belül be kell fejezni. A mérést 0,0002 g-os

pontossággal kell elvégezni.
I.7.2. Vizsgálati eljárás
Vegyünk az elõkezelt vizsgálati mintából egy legalább 1 g tömegû próbadarabot. A fonalat vagy a kelmét vágjuk fel kb.
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10 mm hosszúságú darabokra, és bontsuk szét amennyire lehetséges. Szárítsuk meg a próbadarabot egy mérõedényben,
exszikkátorban hûtsük le, majd mérjük meg. Tegyük át a próbadarabot egy – a megfelelõ vizsgálati módszerénél megadott –
üvegedénybe, ezután rögtön mérjük meg ismét a mérõedényt, és a különbségbõl számítsuk ki a próbadarab száraz tömegét.
Fejezzük be a vizsgálatot az alkalmazott módszer megfelelõ részében leírt módon. Vizsgáljuk meg a maradékot mikroszkóppal,
így ellenõrizzük, hogy a kezeléssel valóban teljesen eltávolítottuk-e az oldható szálat.

I.8. Az eredmények kiszámítása és megadása
Az oldhatatlan komponens tömegét a keverékben lévõ szálak teljes tömegének százalékaként számítjuk ki. Az oldható

komponens százalékaránya különbségként adódik. Számítsuk ki a tiszta, száraz tömeg alapján az eredményeket, korrigálva
ezeket elõször az egyezményes járulékanyag-hányadokkal, majd azokkal a korrekciós tényezõkkel, amelyek az elõkezelésnél
fellépõ veszteségek figyelembevételéhez szükségesek. A számításokat az I.8.2. szakaszban megadott képlet felhasználásával
kell elvégezni.

I.8.1. Az oldhatatlan komponens százalékarányának számítása a tiszta, száraz tömeg alapján, a szál elõkezelés alatt fellépõ
tömegveszteségének figyelembevétele nélkül.

ahol
P1% a tiszta, száraz oldhatatlan komponens százalékaránya,
m a próbadarab száraz tömege az elõkezelés után,
r a maradék száraz tömege,
d korrekciós tényezõ az oldhatatlan komponensnek a vizsgálat során a reagensben fellépõ tömegveszteségének

figyelembevételéhez. A ’d’ értékeit az egyes módszerek megfelelõ szövegrészei adják meg.
Természetesen ’d’ értékei normál értékek, melyek csak a vegyileg sértetlen szálakra alkalmazhatók.

I.8.2. Az oldhatatlan komponens százalékarányának kiszámítása a tiszta, száraz tömeg alapján, az egyezményes
járulékanyag-hányadok és – amikor szükséges – az elõkezelésnél fellépõ tömegveszteségek korrekciós tényezõinek
figyelembevételével:

   ahol
P1A% az oldhatatlan komponens százalékaránya, az egyezményes járulékanyag-hányad és az elõkezelésnél fellépõ

tömegveszteség figyelembevételével
P1 a tiszta, száraz oldhatatlan komponens százalékaránya, az I.8.1. szakaszban megadott képlettel számolva
a1 az oldhatatlan komponens egyezményes járulékanyag-hányada (lásd 4. számú melléklet)
a2 az oldható komponens egyezményes járulékanyag-hányada (lásd 4. számú melléklet)
b1 az oldhatatlan komponens százalékos tömegvesztesége az elõkezelés során
b2 az oldható komponens százalékos tömegvesztesége az elõkezelés során

A második komponens százalékaránya:

P2A%=100 – P1A%.

Speciális elõkezelés alkalmazása esetén a b1 és a b2 értékét lehetõleg úgy határozzuk meg, hogy minden tiszta szál-
alkotórészt alávetünk a nyersanyag-összetétel meghatározása során alkalmazott elõkezelésnek. Tiszta szálaknak azok a szálak
tekinthetõk, amelyek mentesek minden idegenanyagtól, kivéve azokat az anyagokat, amelyeket rendes körülmények között
tartalmaznak (akár a természetüknél fogva, akár a gyártási eljárásuk miatt) abban az állapotban (fehérítetlen, fehérített),
melyben a vizsgált anyag van.

Ha nem állnak rendelkezésre külön-külön azok a tiszta szálalkotórészek, amelyeket a vizsgált anyag elõállításához
használtak, akkor azokat a b1 és b2 átlagértékeket alkalmazzuk, amelyeket a vizsgált keverék szálkomponenseihez hasonló
szálak vizsgálatával határoztak meg.

Ha a normál petroléteres és vizes extrakciós elõkezelést alkalmazzuk, akkor általában mellõzni lehet a b1 és b2 korrekciós
tényezõket, kivéve fehérítetlen pamut, fehérítetlen len és fehérítetlen kender esetében, melyeknél az elõkezelésnek
tulajdonítható veszteségként általában 4%, valamint a polipropilén esetében, melynél 1% az elfogadott érték.

A többi szálnál az elõkezelésnek tulajdonítható veszteségeket rendszerint figyelmen kívül hagyjuk a számításoknál.
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II. A NYERSANYAG-ÖSSZETÉTEL MENNYISÉGI MEGHATÁROZÁSA A KÉZI SZÉTVÁLASZTÁS MÓDSZERÉVEL

II.1. Alkalmazási terület
A módszer bármilyen textil szálféleségnél alkalmazható, feltéve, hogy nem közvetlen (intim) keverék formában vannak, és

kézzel szétválaszthatók.

II.2. Alapelv
A textil komponensek azonosítása után megfelelõ elõkezeléssel eltávolítjuk az idegenanyagokat, ezután a szálakat kézzel

szétválasztjuk, megszárítjuk és megmérjük, majd kiszámítjuk a keverékben lévõ egyes szálak részarányát.

II.3. Eszközök
II.3.1. Mérõedények vagy bármilyen más eszközök, amelyek azonos eredményeket adnak.
II.3.2. Exszikkátor, amely önindikáló szilikagélt tartalmaz.
II.3.3. Ventilációs szárítószekrény, a próbadarabok 105+3 °C-on való szárításához.
II.3.4. Analitikai mérleg, 0,0002 g-os pontosságú.
II.3.5. Soxhlet extraháló készülék, vagy más készülék, ami azonos eredményeket ad.
II.3.6. Bontótû
II.3.7. Sodratvizsgáló mûszer vagy más készülék, ami azonos eredményeket ad.

II.4. Reagensek
II.4.1. Petroléter, átdesztillált, forráspont 40–60 °C között.
II.4.2. Desztillált vagy ionmentesített víz.

II.5. Kondicionáló és vizsgálati légtér
Lásd I.4.

II.6. Vizsgálati minta
Lásd I.5.

II.7. A vizsgálati minták elõkezelése
Lásd I.6.

II.8. Vizsgálati eljárás
II.8.1. Fonal vizsgálata
Vegyünk ki legalább 1 g tömegû próbadarabot az elõkezelt vizsgálati mintából. Nagyon finom fonalnál minimum 30 m

hosszúságú fonalon – tekintet nélkül a tömegre – el lehet végezni a vizsgálatot.
Vágjuk fel a fonalat megfelelõ hosszúságú darabokra, majd bontótûvel, és ha szükséges, sodratvizsgálóval különítsük el a

szálféleségeket. Az így kapott szálféleségeket az elõzõleg lemért mérõedényekbe tesszük, és 105+3 °C-on tömegállandóságig
szárítjuk, az I.7.1. és I.7.2. szakaszban megadottak szerint.

II.8.2. Kelme vizsgálata
Vegyünk ki legalább 1 g tömegû próbadarabot az elõkezelt vizsgálati mintából, a szegélyt kihagyva, a széleket gondosan

vágva, hogy elkerüljük a kirojtosodást, a lánc- és vetülékfonalakkal párhuzamosan, kötött kelméknél pedig a szemsorok és
szemoszlopok vonalában. Különítsük el az eltérõ szálféleségeket, és gyûjtsük azokat elõzõleg lemért mérõedényekbe, majd
folytassuk a vizsgálatot a II.8.1. szakasz szerint.

II.9. Az eredmények kiszámítása és megadása
Az egyes komponensek tömegét a keverékben lévõ szálak teljes tömegének százalékában adjuk meg. Számítsuk ki a tiszta,

száraz tömeg alapján az eredményeket, korrigálva ezeket elõször az egyezményes járulékanyag-hányadokkal, majd azokkal a
korrekciós tényezõkkel, amelyek az elõkezelésnél fellépõ veszteségek figyelembevételéhez szükségesek.

II.9.1. A tiszta, száraz szálak tömegszázalékának számítása a szál elõkezelés alatt fellépõ tömegveszteségének
figyelembevétele nélkül.

 P1%  az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya,
 m1  az elsõ komponens tiszta, száraz tömege,
 m2  a második komponens tiszta, száraz tömege.

II.9.2. Az egyes komponensek százalékarányának kiszámítása az egyezményes járulékanyag-hányadok és – amikor
szükséges – az elõkezelésnél fellépõ tömegveszteségek korrekciós tényezõinek figyelembevételével:

Lásd I.8.2.
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III. A MÓDSZEREK PONTOSSÁGA
Az egyes módszereknél feltüntetett pontosság a reprodukálhatóságra vonatkozik.
A reprodukálhatóság a megbízhatóságot jelenti, azaz a különbözõ laboratóriumokban vagy különbözõ idõpontokban kapott

kísérleti értékek egyezõségét, ha ugyanazt a módszert alkalmazzuk, és ugyanannak a homogén keveréknek a próbadarabjait
használjuk.

A reprodukálhatóságot az eredmények megbízhatósági határaival fejezzük ki, 95%-os megbízhatósági szint mellett.
Ez azt jelenti, hogy a módszer szabályos és hibátlan alkalmazása esetén, a különbözõ laboratóriumokban ugyanazon

keverékre elvégzett vizsgálati sorozat két eredménye közötti eltérés 100-ból csak 5 esetben lehet nagyobb ennél.

IV. VIZSGÁLATI JEGYZÕKÖNYV

IV.1. Közöljük, hogy a vizsgálatot e módszer szerint végeztük el.

IV.2. Részletesen adjunk meg minden különleges elõkezelést (lásd I.6.).

IV.3. Adjuk meg az egyes eredményeket és az eredmények számtani átlagát, egy tizedesjegyre kerekítve.

AZ EGYES MÓDSZEREK – ÖSSZEFOGLALÓ TÁBLÁZAT

Mód-
szer

Alkalmazási terület Reagens

 1.  Acetát  Meghatározott más szálak  Aceton
 2.  Meghatározott proteinszálak  Meghatározott más szálak  Hipoklorit
 3.  Viszkóz, rézoxid-szál (cupro)

vagy meghatározott típusú
modál

 Pamut  Hangyasav és cinkklorid

 4.  Poliamid vagy nylon  Meghatározott más szálak  Hangyasav, 80 tömeg%-os
 5.  Acetát  Triacetát  Benzilalkohol
 6.  Triacetát  Meghatározott más szálak  Diklórmetán
 7.  Meghatározott cellulózszálak  Poliészter  Kénsav, 75 tömeg%-os
 8.  Akril, meghatározott

modakril- vagy meghatározott
poliklorid szálak

 Meghatározott más szálak  Dimetilformamid

 9.  Meghatározott klórszálak  Meghatározott más szálak  Széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 térfogat%
 10.  Acetát  Meghatározott polikloridok  Jégecet
 11.  Selyem  Gyapjú vagy szõr  Kénsav, 75 tömeg%-os
 12.  Juta  Meghatározott állati eredetû

szálak
 Nitrogéntartalom módszer

 13.  Polipropilén  Meghatározott más szálak  Xilol
 14. Poliklorid szálak (vinilklorid

homopolimerjei)
 Meghatározott más szálak  Koncentrált kénsav módszer

 15.  Poliklorid szálak,
meghatározott modakrilok,
meghatározott elasztánok,
acetátok, triacetátok

 Meghatározott más szálak  Ciklohexanon

1. MÓDSZER

Acetát és meghatározott más szálak
(Acetonos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. acetát (19)
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), len (7), kender (8), juta (9), manilakender (10), alfafû (11),

kókuszrost (12), seprûzanót (ginszter) (13), rami (14), szizál (15), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22),  fehérje (23), viszkóz
(25), akril (26), poliamid vagy nylon (30) vagy poliészter (34).

A módszer semmilyen körülmények között sem alkalmazható felületén deacetilezett acetát szálakhoz.
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2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl acetonnal kioldjuk az acetát szálat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és

megmérjük. A maradék tömegét, ha szükséges, korrigáljuk, majd a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A
száraz acetát szálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszköz
Legalább 200 ml ûrtartalmú, becsiszolt üvegdugós Erlenmeyer-lombikok.

3.2. Reagens
Aceton

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
Tegyük a próbadarabot egy legalább 200 ml ûrtartalmú, becsiszolt üvegdugós Erlenmeyer-lombikba, öntsünk a próbadarabra

grammonként 100 ml acetont, rázzuk össze a lombikot, és hagyjuk állni szobahõmérsékleten 30 percig, idõnként megkeverve,
majd öntsük át a folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelybe.

Ismételjük meg a kezelést még kétszer (összesen három extrakciót végezve), de csak 15-15 percig, így az acetonos kezelés
teljes idõtartama egy óra. A maradékot tegyük át az üveg szûrõtégelybe. Mossuk át a maradékot az üveg szûrõtégelyben
acetonnal, majd szívassuk le. Töltsük fel újra az üveg szûrõtégelyt acetonnal, és lefolyatással ürítsük ki.

Végül szívassuk le a bennmaradó folyadékot, majd szárítsuk meg, hûtsük le, és mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb 1-nél.

2. MÓDSZER
Meghatározott proteinszálak és meghatározott más szálak

(Hipokloritos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. meghatározott fehérjeszálak, nevezetesen: gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4) vagy  fehérje (23)
és
2. pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), viszkóz (25), akril (26), poliklorid (27), poliamid vagy nylon (30), poliészter (34),

polipropilén (36), elasztán (42) vagy üvegszál (44).
Ha különbözõ fehérjeszálak vannak a keverékben, akkor a módszer azok összmennyiségét, és nem az egyenkénti

mennyiségüket adja meg.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl hipoklorit oldattal kioldjuk a fehérjeszálakat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk,

szárítjuk és megmérjük. A maradék tömegét, ha szükséges, korrigáljuk, majd a keverék száraz tömegének százalékában
fejezzük ki. A száraz fehérjeszálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

A hipoklorit oldat elõállításához lítiumhipokloritot vagy nátriumhipokloritot használhatunk.
A lítiumhipoklorit abban az esetben ajánlott, ha a vizsgálatok száma kevés, vagy ha nagyobb idõközönként végezzük a

vizsgálatokat. Ennek oka az, hogy a szilárd lítiumhipokloritban – ellentétben a nátriumhipoklorittal – gyakorlatilag állandó a
hipoklorit százalékaránya. Ha a hipoklorit százalékaránya ismert, akkor nem kell minden vizsgálathoz jodometriásan ellenõrizni
a hipoklorit tartalmat, azaz állandó mennyiségû lítiumhipoklorit alkalmazható.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, 250 ml ûrtartalmú.
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3.1.2. Termosztát, mely 20+2 °C-ra beállítható.

3.2. Reagensek
3.2.1. Hipoklorit reagens
(a) Lítiumhipoklorit oldat
Ez frissen készített oldat, mely 35+2 g/l aktív klórt tartalmaz (kb. 1 M), és amelyhez 5+0,5 g/l feloldott nátriumhidroxidot

adtunk. Elkészítéséhez oldjunk fel 100 g 35% aktív klórtartalmú (vagy 115 g 30% aktív klórtartalmú) lítiumhipokloritot kb.
700 ml desztillált vízben, adjunk hozzá 5 g, kb. 200 ml desztillált vízben feloldott nátriumhidroxidot, majd töltsük fel desztillált
vízzel 1 literre. A frissen készített oldatot nem kell jodometriásan ellenõrizni.

(b) Nátriumhipoklorit oldat
Ez frissen készített oldat, mely 35+2 g/l aktív klórt tartalmaz (kb. 1 M), és amelyhez 5+0,5 g/l feloldott nátriumhidroxidot

adtunk.
Minden vizsgálat elõtt ellenõrizzük jodometriásan az oldat aktív klórtartalmát.
3.2.2. Ecetsav, hígított oldat
Hígítsunk fel 5 ml jégecetet vízzel 1 literre.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
Keverjünk össze kb. 1 gramm mintával kb. 100 ml hipoklorit oldatot (lítium- vagy nátriumhipoklorit) a 250 ml-es

lombikban, keverjük meg alaposan, hogy a minta átnedvesedjen. Ezután tartsuk a lombikot 40 percig 20 °C-os termosztátban,
közben keverjük folyamatosan, vagy legalább szabályos idõközönként. Mivel a gyapjú oldódása exoterm folyamat, a módszer
során keletkezõ reakcióhõt el kell vezetni. Ellenkezõ esetben számottevõ hibát okozhat az oldhatatlan szálak kezdeti oldódása.

A 40 perc elteltével szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért üveg szûrõtégelyen, a visszamaradó szálakat töltsük át az üveg
szûrõtégelybe úgy, hogy öblítsük át a lombikot egy kis hipoklorit reagenssel. Szívassuk le az üveg szûrõtégelyt, majd mossuk át
a szálmaradékot egymást követõen vízzel, hígított ecetsavval, végül ismét vízzel, közben szívassuk le az üveg szûrõtégelyt
minden egyes folyadékhozzáadás után. Ne kezdjük el addig a leszívást, míg az összes mosófolyadék át nem folyt.

Végül szívassuk le a bennmaradó folyadékot, majd szárítsuk meg, hûtsük le, és mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00, kivéve pamut, viszkóz és

modál szálak esetén, melyekhez ’d’ = 1,01, és fehérítetlen pamut esetén, melyhez ’d’ = 1,03.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

3. MÓDSZER
Viszkóz, rézoxid-szál (cupro) vagy meghatározott típusú modál szálak és pamut

(Hangyasavat és cinkkloridot alkalmazó módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. viszkóz (25) vagy rézoxid-szál (cupro) (21), beleértve meghatározott típusú modál szálakat (22)
és
2. pamut (5).
Ha modál szálat találunk a keverékben, egy elõzetes vizsgálatot kell elvégezni annak megállapítására, hogy oldódik-e a

reagensben.
A módszer nem alkalmazható olyan keverékekhez, melyekben a pamutot erõs kémiai roncsoló hatás érte, vagy melyekben a

viszkóz vagy a rézoxid-szál (cupro) részlegesen oldhatóvá vált, bizonyos teljesen el nem távolítható színezékek és kikészítõ
anyagok jelenléte miatt.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl egy hangyasavat és cinkkloridot tartalmazó oldattal kioldjuk a viszkóz, rézoxid-szál

(cupro) vagy modál szálakat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és megmérjük; a korrigált tömegét a keverék száraz
tömegének százalékában fejezzük ki. A száraz viszkóz, rézoxid-szál (cupro) vagy modál szálak százalékos részarányát
különbségképzéssel határozzuk meg.
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3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Készülék a lombik 40+2 °C-on tartására.

3.2. Reagensek
3.2.1. Oldat, mely 20 g olvasztott, vízmentes cinkkloridot és 68 g vízmentes hangyasavat tartalmaz, 100 g-ra kiegészítve

vízzel (azaz 20 tömegegység vízmentes cinkkloridot adunk 80 tömegegység 85 tömeg%-os hangyasavhoz).
Megjegyzés:
Legyünk figyelemmel e tekintetben az I.3.2.2 szakaszra, mely leszögezi, hogy minden felhasznált reagensnek vegytisztának

kell lennie, emellett elengedhetetlen, hogy olvasztott, vízmentes cinkkloridot használjunk.
3.2.2 Ammónium-hidroxid oldat: hígítsunk fel vízzel 20 ml koncentrált ammóniát (sûrûsége 20 °C-on: 0,880 g/cm3) 1 literre.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
Azonnal tegyük be a próbadarabot a 40 °C-ra elõmelegített lombikba. Öntsünk a próbadarabra grammonként 100 ml, 40 °C-

ra elõmelegített hangyasav-cinkklorid oldatot. Zárjuk le, majd erõsen rázzuk fel a lombikot. Tartsuk a lombikot és a tartalmát
két és fél órán keresztül 40 °C-os állandó hõmérsékleten, közben óránként rázzuk fel. Szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért
üveg szûrõtégelyen és a reagens segítségével töltsük át a lombikban maradt szálakat az üvegszûrõbe. Öblítsünk 20 ml
reagenssel.

Mossuk át alaposan az üvegszûrõt és a maradékot 40 °C-os vízzel. Öblítsük át a szálmaradékot kb. 100 ml hideg
ammóniaoldatban (3.2.2.), ügyelve arra, hogy a maradék 10 percig teljesen elmerüljön az oldatban, majd öblítsük át alaposan
hideg vízzel.

Ne alkalmazzunk leszívást addig, míg minden mosófolyadék magától le nem folyt. Végül szívassuk le a bennmaradó
folyadékot, majd szárítsuk meg, hûtsük le, és mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke pamut esetén 1,02.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +-nél.

4. MÓDSZER
Poliamid vagy nylon és meghatározott más szálak

(80%-os hangyasavat alkalmazó módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. poliamid vagy nylon (30)
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25), akril (26), poliklorid (27),

poliészter (34), polipropilén (36) vagy üvegszál (43).
Amint az elõzõekbõl kitûnik, ez a módszer gyapjútartalmú keverékeknél is alkalmazható, de ha a gyapjútartalom nagyobb

25%-nál, a 2. módszert kell alkalmazni (a gyapjú kioldása lúgos nátriumhipoklorit oldattal).

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl hangyasavval kioldjuk a poliamid szálat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk

és megmérjük a tömegét, korrigálva ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A száraz poliamid
vagy nylonszálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszköz
Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
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3.2. Reagensek
3.2.1. Hangyasav (80 tömeg%-os, sûrûsége 20 °C-on 1,186 g/cm3). Hígítsunk fel vízzel egy literre 880 ml 90 tömeg%-os

hangyasavat (sûrûsége 20 °C-on 1,204 g/cm3), vagy 780 ml 98-100 tömeg%-os hangyasavat (sûrûsége 20 °C-on 1,220 g/cm3).
A hangyasav koncentrációja 77-tõl 83 tömeg%-ig elfogadható.
3.2.2. Ammónia, hígított oldat: hígítsunk fel vízzel 20 ml koncentrált ammóniát (sûrûsége 0,880 g/cm3) 1 literre.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml hangyasavat. Zárjuk

le, majd rázzuk a lombikot, hogy a próbadarab átnedvesedjen. Tartsuk a lombikot 15 percen keresztül szobahõmérsékleten,
idõnként felrázva. Szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért üveg szûrõtégelyen, a visszamaradó szálakat töltsük át az
üvegszûrõbe úgy, hogy a lombikot mossuk ki egy kis hangyasavval. Ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással, majd mossuk át a
szálmaradékot a szûrõben egymást követõen hangyasavval, forró vízzel, hígított ammóniaoldattal, végül hideg vízzel, az egyes
mûveletek után leszívással kiürítve az üvegszûrõt. Ne alkalmazzunk leszívást addig, míg minden mosófolyadék magától le nem
folyt. Végül szívassuk le a bennmaradó folyadékot, majd szárítsuk meg, hûtsük le, és mérjük meg az üvegszûrõt a
szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb 1-nél.

5. MÓDSZER
Acetát és triacetát

(Benzilalkoholos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. acetát (19)
és
2. triacetát (24).

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl benzilalkohollal, 52+2 °C-on kioldjuk az acetát szálakat. A maradékot összegyûjtjük,

mossuk, szárítjuk és megmérjük tömegét a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A száraz acetát százalékos
részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Mechanikus rázógép.
3.1.3. Termosztát vagy más készülék a lombik 52+2 °C hõmérsékleten tartására.

3.2. Reagensek
3.2.1. Benzilalkohol.
3.2.2. Etilalkohol.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
Az Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml benzilalkoholt. Zárjuk le a lombikot, majd

rögzítsük a rázógéphez úgy, hogy elmerüljön a vízfürdõben, tartsuk 52+2 °C-on, és rázzuk 20 percig ezen a hõmérsékleten.
(A mechanikus rázógép helyett a lombik erõteljesen, kézzel történõ rázása is megfelelõ.)
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Dekantáljuk a folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelyen keresztül. Töltsünk egy újabb adag benzilalkoholt a lombikba, és az
elõbbiekhez hasonlóan rázzuk 52+2 °C-on 20 percig.

Fejtsük le a folyadékot az üveg szûrõtégelyen keresztül. Ismételjük meg az eljárást harmadszor is.
Végül öntsük ki a folyadékot és a szálmaradékot az üvegszûrõbe, a visszamaradó szálakat öblítsük ki a lombikból az

üvegszûrõbe egy nagyobb mennyiségû benzilalkohollal, 52+2 °C-on. Alaposan ürítsük ki az üvegszûrõt.
Tegyük át a szálakat egy lombikba, öblítsük etilalkohollal, majd kézzel történõ rázás után dekantáljuk egy üveg

szûrõtégelyen keresztül.
Ismételjük meg ezt az öblítõ mûveletet kétszer vagy háromszor. A maradékot tegyük át az üvegszûrõbe, majd ürítsük ki

alaposan az üvegszûrõt.
Szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

6. MÓDSZER
Triacetát és meghatározott más szálak

(Diklórmetános módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. triacetát (24)
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25), akril (26),

poliamid vagy nylon (30), poliészter (34), üvegszál (43).

Megjegyzés:
Azok a triacetát szálak, amelyeket különleges kezeléssel részlegesen hidrolizáltak, már nem oldódnak fel teljesen a

reagensben. Ilyen esetben nem alkalmazható az eljárás.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl diklórmetánnal kioldjuk a triacetát szálat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk

és megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A triacetát szálak
százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (Az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszköz
Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.

3.2. Reagens
Diklórmetán.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml diklórmetánt. Zárjuk le, majd

rázzuk a lombikot 10 percig, hogy a próbadarab átnedvesedjen. Tartsuk a lombikot 30 percen keresztül szobahõmérsékleten,
idõnként felrázva. Dekantáljuk a folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelyen át. Töltsünk 60 ml diklórmetánt a maradékot
tartalmazó lombikba, rázzuk össze kézzel, majd szûrjük át a lombik tartalmát az üveg szûrõtégelyen, a visszamaradó szálakat
töltsük át az üvegszûrõbe úgy, hogy a lombikot mossuk át kis mennyiségû diklórmetánnal. Ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással,
így távolítva el a felesleges folyadékot, töltsük fel újra az üvegszûrõt diklórmetánnal, és hagyjuk magától lefolyni.

Végül szívassuk le a felesleges folyadékot, kezeljük a maradékot forrásban lévõ vízzel, az oldószer teljes eltávolítása
érdekében, alkalmazzunk leszívást, szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.
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5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00, kivéve a poliészter esetében,

amelynél ’d’ értéke 1,01.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

7. MÓDSZER
Meghatározott cellulózszálak és poliészter

(75%-os kénsavat alkalmazó módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. pamut (5), len (7), kender (8), rami (14), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25)
és
2. poliészter (34).

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl 75 tömeg%-os kénsavval kioldjuk a cellulózszálat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk,

szárítjuk és megmérjük; a tömegét a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A száraz cellulózszálak százalékos
részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 500 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Termosztát vagy más készülék a lombik +5 °C-on tartására.

3.2. Reagensek
3.2.1. Kénsav, 75+2 tömeg%-os.
Ezt úgy készítjük el, hogy 700 ml kénsavat (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3) óvatosan, állandó hûtés mellett, hozzátöltünk

350 ml desztillált vízhez. Az oldódás után szobahõmérsékletûre hûtjük, és vízzel 1 literre hígítjuk.
3.2.2. Ammónia, hígított oldat: hígítsunk fel vízzel 80 ml ammóniaoldatot (sûrûsége 20 °C-on: 0,88 g/cm3) 1 literre.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 500 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 200 ml 75%-os kénsavat.

Zárjuk le, majd óvatosan rázzuk a lombikot, hogy a próbadarab átnedvesedjen. Tartsuk a lombikot 1 órán keresztül 50+5 °C-on,
szabályos idõközönként, körülbelül 10 percenként felrázva. Szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért üveg szûrõtégelyen,
leszívással. A visszamaradó szálakat töltsük át az üvegszûrõbe úgy, hogy a lombikot mossuk át kis mennyiségû 75%-os
kénsavval. Ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással, majd mossuk át egyszer a szálmaradékot a szûrõben, feltöltve az üvegszûrõt
egy új adag kénsavval. Ne alkalmazzunk elszívást addig, míg minden sav magától le nem folyt.

Mossuk át a maradékot egymást követõen többször hideg vízzel, kétszer hígított ammóniaoldattal, majd ezután alaposan
hideg vízzel, az egyes mûveletek után leszívással kiürítve az üvegszûrõt. Ne alkalmazzunk leszívást addig, míg minden
mosófolyadék magától le nem folyt. Végül szívassuk le a bennmaradó folyadékot, majd szárítsuk meg, hûtsük le, és mérjük
meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.



2872                                                              M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                               2005/57. szám

8. MÓDSZER
Akrilszálak, meghatározott modakrilszálak vagy meghatározott poliklorid szálak  és meghatározott más szálak

(Dimetilformamidos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. akril (26), meghatározott modakrilok (29), meghatározott poliklorid szálak (27)
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25), poliamid vagy

nylon (30), poliészter (34).
Továbbá érvényes olyan akril- és modakrilszálakra, amelyeket fémsóval elõkezelt – de nem utánkrómozott – színezékekkel

kezeltek.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl forrásban levõ vízfürdõben melegített dimetilformamiddal kioldjuk az akril-, a

modakril- vagy a poliklorid szálat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és megmérjük; a korrigált tömegét a keverék
száraz tömegének százalékában fejezzük ki. Az akril-, a modakril- vagy a poliklorid szálak százalékos részarányát
különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Forrásban lévõ vízfürdõ.

3.2. Reagensek
Dimetilformamid (forráspont: 153+1 °C), mely nem tartalmaz 0,1%-nál több vizet.
Ez a reagens mérgezõ, ezért védõeszköz használata ajánlatos.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 80 ml dimetilformamidot,

melyet elõmelegítettünk forrásban lévõ vízfürdõben. Zárjuk le, majd rázzuk a lombikot, hogy a próbadarab átnedvesedjen, majd
melegítsük a forrásban lévõ vízfürdõben 1 órán keresztül. Ezalatt öt alkalommal, óvatosan rázzuk fel kézzel a lombikot és
tartalmát.

Dekantáljuk a folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelyen át, visszatartva a szálakat a lombikban. Öntsünk további 60 ml
dimetilformamidot a lombikba, és melegítsük további 30 percen keresztül, ezalatt kétszer, óvatosan rázzuk fel kézzel a
lombikot és tartalmát.

Szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért üveg szûrõtégelyen leszívással.
A visszamaradó szálakat töltsük át az üvegszûrõbe úgy, hogy a lombikot mossuk ki dimetilformamiddal. Ürítsük ki az

üvegszûrõt leszívással. Mossuk át a szálmaradékot kb. 1 liter 70-80 °C-os melegvízzel, minden alkalommal feltöltve az
üvegszûrõt. Minden víz adagolás után alkalmazzunk rövid leszívást, de addig ne míg a víz magától le nem folyt. Ha a
mosófolyadék túl lassan folyik át az üvegszûrõn, kismértékû leszívás alkalmazható.

Végül szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00, a következõ esetek

kivételével:
 Gyapjú  1,01
 Pamut  1,01
 Rézoxid-szál (Cupro)  1,01
 Modál  1,01
 Poliészter  1,01

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.
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9. MÓDSZER
Meghatározott poliklorid szálak és meghatározott más szálak
(55,5/44,5 széndiszulfid/aceton keveréket alkalmazó módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. meghatározott poliklorid szálak (27), mégpedig a PVC-szálak, akár utánklórozottak akár nem
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25), akril (26),

poliamid vagy nylon (30), poliészter (34), üvegszál (43).
Ha a keverék gyapjú- vagy selyemtartalma nagyobb 25%-nál, a 2. módszert kell használni.
Ha a keverék poliamid- vagy nylontartalma nagyobb 25%-nál, a 4. módszert kell használni.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl széndiszulfid és aceton azeotrópos keverékével kioldjuk a poliklorid szálakat. A

maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének
százalékában fejezzük ki. A száraz PVC-szálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Mechanikus rázógép.

3.2. Reagensek
3.2.1. Szénszulfid és aceton azeotropos keveréke (55,5 térfogat% szénszulfid, 44,5% aceton). Ez a reagens mérgezõ, ezért

védõeszköz használata ajánlatos.
3.2.2 Etilalkohol (92 térfogat%-os) vagy metilalkohol.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml azeotrópos keveréket.

Zárjuk le erõsen, majd rázzuk a lombikot 20 percig szobahõmérsékleten egy mechanikus rázógépben, vagy kézzel, erõteljesen.
Dekantáljuk a szálakon lévõ folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelyen át.

Ismételjük meg a kezelést 100 ml új folyadékkal. Addig ismételjük ezt a mûveletet, amíg el nem érjük, hogy egy óraüvegre
cseppentve, az extraháló folyadék nem hagy polimercsapadékot az elpárolgás után. Töltsük át a szálmaradékot az üvegszûrõbe
további reagens felhasználásával. Szívjuk le a folyadékot, majd öblítsük át az üvegszûrõt és a szálmaradékot 20 ml alkohollal,
majd háromszor vízzel. Hagyjuk a mosó folyadékot magától lefolyni, mielõtt leszívást használnánk. Végül szárítsuk meg,
hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

Megjegyzés:
Némelyik nagy poliklorid száltartalmú keveréknél a próbadarab a szárítás során jelentõsen zsugorodhat, ennek következtében

a poliklorid szál feloldódása az oldószerben lelassul. Ennek azonban nincs hatása a poliklorid szálak teljes feloldódására az
oldószerben.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.
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10. MÓDSZER
Acetát és meghatározott poliklorid szálak

(Jégecetes módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. acetát (19)
és
2. meghatározott poliklorid szálak (27), mégpedig a PVC-szálak, akár utánklórozottak, akár nem.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl jégecettel kioldjuk az acetátszálakat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és

megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A száraz acetátszálak
százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Mechanikus rázógép.

3.2. Reagens
Jégecet (99% feletti). Ezt a reagenst óvatosan kell kezelni, mivel erõsen maró hatású.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml jégecetet. Zárjuk le

erõsen, majd rázzuk a lombikot 20 percig szobahõmérsékleten egy mechanikus rázógépben, vagy kézzel, erõteljesen.
Dekantáljuk a szálakon lévõ folyadékot egy lemért üveg szûrõtégelyen át.

Ismételjük meg a kezelést még kétszer, minden alkalommal 100 ml új folyadék felhasználásával, így összesen három
extrahálást végezzünk. Töltsük át a szálmaradékot az üvegszûrõbe, szívjuk le a folyadékot, majd öblítsük át az üvegszûrõt és a
szálmaradékot 50 ml jégecettel, majd háromszor vízzel. Minden öblítés után hagyjuk a folyadékot magától lefolyni, mielõtt
leszívást használnánk. Szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A 'd' értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

11. MÓDSZER
Selyem és gyapjú vagy állati szõrök

(75%-os kénsavat alkalmazó módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. selyem (4)
és
2. gyapjú (1) vagy állati szõrök (2 és 3).

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl 75 tömeg%-os kénsavval kioldjuk a selyemszálakat. A maradékot összegyûjtjük,

mossuk, szárítjuk és megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A
selyemszálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.
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3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.

3.2. Reagensek
3.2.1. Kénsav (75+2) tömeg%-os.
Ezt úgy készítjük el, hogy 700 ml kénsavat (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3) óvatosan, folyamatos hûtés mellett, hozzátöltünk

350 ml desztillált vízhez.
A szobahõmérsékletre hûtés után hígítsuk vízzel az oldatot 1 literre.
3.2.2. Kénsav, hígított oldat: Töltsünk 100 ml kénsavat (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3) lassan 1900 ml desztillált vízhez.
3.2.3. Ammónia, hígított oldat: hígítsunk fel desztillált vízzel 200 ml koncentrált ammóniát (sûrûsége 20 °C-on: 0,880 g/cm3)

1000 ml-re.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml 75 tömeg%-os

kénsavat, majd zárjuk le. Erõsen rázzuk fel, majd tartsuk a lombikot 30 percen keresztül szobahõmérsékleten. Rázzuk fel ismét,
majd álljon további 30 percig. Rázzuk fel még egyszer, utoljára, és szûrjük át a lombik tartalmát egy lemért üveg szûrõtégelyen.
A visszamaradó szálakat öblítsük ki a lombikból 75%-os kénsavval. Mossuk át a szálmaradékot az üvegszûrõben egymást
követõen 50 ml hígított kénsavval, 50 ml vízzel és 50 ml hígított ammóniaoldattal. Mindegyik alkalommal hagyjuk, hogy a
szálak kb. 10 percig érintkezzenek a folyadékkal, mielõtt leszívást alkalmaznánk. Végül öblítsünk vízzel, hagyjuk, hogy a
szálak kb. 30 percig érintkezzenek a vízzel. Ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással, szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az
üvegszûrõt a szálmaradékkal.

5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke gyapjú esetében 0,985. 

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

12. MÓDSZER
Juta és meghatározott állati eredetû szálak

(Nitrogéntartalom meghatározásos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. juta (9)
és
2. meghatározott állati eredetû szálak.
Az állati eredetû szálkomponens kizárólag állati szõrbõl (2 és 3) vagy gyapjúból (1) vagy e kettõ valamilyen keverékébõl

állhat. Ez a módszer nem alkalmazható olyan textilkeverékekhez, melyek nitrogénbázisú idegenanyagot (színezék,
kikészítõszer stb.) tartalmaznak.

2. ALAPELV
Meghatározzuk a keverék nitrogéntartalmát, majd ebbõl és két komponens ismert vagy feltételezett nitrogéntartalmából

számítjuk ki a komponensek részarányát.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Kjeldahl roncsoló lombik, 200-300 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Kjeldahl desztilláló készülék gõz bevezetéssel.
3.1.3. Titráló eszköz, 0,05 ml pontosságú.

3.2. Reagensek
3.2.1. Toluol.
3.2.2. Metilalkohol.
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3.2.3. Kénsav, sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3

3.2.4. Káliumszulfát
3.2.5. Szeléndioxid
3.2.6. Nátriumhidroxid oldat (400 g/liter). Oldjunk fel 400 g nátriumhidroxidot 400-500 ml vízben, majd hígítsuk fel 1 literre

vízzel.
3.2.7. Indikátor keverék. Oldjunk fel 0,1 g metilvöröst 95 ml etilalkoholban és 5 ml vízben, majd keverjük össze 0,5 g

brómkrezolzölddel, melyet elõzõleg 475 ml etilalkoholban és 25 ml vízben feloldottunk.
3.2.8. Bórsav oldat. Oldjunk fel 20 g bórsavat 1 liter vízben.
3.2.9. Kénsav, 0,02 N (standard normáloldat).

4. A VIZSGÁLATI MINTA ELÕKEZELÉSE
Az általános információknál megadott elõkezelés helyett a következõ elõkezelést végezzük el:
Extraháljuk a légszáraz mintát Soxhlet készülékben, 4 órán keresztül, egy térfogatrész toluol és 3 térfogatrész metilalkohol

keverékével, legalább 5 ciklus/óra sebességgel. Hagyjuk az oldószert elpárologni a mintából a szabad levegõn, majd a maradék
oldószernyomokat szárítószekrényben, 105+3 °C-on távolítsuk el. Ezután extraháljuk a próbadarabot grammonként 50 ml
vízben, visszafolyatás mellett forralva 30 percig. Végezzünk szûrést, tegyük vissza a mintát a lombikba, majd ismételjük meg
az extrahálást ugyanolyan mennyiségû vízzel. Végezzünk szûrést, távolítsuk el a felesleges vizet a mintából kipréseléssel,
leszívatással vagy centrifugálással, majd hagyjuk a mintát levegõn megszáradni.

Megjegyzés:
Ügyelni kell a toluol és a metilalkohol mérgezõ hatásaira, használatuk során minden szükséges óvintézkedést meg kell tenni.

5. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS

5.1. Általános utasítások
A próbadarabok kiválasztása, szárítása és mérése tekintetében kövessük az általános részben megadott utasításokat.

5.2. Részletes eljárás
Tegyük a próbadarabot egy Kjeldahl roncsoló lombikba. A roncsoló lombikban lévõ, legalább 1 g tömegû próbadarabhoz

adjunk – ebben a sorrendben – 2,5 g káliumszulfátot, 0,1-0,2 g szeléndioxidot és 10 ml kénsavat (sûrûsége: 1,84 g/cm3).
Melegítsük a lombikot, elõször enyhén, míg a teljes szálmennyiség szétroncsolódik, ezután melegítsük erõsebben, míg az oldat
kitisztul, és majdnem színtelenné válik. Melegítsük a lombikot további 15 percig. Hagyjuk a lombikot kihûlni, a tartalmát
óvatosan hígítsuk fel 10-20 ml vízzel, hûtsük, töltsük át a tartalmát egy 200 ml-es jelzéssel ellátott lombikba, töltsük fel vízzel
erre a térfogatra, ezzel elõállítva a feltáró oldatot.

Töltsünk kb. 20 ml bórsav oldatot egy 100 ml-es Erlenmeyer-lombikba, és tegyük a lombikot Kjeldahl desztilláló készülék
kondenzora alá úgy, hogy a lefolyócsõ éppen a bórsav oldat szintje alá merüljön. Tegyünk pontosan 10 ml feltáró oldatot a
desztilláló lombikba, töltsünk legalább 5 ml nátriumhidroxid oldatot a tölcsérbe, emeljük fel kissé a dugót, és hagyjuk a
nátriumhidroxid oldatot lassan lefolyni a lombikba. Ha a feltáró oldat és a nátriumhidroxid oldat két elkülönülõ réteget képez,
óvatosan keverjük össze. Melegítsük lassan a desztilláló lombikot, és vezessünk bele gõzt a gõzfejlesztõbõl. Gyûjtsünk össze
kb. 20 ml desztillátumot, az Erlenmeyer-lombikot engedjük le úgy, hogy a kondenzor lefolyócsövének vége kb. 20 mm-rel a
folyadék szintje felett legyen, és 1 percig desztilláljunk tovább. Öblítsük ki a lefolyócsõ végét vízzel, fogjuk fel az öblítõvizet
az Erlenmeyer-lombikban. Vegyük ki az Erlenmeyer-lombikot, cseréljük ki egy másik Erlenmeyer-lombikkal, melyben
nagyjából 10 ml bórsav oldat van, és gyûjtsünk kb. 10 ml desztillátumot.

Titráljuk a két desztillátumot külön-külön 0,02 N kénsavval, használjuk az indikátor keveréket. Jegyezzük fel a két
desztillátum teljes fogyását. Ha a második desztillátum fogyásának eltérése nagyobb mint 0,2 ml, ismételjük meg a vizsgálatot,
és kezdjük el ismét a desztillálást, egy új adagot felhasználva a feltáró oldatból.

Végezzünk el egy üres meghatározást, azaz a feltárást és a desztillációt, melynél csak a reagenseket használjuk.

6. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA

6.1. Számítsuk ki a száraz próbadarab százalékos nitrogéntartalmát a következõképpen:

     ahol
 A  a nitrogén százalékaránya a tiszta, száraz próbadarabban,
 V  a meghatározás során használt standard kénsav teljes mennyisége ml-ben,
 b  az üres meghatározás során használt standard kénsav teljes mennyisége ml-ben,
 N  a standard kénsav normalitása,
 W  a próbadarab száraz tömege (g).
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6.2. A juta nitrogéntartalmára a 0,22%, az állati eredetû szál nitrogéntartalmára a 16,2% értéket használva, mindkét
százalékérték a szál száraz tömegére vonatkozik, számítsuk ki a keverék összetételét a következõképpen:

ahol
     PA%  az állati eredetû szálak százalékaránya a tiszta, száraz próbadarabban.

7. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

13. MÓDSZER
Polipropilén szálak és meghatározott más szálak

(Xilolos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. polipropilén szálak (33),
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), acetát (19), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), triacetát (24),

viszkóz (25), akril (26), poliamid vagy nylon (30), poliészter (34) vagy üvegszál (43).
Ha modálszálat találunk a keverékben, egy elõzetes vizsgálatot kell elvégezni annak megállapítására, hogy oldódik-e a

reagensben.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl forrásban lévõ xilollal kioldjuk a polipropilén szálakat. A maradékot összegyûjtjük,

mossuk, szárítjuk és megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A
polipropilén szálak százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Visszafolyós hûtõ (magas forráspontú folyadékokhoz alkalmas), az Erlenmeyer-lombikhoz (3.1.1) illeszkedõ.

3.2. Reagensek
Xilol, 137 és 142 °C között desztillált.

Megjegyzés:
Ez a reagens nagyon gyúlékony, és a gõze mérgezõ. Használatakor megfelelõ elõvigyázatossággal kell eljárni.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban (3.1.1.) levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml xilolt (3.2.).

Erõsítsük fel a hûtõt (3.1.2.), a lombik tartalmát forraljuk fel, és tartsuk forrásban három percig. Azonnal dekantáljuk a forró
folyadékot a lemért üveg szûrõtégelyen át (lásd 1. megjegyzés). Ismételjük meg ezt a mûveletet kétszer, minden alkalommal
egy új 50 ml-es adag oldószert használva.

Mossuk át a lombikban maradt szálmaradékot egymást követõen 30 ml forrásban lévõ xilollal kétszer, majd 75 ml
petroléterrel (I.3.2.1. az általános részben) kétszer. A második petroléteres mosás után szûrjük át a lombik tartalmát az
üvegszûrõn, a visszamaradó szálakat töltsük át az üvegszûrõbe kis mennyiségû petroléter segítségével, és hagyjuk az oldószert
elpárologni. Szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal

Megjegyzések:
1. Az üveg szûrõtégelyt, amelyiken át a xilolt dekantáljuk, elõ kell melegíteni.
2. A forrásban levõ xilollal történõ kezelés után a lombikot és a benne levõ szálmaradékot kellõképpen le kell hûteni, mielõtt

a petrolétert beleöntenénk.
3. A tûz- és a mérgezés kockázatának csökkentése érdekében használhatunk megfelelõ eljárásokat alkalmazó, azonos

eredményt adó, forró extrahálásra alkalmas készüléket is.
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5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

14. MÓDSZER
Poliklorid szálak (vinilklorid homopolimerjei) és meghatározott más szálak

(Koncentrált kénsavas módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. poliklorid szálak (27), melyek vinilklorid homopolimer alapúak, akár utánklórozottak akár nem
és
2. pamut (5), acetát (19), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), triacetát (24), viszkóz (25), bizonyos akrilok (26),

meghatározott modakrilok (29), poliamid vagy nylon (30) vagy poliészter (34).
A módszer azokra a modakrilokra alkalmazható, melyek koncentrált kénsavba (sûrûség 20 °C-on: 1,84 g/cm3) bemerítve

áttetszõ oldatot adnak.
Ez a módszer alkalmazható a 8. és a 9. módszer helyett.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl koncentrált kénsavval (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3) kioldjuk a nem poliklorid szál

összetevõt (azaz az 1. szakasz 2. pontjában említett szálakat). A maradékot, mely a poliklorid szálat tartalmazza, összegyûjtjük,
mossuk, szárítjuk és megmérjük; a tömegét, korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A
második összetevõ százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)

3.1. Eszközök
3.1.1. Erlenmeyer-lombik, becsiszolt üvegdugóval, legalább 200 ml ûrtartalmú.
3.1.2. Lapított végû üvegpálca.

3.2. Reagensek
3.2.1. Kénsav, koncentrált (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3).
3.2.2. Kénsav, körülbelül 50 tömeg%-os vizes oldat.
Ezt úgy készítjük el, hogy 400 ml kénsavat (sûrûsége 20 °C-on: 1,84 g/cm3) óvatosan, folyamatos hûtés mellett, hozzátöltünk

500 ml desztillált vagy ionmentesített vízhez. A szobahõmérsékletûre hûlés után desztillált vízzel 1 literre hígítjuk.
3.2.3. Ammónia, hígított oldat.
Hígítsunk fel desztillált vízzel 60 ml koncentrált ammóniaoldatot (sûrûsége 20 °C-on: 0,88 g/cm3) egy literre.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
A legalább 200 ml ûrtartalmú Erlenmeyer-lombikban (3.1.1.) levõ próbadarabra öntsünk grammonként 100 ml kénsavat

(3.2.1.).
Tartsuk a lombikot 15 percen keresztül szobahõmérsékleten, és ez idõ alatt idõnként keverjük meg a próbadarabot az

üvegpálcával. Ha szövetet vagy kötött kelmét kezelünk, nyomogassuk azt kis erõvel a lombik falához az üvegbottal, hogy a
kénsav által kioldott anyagot eltávolítsuk belõle.

Dekantáljuk a folyadékot a lemért üveg szûrõtégelyen át. Töltsünk a lombikba egy újabb adag – 100 ml – kénsavat (3.2.1.),
és ismételjük meg az elõzõ mûveletet. Töltsük át a lombik tartalmát az üveg szûrõtégelybe, a szálmaradékot az üvegbot
segítségével tegyük át. Ha szükséges, töltsünk egy kis koncentrált kénsavat (3.2.1.) a lombikba, és ezzel távolítsuk el a lombik
falán megtapadt szálakat. Ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással. Az átszûrt folyadékot mind öntsük ki a szûrõlombikból, vagy
cseréljünk lombikot, mossuk át a szálmaradékot a szûrõben egymást követõen 50%-os kénsavoldattal (3.2.2.), desztillált vagy
ionmentesített vízzel (I.3.2.3. az általános részben), ammóniaoldattal (3.2.3.) és végül mossuk át alaposan desztillált vagy
ionmentesített vízzel, közben ürítsük ki az üvegszûrõt leszívással minden egyes folyadék adagolás után. (Ne alkalmazzunk
leszívást a mosási mûvelet közben, csak akkor, ha a folyadék már magától lefolyt.)

Szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.
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5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os

megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

15. MÓDSZER
Poliklorid szálak, meghatározott modakrilok, meghatározott elasztánok, acetátok, triacetátok

és meghatározott más szálak
(Ciklohexanonos módszer)

1. ALKALMAZÁSI TERÜLET
Ez a módszer, az idegenanyagok eltávolítása után, a következõ szálakból álló kétkomponensû keverékekhez alkalmazható:
1. acetát (19), triacetát (24), poliklorid (27), meghatározott modakrilok (29), meghatározott elasztánok (42)
és
2. gyapjú (1), állati szõrök (2 és 3), selyem (4), pamut (5), rézoxid-szál (cupro) (21), modál (22), viszkóz (25), poliamid vagy

nylon (30), akril (26) és üvegszál (43).
Ha modakril- vagy elasztánszálat találunk a keverékben, egy elõzetes vizsgálatot kell elvégezni annak megállapítására, hogy

a szál teljes mértékben oldódik-e a reagensben.
A poliklorid tartalmú keverékek analíziséhez a 9. vagy a 15. módszer is alkalmazható.

2. ALAPELV
Az ismert száraz tömegû keverékbõl ciklohexanonnal kioldjuk az acetát-, a triacetát- vagy a klórszálat, a meghatározott

modakril- vagy a meghatározott elasztán szálakat. A maradékot összegyûjtjük, mossuk, szárítjuk és megmérjük; a tömegét,
korrigálva, ha szükséges, a keverék száraz tömegének százalékában fejezzük ki. A poliklorid szál, a modakril, az elasztán, az
acetát vagy a triacetát százalékos részarányát különbségképzéssel határozzuk meg.

3. ESZKÖZÖK ÉS REAGENSEK (az általános részben megadottakon kívül)
3.1. Eszközök
3.1.1. Forró extrahálásra alkalmas készülék. (lásd az ábrát)
3.1.2. Üveg szûrõtégely a próbadarab tárolására.
3.1.3. Porózus elválasztó lemez (1. fokozatú porozitással).
3.1.4. Visszafolyós hûtõ, a desztilláló lombikra feltehetõ.
3.1.5. Melegítõ eszköz.

3.2. Reagensek
3.2.1. Ciklohexanon, forráspontja 156 °C.
3.2.2. Etilalkohol, 50 térfogat%-os.

Megjegyzés:
A ciklohexanon gyúlékony és mérgezõ. Használatakor megfelelõ elõvigyázatossággal kell eljárni.

4. VIZSGÁLATI ELJÁRÁS
Kövessük az általános információknál megadott eljárást, majd folytassuk a következõképpen:
Öntsünk a desztillációs lombikba a próbadarab tömegétõl függõen, grammonként 100 ml ciklohexanont, helyezzük be az

extraháló edényt, melyben elõzõleg elhelyeztük a próbadarabot tartalmazó üveg szûrõtégelyt és – enyhén megdöntve – az
elválasztó lemezt. Helyezzük be a visszafolyós hûtõt. A lombik tartalmát forraljuk fel, és extraháljunk 60 percig, legalább
12 ciklus/óra sebességgel. Az extrahálás és a hûtés után távolítsuk el az extraháló edényt, vegyük ki az üveg szûrõtégelyt, és
távolítsuk el a porózus elválasztó lemezt. Mossuk át az üveg szûrõtégely tartalmát háromszor vagy négyszer kb. 60 °C-ra
felmelegített, 50%-os etilalkohollal, majd ezt követõen 1 liter 60 °C-os vízzel.

Ne alkalmazzunk leszívást a mosási mûvelet közben. Hagyjuk a folyadékot magától lefolyni, ezután alkalmazzuk a leszívást.
Végül szárítsuk meg, hûtsük le, majd mérjük meg az üvegszûrõt a szálmaradékkal.
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5. AZ EREDMÉNYEK KISZÁMÍTÁSA ÉS MEGADÁSA
Az eredményeket az általános információknál megadott módon számítsuk ki. A ’d’ értéke 1,00, a következõk kivételével:

 selyem  1,01
 akril  0,98.

6. A MÓDSZER PONTOSSÁGA
Textilanyagok homogén keveréke esetében az ezzel a módszerrel kapott eredmények megbízhatósági tartománya, 95%-os
megbízhatósági szint mellett, nem nagyobb +1-nél.

A 15. módszer 3.1.1. pontjában hivatkozott ábra
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7. melléklet a 25/2005. (IV. 29.) GKM rendelethez

Három komponenst tartalmazó szálkeverékek nyersanyag-összetételének
mennyiségi meghatározása

BEVEZETÉS
A szálkeverékek nyersanyag-összetételének meghatározási módszerei két eljáráson alapulnak: a száltípusok kézi és kémiai

szétválasztásán.
Ha lehetséges, a kézi szétválasztás módszerét alkalmazzuk, mivel ez pontosabb eredményeket ad, mint a kémiai módszer. A

kézi szétválasztás módszere alkalmazható minden olyan textíliánál, ahol a szálkomponensek nem alkotnak közvetlen (intim)
keveréket, így pl. olyan fonalak esetében, amelyek több alkotóelembõl állnak, és ezek mindegyike csak egy szálféleségbõl
készült, vagy olyan szöveteknél, amelyekben a láncfonal más szálféleségbõl készült mint a vetülékfonal, vagy olyan felfejthetõ
kötött kelméknél, amelyek különbözõ nyersanyagú fonalakból készültek.

A nyersanyag-összetétel meghatározás kémiai módszerei általában az egyes komponensek szelektív kioldásán alapulnak.
Ennek a módszernek négy lehetséges változata van:

1. Két külön próbadarabot alkalmazva, az (a) komponenst kioldjuk az egyik próbadarabból, a (b) komponenst pedig a
másikból. Mindkét próbadarab oldhatatlan maradékát megmérjük, és a két oldható komponens százalékos mennyiségét a
megfelelõ tömegveszteségekbõl számítjuk ki. A harmadik komponens (c) százalékos mennyiségét különbségképzéssel
határozzuk meg.

2. Két külön próbadarabot alkalmazva, az (a) komponenst kioldjuk az egyik próbadarabból, két [(a) és (b)] komponenst pedig
a másikból. Az elsõ próbadarab oldhatatlan maradékát megmérjük, és az (a) komponens százalékos mennyiségét a
tömegveszteségbõl számítjuk ki. Megmérjük a második próbadarab maradékát is, ez megegyezik a (c) komponenssel. A
harmadik (b) komponens százalékos mennyiségét különbségképzéssel határozzuk meg.

3. Két külön próbadarabot alkalmazva, két komponenst [(a) és (b)] kioldunk az egyik próbadarabból, két komponenst [(b) és
(c)] pedig a másikból. Az oldhatatlan maradékok megegyeznek a (c) és az (a) komponensekkel. A harmadik (b) komponenst
különbségképzéssel határozzuk meg.

4. Csak egy próbadarabot alkalmazva, az egyik komponens eltávolítása után az oldhatatlan maradékot – amely a másik két
szál – megmérjük, és a tömegveszteségbõl kiszámítjuk az oldható komponens százalékos mennyiségét. A maradék két szál
egyikét ezután kioldjuk, az oldhatatlan komponenst megmérjük, és a második oldható komponens százalékos mennyiségét a
tömegveszteségbõl kiszámítjuk.

Ha lehetõség van választásra, akkor ajánlatos az elsõ három változat egyikét alkalmazni.

A kémiai analízis alkalmazása esetén, a szakértõ felelõs azért, hogy a kiválasztott módszerekhez alkalmazott oldószerek csak
a megfelelõ szálat (szálakat) oldják, a többi szálat érintetlenül hagyják.

Példaképpen az 1. táblázat tartalmaz néhány három komponensû szálkeveréket, és megadja azokat – a kétkomponensû
keverékek nyersanyag-összetételének meghatározásához használatos – módszereket is, amelyek elvileg ezeknek a
háromkomponensû keverékeknek a vizsgálatához alkalmazhatók.

A hibalehetõségek minimumra csökkentése érdekében ajánlatos, amennyiben van rá mód, hogy a négy, fent említett változat
közül legalább kettõt alkalmazzunk a kémiai vizsgálathoz.

A feldolgozás alatt álló szálkeverékek és – kisebb mértékben – a kész textiltermékek tartalmazhatnak természetes eredetû,
vagy a feldolgozás megkönnyítésére hozzáadott idegenanyagokat, így zsírokat, viaszokat vagy segédanyagokat, valamint
vízben oldható anyagokat. Az idegenanyagokat az analízis elõtt el kell távolítani. Ezért az I.6 szakasz megad egy elõkezelési
módszert az olajok, zsírok, viaszok és vízoldható anyagok eltávolítására.

Ezenkívül a textíliák tartalmazhatnak gyantákat vagy más olyan anyagokat is, amelyeket azért alkalmaznak, hogy különleges
tulajdonságokat kölcsönözzenek a textíliáknak. Az ilyen anyagok, amelyek közé kivételes esetben színezékek is tartozhatnak,
zavarhatják a reagens oldható komponensekre gyakorolt hatását, és/vagy a reagensek részlegesen vagy teljesen eltávolíthatják
ezeket. Az ilyen kísérõanyagok tehát hibákat okozhatnak, ezért a minta elemzése elõtt el kell távolítani ezeket. Ha az ilyen
kísérõ anyagok eltávolítása nem lehetséges, akkor az 1. táblázatban – a nyersanyag-összetétel mennyiségi meghatározására –
megadott kémiai módszerek nem alkalmazhatók.

A színezett szálakban lévõ színezék a szál szerves részének tekinthetõ, és nem kell eltávolítani.
A vizsgálatok a száraz tömeget veszik alapul, ezért adott egy eljárás a száraz tömeg meghatározására.
Az eredmény úgy adódik, hogy minden egyes szálféleség száraz tömegét megnöveljük az egyezményes járulékanyag-

hányadokkal, melyek a 4. számú mellékletben találhatók.
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A vizsgálat elõtt a keverékben lévõ minden szálféleséget azonosítani kell. Néhány kémiai módszer esetében az oldható
komponens(ek) oldására alkalmazott oldószerben a keverék oldhatatlan komponense vagy komponensei is részlegesen
oldódhatnak. A reagenseket lehetõleg úgy kell megválasztani, hogy ne legyen, vagy csak csekély hatásuk legyen az oldhatatlan
szálakra. Ha tudjuk, hogy az analízis során tömegveszteség lép fel, akkor az eredményt korrigálni kell. E célból az egyes
módszereknél adottak a korrekciós tényezõk. Ezeket a korrekciós tényezõket több laboratóriumban olyan módon határozták
meg, hogy az elõkezeléssel tisztított szálakat az adott módszernél elõírt reagenssel kezelték. Ezek a korrekciós tényezõk csak a
nem károsodott szálak esetében alkalmazhatók. Ezektõl eltérõ korrekciós tényezõk is szükségessé válhatnak, ha a szálak a
feldolgozás elõtt vagy a feldolgozás során károsodtak. Ha a negyedik változatot kell alkalmaznunk, amelynél a textilszálat két
különbözõ oldószer egymás utáni hatásának tesszük ki, akkor korrekciós tényezõkkel kell a lehetséges tömegveszteségeket
figyelembe venni, amelyeket a szál a két kezelésnél elszenved.

A kézi szétválasztás és a kémiai szétválasztás esetében egyaránt legalább két nyersanyag-összetétel meghatározást kell
végezni.

I. ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK A HÁROM KOMPONENST TARTALMAZÓ SZÁLKEVERÉKEK NYERSANYAG-
ÖSSZETÉTELÉNEK MENNYISÉGI MEGHATÁROZÁSI MÓDSZEREIRÕL

Közös információk a három komponenst tartalmazó szálkeverékek nyersanyag-összetételének mennyiségi meghatározására
megadott módszerekhez.

I.1. Tárgy és alkalmazási terület
A két komponenst tartalmazó szálkeverékek minden egyes nyersanyag-összetétel meghatározási módszerének alkalmazási

területe felsorolja a szálféleségeket, melyekhez a módszer alkalmazható (lásd 6. számú melléklet).

I.2. Alapelv
A keverék komponenseinek azonosítása után az idegenanyagokat megfelelõ elõkezeléssel eltávolítjuk, ezután a bevezetésben

leírt szelektív kioldási eljárás négy változatából egyet vagy többet alkalmazunk. Ha nem jelent mûszaki nehézséget, akkor
lehetõleg a nagyobb mennyiségben lévõ szálkomponenst kell kioldani, így a kisebb mennyiségû szálkomponens lesz a végsõ
maradék.

I.3. Eszközök és reagensek
I.3.1. Eszközök
I.3.1.1. Üveg szûrõtégelyek és mérõedények, amelyek elég nagyok a tégelyek befogadására, vagy bármilyen más eszközök,

amelyek azonos eredményeket adnak.
I.3.1.2. Szívópalack
I.3.1.3. Exszikkátor, amely önindikáló szilikagélt tartalmaz.
I.3.1.4. Ventilációs szárítószekrény, a próbadarabok 105+3 °C-on való szárításához.
I.3.1.5. Analitikai mérleg, 0,0002 g-os pontosságú.
I.3.1.6. Soxhlet extraháló készülék, vagy olyan készülék, mely azonos eredményeket ad.
I.3.2. Reagensek
I.3.2.1. Petroléter, átdesztillált, forráspont 40-60 °C között.
I.3.2.2. A többi reagenst a módszerleírás megfelelõ részei ismertetik. Minden felhasznált reagensnek vegytisztának kell

lennie.
I.3.2.3. Desztillált vagy ionmentesített víz.

I.4. Kondicionáló és vizsgálati légtér
Mivel a száraz tömegeket határozzuk meg, nem kell a próbadarabot kondicionálni. A vizsgálatot nem szükséges klimatizált

légtérben végezni.

I.5. Vizsgálati minta
Vegyük ki a vizsgálati mintát úgy, hogy az reprezentálja a laboratóriumi mintát, és az összes próbadarabhoz – melyek

mindegyike legalább 1 g – elegendõ legyen.

I.6. A vizsgálati minta elõkezelése
Ha a keverékben olyan anyag található, amelyet a százalékszámításhoz nem kell figyelembe venni [lásd 10. § (1) bekezdés

ab) pont], akkor azt elõször el kell távolítani egy olyan módszerrel, amely egyik szálkomponensre sincs hatással.
Ezért a petroléterrel és vízzel extrahálható idegenanyagokat távolítsuk el a légszáraz vizsgálati minta Soxhlet extraháló

készülékben, petroléterrel, egy órán át, minimum 6 ciklus/óra sebességgel történõ kezelésével. Hagyjuk a petrolétert elpárologni
a mintáról, majd áztassuk a mintát 1 órán át szobahõmérsékletû vízben, majd további 1 órán át 65+5 °C-os vízben, idõnként
felkeverve. A próbadarab/víz arány legyen: 1:100. Távolítsuk el a mintából a felesleges vizet kipréseléssel, leszívatással vagy
centrifugálással, majd hagyjuk a mintát levegõn megszáradni.
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Ha az idegenanyagok petroléterrel és vízzel nem távolíthatók el, akkor az elõbbiekben megadott módszer helyett egy olyan
megfelelõ módszerrel kell eltávolítani ezeket, amely egyik szálalkotórészt sem változtatja meg lényegesen. Néhány fehérítetlen
természetes növényi szál (pl. juta, kókusz) esetében azonban figyelembe kell venni, hogy a normál petroléteres és vizes
kezeléssel nem távolítható el minden természetes eredetû idegenanyag, ennek ellenére nem alkalmazunk más elõkezelést,
kivéve, ha a minta petroléterben és vízben is oldhatatlan kikészítõszereket tartalmaz.

A vizsgálati jelentésben részletesen ismertetni kell az alkalmazott elõkezelési módszereket.

I.7. Vizsgálati eljárás
I.7.1. Általános útmutatás
I.7.1.1. Szárítás
Minden szárítás legalább 4 órán át, de 16 óránál nem tovább, ventilációs szárítószekrényben, zárt ajtónál, 105+3 °C-on

történjen. Ha a szárítási idõtartam 14 óránál rövidebb, akkor a tömegállandóság megállapításához a mintát ellenõrzõ mérésnek
kell alávetni. A tömeg akkor tekinthetõ állandónak, ha további 60 perces szárítás után 0,05%-nál kisebb a változása.

Az üveg szûrõtégelyeket és a mérõedényeket, a mintákat vagy a maradékokat a szárítási, hûtési és mérési mûveletek közben
nem szabad puszta kézzel megérinteni.

Szárítsuk a próbadarabokat mérõedényben, mellétéve a fedelét. A szárítás után a mérõedényt még a szárítószekrénybõl való
kivétel elõtt fedjük le, és gyorsan tegyük át az exszikkátorba.

Szárítsuk az üveg szûrõtégelyt mérõedényben, mellétéve a fedelét. A szárítás után fedjük le a mérõedényt, és gyorsan tegyük
át az exszikkátorba.

Ha az üveg szûrõtégely helyett más eszközt használunk, akkor a szárítási mûveleteket úgy kell végezni a szárítószekrényben,
hogy a szálak száraz tömegét veszteség nélkül meghatározhassuk.

I.7.1.2. Hûtés
Minden hûtés a mérleg mellé állított exszikkátorban történjen addig, amíg a mérõedény teljesen lehûl, és ez nem lehet

rövidebb 2 óránál.
I.7.1.3. Tömegmérés
A hûtés után a mérõedény mérését az exszikkátorból kivéve 2 percen belül be kell fejezni. A mérést 0,0002 g-os

pontossággal kell elvégezni.
I.7.2. Vizsgálati eljárás
Vegyünk az elõkezelt vizsgálati mintából egy, legalább 1 g tömegû próbadarabot. A fonalat vagy a kelmét vágjuk fel kb.

10 mm hosszúságú darabokra, és bontsuk szét amennyire lehetséges. Szárítsuk meg a próbadarabot egy mérõedényben,
exszikkátorban hûtsük le, majd mérjük meg. Tegyük át a próbadarabot egy – a 6. számú melléklet megfelelõ vizsgálati
módszerénél megadott – üvegedénybe, ezután rögtön mérjük meg ismét a mérõedényt, és a különbségbõl számítsuk ki a
próbadarab száraz tömegét. Fejezzük be a vizsgálatot az alkalmazott módszer megfelelõ részében leírt módon. Vizsgáljuk meg
a maradékot mikroszkóppal, így ellenõrizzük, hogy a kezeléssel valóban teljesen eltávolítottuk-e az oldható szálat vagy
szálakat.

I.8. Az eredmények kiszámítása és megadása
Az egyes komponensek tömegét a keverékben lévõ szálak teljes tömegének százalékában adjuk meg. Számítsuk ki a tiszta,

száraz tömeg alapján az eredményeket, korrigálva ezeket elõször az egyezményes járulékanyag-hányadokkal, majd azokkal a
korrekciós tényezõkkel, amelyek az elõkezelésnél fellépõ veszteségek figyelembevételéhez szükségesek.

I.8.1. A tiszta, száraz szálak tömegszázalékának számítása a szál elõkezelés alatt fellépõ tömegveszteségének
figyelembevétele nélkül.

I.8.1.1. – 1. Változat –
A következõ képletek akkor alkalmazhatók, ha a keverék egyik komponensét az egyik próbadarabból, a másik komponensét

egy második próbadarabból távolítjuk el:

 P1% az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya (az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel kioldott komponens);
 P2% a második tiszta, száraz komponens százalékaránya (a második próbadarabból a második reagenssel kioldott

komponens);
 P3% a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya (az a komponens, amelyet egyik próbadarabból sem

oldottunk ki);
 m1 az elsõ próbadarab száraz tömege a elõkezelés után;
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m2 a második próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
r1 a maradék száraz tömege, miután az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel eltávolítottuk az elsõ komponenst;
r2 a maradék száraz tömege, miután a második próbadarabból a második reagenssel eltávolítottuk a második

komponenst;
d1 korrekciós tényezõ az elsõ próbadarabban lévõ oldhatatlan második komponens elsõ reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d2 korrekciós tényezõ az elsõ próbadarabban lévõ oldhatatlan harmadik komponens elsõ reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d3 korrekciós tényezõ a második próbadarabban lévõ oldhatatlan elsõ komponens második reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d4 korrekciós tényezõ a második próbadarabban lévõ oldhatatlan harmadik komponens második reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez.

I.8.1.2. – 2. Változat –
A következõ képletek akkor alkalmazhatók, ha az egyik (a) komponenst az elsõ próbadarabból távolítjuk el, a másik két

[(b)+(c)] komponens a maradék, majd két [(a)+(b)] komponenst a második próbadarabból távolítunk el és a maradék a
harmadik (c) komponens:

P1% az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya (az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel kioldott komponens);
P2% a második tiszta, száraz komponens százalékaránya (a második próbadarabból a második reagenssel – az elsõ

komponenssel egyidejûleg – kioldott komponens);
P3% a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya (az a komponens, amelyet egyik próbadarabból sem

oldottunk ki);
m1 az elsõ próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
m2 a második próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
r1 a maradék száraz tömege, miután az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel eltávolítottuk az elsõ komponenst;
r2 a maradék száraz tömege, miután a második próbadarabból a második reagenssel eltávolítottuk az elsõ és a második

komponenst;
d1 korrekciós tényezõ az elsõ próbadarabban lévõ oldhatatlan második komponens elsõ reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d2 korrekciós tényezõ az elsõ próbadarabban lévõ oldhatatlan harmadik komponens elsõ reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d4 korrekciós tényezõ a második próbadarabban lévõ oldhatatlan harmadik komponens második reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez.

I.8.1.3. – 3. Változat –
A következõ képletek akkor alkalmazhatók, ha két [(a)+(b)] komponenst az egyik próbadarabból távolítunk el, a harmadik

(c) komponens a maradék, majd két [(b)+(c)] komponenst a második próbadarabból távolítunk el, és az elsõ (a) komponens a
maradék:

P1% az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya (az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel kioldott komponens);

P2% a második tiszta, száraz komponens százalékaránya (az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel, és a második
próbadarabból a második reagenssel kioldott komponens);

P3% a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya (a második próbadarabból a második reagenssel kioldott
komponens);

m1 az elsõ próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
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 m2 a második próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
 r1 a maradék száraz tömege, miután az elsõ próbadarabból az elsõ reagenssel eltávolítottuk az elsõ és a második

komponenst;
 r2 a maradék száraz tömege, miután a második próbadarabból a második reagenssel eltávolítottuk a második és a

harmadik komponenst;
 d2 korrekciós tényezõ az elsõ próbadarabban lévõ oldhatatlan harmadik komponens elsõ reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
 d3 korrekciós tényezõ a második próbadarabban lévõ oldhatatlan elsõ komponens második reagensben fellépõ

tömegveszteségének a figyelembevételéhez.

I.8.1.4. – 4. Változat –
A következõ képletek akkor alkalmazhatók, ha két komponenst egymás után távolítunk el a keverékbõl, ugyanazt a

próbadarabot használva:

P1% az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya (az elsõ oldható komponens);
P2% a második tiszta, száraz komponens százalékaránya (a második oldható komponens);
P3% a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya (oldhatatlan komponens);
m a próbadarab száraz tömege az elõkezelés után;
r1 a maradék száraz tömege, miután az elsõ reagenssel eltávolítottuk az elsõ komponenst;
r2 a maradék száraz tömege, miután az elsõ és a második reagenssel eltávolítottuk az elsõ és a második komponenst;
d1 korrekciós tényezõ a második komponens elsõ reagensben fellépõ tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d2 korrekciós tényezõ a harmadik komponens elsõ reagensben fellépõ tömegveszteségének a figyelembevételéhez;
d3 korrekciós tényezõ a harmadik komponensnek az elsõ és a második reagensben fellépõ tömegveszteségének

figyelembevételéhez.

I.8.2. Az egyes komponensek százalékarányának kiszámítása az egyezményes járulékanyag-hányadok és – amikor
szükséges – az elõkezelésnél fellépõ tömegveszteségek korrekciós tényezõinek figyelembevételével:

Legyen

ekkor
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P1A% az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya, a járulékanyag-hányad és az elõkezelésnél fellépõ tömegveszteség
figyelembevételével;

P2A% a második tiszta, száraz komponens százalékaránya, a járulékanyag-hányad és az elõkezelésnél fellépõ
tömegveszteség figyelembevételével;

P3A% a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya, a járulékanyag-hányad és az elõkezelésnél fellépõ
tömegveszteség figyelembevételével;

P1 az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya, a I.8.1. szakaszban megadott képlettel kiszámítva;
P2 a második tiszta, száraz komponens százalékaránya, a I.8.1. szakaszban megadott képlettel kiszámítva;
P3 a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya, a I.8.1. szakaszban megadott képlettel kiszámítva;
a1 az elsõ komponens egyezményes járulékanyag-hányada;
a2 a második komponens egyezményes járulékanyag-hányada;
a3 a harmadik komponens egyezményes járulékanyag-hányada;
b1 az elsõ komponens százalékos tömegvesztesége az elõkezelés során;
b2 az második komponens százalékos tömegvesztesége az elõkezelés során;
b3 a harmadik komponens százalékos tömegvesztesége az elõkezelés során.

Speciális elõkezelés alkalmazása esetén a b1, b2 és b3 értékeket lehetõleg úgy határozzuk meg, hogy minden tiszta szál-
alkotórészt alávetünk a nyersanyag-összetétel meghatározása során alkalmazott elõkezelésnek. Tiszta szálaknak azok a szálak
tekinthetõk, amelyek mentesek minden idegenanyagtól, kivéve azokat az anyagokat, amelyeket rendes körülmények között
tartalmaznak (akár a természetüknél fogva akár a gyártási eljárásuk miatt) abban az állapotban (fehérítetlen, fehérített), melyben
a vizsgált anyag van.

Ha nem állnak rendelkezésre külön-külön azok a tiszta szál-alkotórészek, amelyeket a vizsgált anyag elõállításához
használtak, akkor azokat a b1, b2 és b3 átlagértékeket alkalmazzuk, amelyeket a vizsgált keverék szálkomponenseihez hasonló
szálak vizsgálatával határoztak meg.

Ha a normál petroléteres és vizes extrakciós elõkezelést alkalmazzuk, akkor általában mellõzni lehet a b1, b2 és b3 korrekciós
tényezõket, kivéve fehérítetlen pamut, fehérítetlen len és fehérítetlen kender esetében, melyeknél az elõkezelésnek
tulajdonítható veszteségként általában 4%, valamint a polipropilén esetében, melynél 1% az elfogadott érték.

A többi szálnál az elõkezelésnek tulajdonítható veszteségeket rendszerint figyelmen kívül hagyjuk a számításoknál.

I.8.3. Megjegyzés
A VI. fejezetben néhány számítási példa található.

II. A HÁROM KOMPONENST TARTALMAZÓ SZÁLKEVERÉKEK NYERSANYAG-ÖSSZETÉTELÉNEK MENNYISÉGI
MEGHATÁROZÁSA A KÉZI SZÉTVÁLASZTÁS MÓDSZERÉVEL

II.1. Alkalmazási terület
A módszer bármilyen textil szálféleségnél alkalmazható, feltéve, hogy nem közvetlen (intim) keverék formában vannak, és

kézzel szétválaszthatók.

II.2. Alapelv
A textil komponensek azonosítása után megfelelõ elõkezeléssel eltávolítjuk az idegenanyagokat, ezután a szálakat kézzel

szétválasztjuk, megszárítjuk és megmérjük, majd kiszámítjuk a keverékben lévõ egyes szálak részarányát.

II.3. Eszközök
II.3.1. Mérõedények vagy bármilyen más eszközök, amelyek azonos eredményeket adnak.
II.3.2. Exszikkátor, amely önindikáló szilikagélt tartalmaz.
II.3.3. Ventilációs szárítószekrény, a próbadarabok 105+3 °C-on való szárításához.
II.3.4. Analitikai mérleg, 0,0002 g-os pontosságú.
II.3.5. Soxhlet extraháló készülék, vagy más készülék, ami azonos eredményeket ad.
II.3.6. Bontótû.
II.3.7. Sodratvizsgáló mûszer vagy más készülék, ami azonos eredményeket ad.

II.4. Reagensek
II.4.1. Petroléter, átdesztillált, forráspont 40-60 °C között.
II.4.2. Desztillált vagy ionmentesített víz

II.5. Kondicionáló és vizsgálati légtér
Lásd I.4.
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II.6. Vizsgálati minta
Lásd I.5.

II.7. A vizsgálati minták elõkezelése
Lásd I.6.

II.8. Vizsgálati eljárás
II.8.1. Fonal vizsgálata
Vegyünk ki legalább 1 g tömegû próbadarabot az elõkezelt vizsgálati mintából. Nagyon finom fonalnál minimum 30 m

hosszúságú fonalon – tekintet nélkül a tömegre – el lehet végezni a vizsgálatot.
Vágjuk fel a fonalat megfelelõ hosszúságú darabokra, majd bontótûvel, és ha szükséges, sodratvizsgálóval különítsük el a

szálféleségeket. Az így kapott szálféleségeket az elõzõleg lemért mérõedényekbe tesszük, és 105+3 °C-on tömegállandóságig
szárítjuk, az I.7.1. és I.7.2. szakaszban megadottak szerint.

II.8.2. Kelme vizsgálata
Vegyünk ki legalább 1 g tömegû próbadarabot az elõkezelt vizsgálati mintából, a szegélyt kihagyva, a széleket gondosan

vágva, hogy elkerüljük a kirojtosodást, a lánc- és vetülékfonalakkal párhuzamosan, kötött kelméknél pedig a szemsorok és
szemoszlopok vonalában. Különítsük el az eltérõ szálféleségeket, és gyûjtsük azokat elõzõleg lemért mérõedényekbe, majd
folytassuk a vizsgálatot a II.8.1. szakasz szerint.

II.9. Az eredmények kiszámítása és megadása
Az egyes komponensek tömegét a keverékben lévõ szálak teljes tömegének százalékában adjuk meg. Számítsuk ki a tiszta,

száraz tömeg alapján az eredményeket, korrigálva ezeket elõször az egyezményes járulékanyag-hányadokkal, majd azokkal a
korrekciós tényezõkkel, amelyek az elõkezelésnél fellépõ veszteségek figyelembevételéhez szükségesek.

II.9.1. A tiszta, száraz szálak tömegszázalékának számítása a szál elõkezelés alatt fellépõ tömegveszteségének
figyelembevétele nélkül:

 P1%  az elsõ tiszta, száraz komponens százalékaránya;
 P2%  a második tiszta, száraz komponens százalékaránya;
 P3%  a harmadik tiszta, száraz komponens százalékaránya;
 m1  az elsõ komponens tiszta, száraz tömege;
 m2  a második komponens tiszta, száraz tömege;
 m3  a harmadik komponens tiszta, száraz tömege.

II.9.2. Az egyes komponensek százalékarányának kiszámítása az egyezményes járulékanyag-hányadok és – amikor
szükséges – az elõkezelésnél fellépõ tömegveszteségek korrekciós tényezõinek figyelembevételével:

Lásd I.8.2.

III. A HÁROM KOMPONENST TARTALMAZÓ SZÁLKEVERÉKEK NYERSANYAG-ÖSSZETÉTELÉNEK MENNYISÉGI
MEGHATÁROZÁSA A KÉZI ÉS A KÉMIAI SZÉTVÁLASZTÁS KOMBINÁLÁSÁVAL

Ha lehetséges, akkor minden elválasztandó komponens kémiai kezelésének az elkezdése elõtt kézi szétválasztást kell
alkalmazni a komponensek részarányának a figyelembevételéhez.

IV. A MÓDSZEREK PONTOSSÁGA

A két komponenst tartalmazó keverékek nyersanyag-összetétel meghatározási módszereinél feltüntetett pontosság a
reprodukálhatóságra vonatkozik (lásd 6. számú melléklet).

A reprodukálhatóság a megbízhatóságot jelenti, azaz a különbözõ laboratóriumokban vagy különbözõ idõpontokban kapott
kísérleti értékek egyezõségét, ha ugyanazt a módszert alkalmazzuk, és ugyanannak a homogén keveréknek a próbadarabjait
használjuk.

A reprodukálhatóságot az eredmények megbízhatósági határaival fejezzük ki, 95%-os megbízhatósági szint mellett.
Ez azt jelenti, hogy a módszer szabályos és hibátlan alkalmazása esetén, a különbözõ laboratóriumokban ugyanazon

homogén keverékre elvégzett vizsgálati sorozat két eredménye közötti eltérés 100-ból csak 5 esetben lehet nagyobb ennél.
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A hármas keverék nyersanyag-összetétel vizsgálati pontosságának meghatározásához adottak az értékek azoknál a kettõs
keverékek vizsgálatára szolgáló módszereknél, melyeket az adott hármas keverék vizsgálatához a szokásos módon
alkalmaztunk.

A hármas keverékek nyersanyag-összetételének mennyiségi kémiai meghatározásának négy változatánál két kioldást
végzünk (két külön próbadarabot alkalmazva az elsõ három változathoz és egy próbadarabot a negyedik változathoz), és
feltételezve, hogy E1 és E2 jelenti a kettõs keverékek vizsgálatára szolgáló két módszer saját pontosságát, akkor az egyes
komponensekre kapott eredmények pontosságát a következõ táblázat mutatja:

 Szál-  1.  2. és 3.  4.
 komponens  változat

 a E1 E1 E1

 b E2 E1+ E2 E1+ E2

 c  E1+E2 E2  E1+ E2

Ha a negyedik változatot alkalmazzuk, akkor lehet, hogy azt tapasztaljuk, hogy a pontosság mértéke kisebb, mint amit a fent
javasolt módszerrel kiszámítottunk, és ez feltehetõen az elsõ reagensnek a (b) és (c) komponenst tartalmazó maradékra
gyakorolt hatása miatt van, amit nehéz lenne értékelni.

V. VIZSGÁLATI JEGYZÕKÖNYV

V.1. Adjuk meg a változato(ka)t, mely(ek) szerint a vizsgálatot elvégeztük, a módszereket, a reagenseket és a korrekciós
tényezõket.

V.2. Részletesen adjunk meg minden különleges elõkezelést (lásd I.6.).

V.3. Adjuk meg az egyes eredményeket és az eredmények számtani átlagát, egy tizedesjegyre kerekítve.

V.4. Ha lehetséges, állapítsuk meg a módszer pontosságát minden összetevõre, a IV. fejezet táblázata szerint kiszámítva.

VI. PÉLDÁK MEGHATÁROZOTT HÁRMAS KEVERÉKEKBEN LEVÕ KOMPONENSEK SZÁZALÉKARÁNYÁNAK
KISZÁMÍTÁSÁRA, AZ I.8.1. SZAKASZBAN LEÍRTAK KÖZÜL KÉT VÁLTOZAT ALKALMAZÁSÁVAL

1. Változat
Vegyünk egy olyan szálkeveréket, amelynél a nyersanyag-összetétel minõségi meghatározásakor a következõ

komponenseket kaptuk: kártolt gyapjú, nylon (poliamid), fehérítetlen pamut.
Ezt a változatot alkalmazva, két különbözõ próbadarabot használva, az egyik komponenst (a = gyapjú) az elsõ

próbadarabból, a második komponenst (b = poliamid) a második próbadarabból kioldva, a következõ eredmények adódhatnak:

 1.  Az elsõ próbadarab száraz tömege az elõkezelés után  (m1) = 1,6000 g
 2.  A maradék száraz tömege a lúgos nátriumhipoklorittal való kezelés után (poliamid+pamut)  (r1) = 1,4166 g
 3.  A második próbadarab száraz tömege az elõkezelés után  (m2) = 1,8000 g
 4.  A maradék száraz tömege a hangyasavas kezelés után (gyapjú+pamut)  (r2) = 0,9000 g

A lúgos nátriumhipokloritos kezelés a poliamidnál nem okoz tömegveszteséget, de a fehérítetlen pamut vesztesége 3%, tehát
d1 = 1,0 és d2 = 1,03.

A hangyasavas kezelés nem okoz tömegveszteséget sem a gyapjúnál, sem a fehérítetlen pamutnál, tehát a d3 és d4 = 1,0.
Ha a kémiai módszerrel nyert értékeket és a korrekciós tényezõket behelyettesítjük az I.8.1.1. szakaszban megadott

képletekbe, a következõ eredményt kapjuk:

A keverékben lévõ tiszta, száraz szálak százalékaránya a következõ:

 gyapjú  10,30 %
 poliamid  50,00 %
 pamut  39,70 %
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Ezeket a százalékokat korrigálni kell az I.8.2. szakaszban megadott képletek szerint, hogy számításba vegyük az
egyezményes járulékanyag-hányadokat és az elõkezelés okozta tömegveszteségek miatti korrekciós tényezõket is.

A II. mellékletben megadott egyezményes járulékanyag-hányadok a következõk: kártolt gyapjúnál 17,0%, poliamidnál
6,25%, pamutnál 8,5%, továbbá a fehérítetlen pamut a petroléteres és vizes elõkezelésnél 4%-os tömegveszteséget is szenved.

Tehát:

A fonal nyersanyag-összetétele tehát a következõ:

 poliamid  48,4 %
 pamut  40,6 %
 gyapjú  11,0 %

 100,0 %

4. Változat
Vegyünk egy olyan szálkeveréket, amelynél a nyersanyag-összetétel minõségi meghatározásakor a következõ

komponenseket kaptuk: kártolt gyapjú, viszkóz, fehérítetlen pamut.
Tegyük fel, hogy a 4. változatot alkalmazva, amikor egyetlen próbadarab keverékébõl egymás után távolítjuk el a két

komponenst, a következõ eredményeket kapjuk:

 1.  A próbadarab száraz tömege az elõkezelés után  (m1) = 1,6000 g
 2.  A maradék száraz tömege az elsõ, lúgos nátriumhipoklorittal történõ kezelés után

(viszkóz+pamut) (r1) = 1,4166 g
 3.  A maradék száraz tömege az r1 maradék második, hangyasav-cinkkloridos kezelése után

(pamut) (r2) = 0,6630 g

A lúgos nátriumhipokloritos kezelés a viszkóznál nem okoz tömegveszteséget, de a fehérítetlen pamut vesztesége 3%, tehát
d1 = 1,0 és d2 = 1,03.

A hangyasavas-cinkkloritos kezelés eredményeként a pamut tömege 4%-kal nõ, így d3 = 1,03×0,96 = 0,9888, kerekítve
0,99, (d3 korrekciós tényezõ a harmadik komponensnek az elsõ és a második reagensben fellépõ tömegveszteségének vagy
tömegnövekedésének a figyelembevételére szolgál).

Ha a kémiai analízissel kapott értékeket és a korrekciós tényezõket behelyettesítjük az I.8.1.4. szakaszban megadott
képletekbe, a következõ eredményt kapjuk:
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Amint azt már az 1. változatnál bemutattuk, ezeket a százalékokat korrigálni kell az I.8.2. szakaszban megadott képletek
szerint.

A keverék nyersanyag-összetétele tehát a következõ:
 viszkóz  48,6%
 pamut  40,8%
 gyapjú  10,6%

 100,0%

1. Táblázat

Tipikus három komponenst tartalmazó keverékek, amelyek nyersanyag-összetétele meghatározható a kettõs keverékek
nyersanyag-összetétel meghatározási módszereinek alkalmazásával

(Tájékoztatás)

Sor- Szálkomponensek A kettõs szálkeverékekhez
szám 1. komponens 2. komponens 3. komponens Változat alkalmazott módszer száma és a reagens

 1.  gyapjú vagy
szõr

 viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  1. és/vagy 4.  2. (lúgos nátriumhipoklorit)
és 3. (cinkklorid/hangyasav)

 2.  gyapjú vagy
szõr

 poliamid 6 vagy
6-6

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 1. és/vagy 4.  2. (lúgos nátriumhipoklorit) és
4. (hangyasav, 80 tömeg%-os)

 3.  gyapjú, szõr
vagy selyem

 meghatározott
klórszálak

 viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) modál
vagy pamut

 1. és/vagy 4.  2. (lúgos nátriumhipoklorit) és
9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)

 4.  gyapjú vagy
szõr

 poliamid 6
vagy 6-6

 poliészter,
polipropilén,
akril vagy
üvegszál

 1. és/vagy 4.  2. (lúgos nátriumhipoklorit) és
4. (hangyasav, 80 tömeg%-os)

 5.  gyapjú, szõr
vagy selyem

 meghatározott
klórszálak

 poliészter, akril,
poliamid vagy
üvegszál

 1. és/vagy 4.  2. (lúgos nátriumipoklorit) és
9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)

 6.  selyem  gyapjú vagy
szõr

 poliészter  2.  11. (kénsav, 75 tömeg%-os) és 2. (lúgos
nátriumhipoklorit)

 7.  poliamid 6
vagy 6-6

 akril  pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 1. és/vagy 4.  4. (hangyasav, 80 tömeg%-os) és
8. (dimetilformamid)
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Sor- Szálkomponensek A kettõs szálkeverékekhez
szám 1. komponens 2. komponens 3. komponens Változat alkalmazott módszer száma és a reagens

 8.  meghatározott
klórszálak

 poliamid 6
vagy 6-6

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 1. és/vagy 4.  8. (dimetilformamid) és 4. (hangyasav,
80 tömeg%-os) vagy
9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)
és 4. (hangyasav, 80 tömeg%-os)

 9.  akril  poliamid 6
vagy 6-6

 poliészter  1. és/vagy 4.  8. (dimetilformamid) és 4. (hangyasav,
80 tömeg%-os)

 10.  acetát  poliamid 6
vagy 6-6

 viszkóz, pamut,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 4. 1. (aceton) és 4. (hangyasav, 80 tömeg%-os)

 11.  meghatározott
klórszálak

 akril  poliamid  2. és/vagy 4.  9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)
és 8. (dimetilformamid)

 12.  meghatározott
polikloridok

 poliamid 6
vagy 6-6

 akril  1. és/vagy 4.  9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)
és 4. (hangyasav, 80 tömeg%-os)

 13.  poliamid 6
vagy 6-6

 viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro), modál
vagy pamut

 poliészter  4.  4. (hangyasav, 80 tömeg%-os) és
7. (kénsav, 75 tömeg%-os)

 14.  acetát  viszkóz, cupro,
modál vagy
pamut

 poliészter  4.  1. (aceton) és 7. (kénsav, 75 tömeg%-os)

 15.  akril  viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro), modál
vagy pamut

 poliészter  4.  8. (dimetilformamid) és 7. (kénsav, 75%-os)

 16.  acetát  gyapjú, szõr
vagy selyem

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro), modál,
poliamid,
poliészter, akril

 4.  1. (aceton) és 2. (lúgos nátriumhipoklorit)

 17.  triacetát  gyapjú, szõr
vagy selyem

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro), modál,
poliamid,
poliészter, akril

 4.  6. (diklórmetán) és 2. (lúgos
nátriumhipoklorit)

 18.  akril  gyapjú, szõr
vagy selyem

 poliészter  1. és/vagy 4.  8. (dimetilformamid) és 2. (lúgos
nátriumhipoklorit)

 19.  akril  selyem  gyapjú vagy
szõr

 4.  8. (dimetilformamid) és 11. (kénsav,
75 tömeg%-os)

 20.  akril  gyapjú, szõr
vagy selyem

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro)  vagy
modál

 1. és/vagy 4.  8. (dimetilformamid) és 2. (lúgos
nátriumhipoklorit)

 21.  gyapjú, szõr
vagy selyem

 pamut, viszkóz,
modál vagy
rézoxid-szál
(cupro)

 poliészter  4.  2. (lúgos nátriumhipoklorit) és 7. (kénsav,
75%-os)

 22.  viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  poliészter  2. és/vagy 4.  3. (cinkklorid/hangyasav) és 7. (kénsav,
75 tömeg%-os)
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Sor- Szálkomponensek A kettõs szálkeverékekhez
szám 1. komponens 2. komponens 3. komponens Változat alkalmazott módszer száma és a reagens

 23.  akril  viszkóz,
rézoxidszál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  4. 8. (dimetilformamid) és
3. (cinkklorid/hangyasav)

 24.  meghatározott
polikloridok

 viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  1. és/vagy 4.  9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)
és 3. (cinkklorid/hangyasav) vagy
8. (dimetilformamid) és
3. (cinkklorid/hangyasav)

 25.  acetát  viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  4.  1. (aceton) és 3. (cinkklorid/hangyasav)

 26.  triacetát  viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
meghatározott
típusú modál

 pamut  4.  6. (diklórmetán) és
3. (cinkklorid/hangyasav)

 27.  acetát  selyem  gyapjú vagy
szõr

 4.  1. (aceton) és 11. (kénsav, 75%-os)

 28.  triacetát  selyem  gyapjú vagy
szõr

 4.  6. (diklórmetán) és 11. (kénsav,
75 tömeg%-os)

 29.  acetát  akril  pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 4.  1. (aceton) és 8. (dimetilformamid)

 30.  triacetát  akril  pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro) vagy
modál

 4.  6. (diklórmetán) és 8. (dimetilformamid)

 31.  triacetát  poliamid 6
vagy 6-6

 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro)  vagy
modál

 4.  6. (diklórmetán) és 4. (hangyasav,
80 tömeg%-os)

 32.  triacetát  pamut, viszkóz,
cupro vagy
modál

 poliészter  4. 6. (diklórmetán) és 7. (kénsav,
75 tömeg%-os)

 33.  acetát  poliamid 6
vagy 6-6

 poliészter vagy
akril

 4.  1. (aceton) és 4. (hangyasav,
80 tömeg%-os)

 34.  acetát  akril  poliészter  4.  1. (aceton) és 8. (dimetilformamid)
 35.  meghatározott

polikloridok
 pamut, viszkóz,
rézoxid-szál
(cupro)  vagy
modál

 poliészter  4.  8. (dimetilformamid) és 7. (kénsav,
75 tömeg%-os) vagy
9. (széndiszulfid/aceton, 55,5/44,5 tömeg%)
és 7. (kénsav, 75 tömeg%-os)



A honvédelmi miniszter
16/2005. (IV. 29.) HM

rendelete

a Honvédelmi Minisztérium, a Honvédelmi
Minisztérium szervezetei és a Magyar Honvédség

szervezetei jogi képviseletének rendjérõl  szóló
20/2001. (VIII. 9.) HM rendelet, valamint

a Magyar Honvédség hivatásos és szerzõdéses
állományú katonái kártérítési felelõsségének egyes

szabályairól  szóló 17/2002. (IV. 5.) HM rendelet
módosításáról

A hon vé de lem rõl, valamint a Ma gyar Hon véd ség rõl
 szóló 2004. évi CV. tör vé ny 52.  §-a (1) be kez dé sé nek
f) pont já ban, illetve a Ma gyar Hon véd ség hi va tá sos és
szer zõ dé ses ál lo má nyú ka to ná i nak jog ál lá sá ról  szóló
2001. évi XCV. tör vé ny 287.  §-a (2) be kez dé sé nek j) pont -
já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján a Hon vé del mi Mi nisz -
té riu m, a Hon vé del mi Mi nisz té riu m szer ve ze tei és a Ma -
gyar Hon véd ség szer ve ze tei jogi kép vi se le té nek rend jé rõl
 szóló 20/2001. (VIII. 9.) HM ren de le tet (a továb biak ban:
Jkr.), valamint a Ma gyar Hon véd ség hi va tá sos és szer zõ -
dé ses ál lo má nyú ka to nái kár té rí té si fe le lõs sé gé nek egyes
sza bá lya i ról  szóló 17/2002. (IV. 5.) HM ren de le tet
(a továb biak ban: Kfr.) a kö vet ke zõk sze rint mó do sí tom:

1.  §

A Jkr. 1.  §-a a kö vet ke zõ c) pont tal egé szül ki:
(E ren de let al kal ma zá sá ban)
„c) pe res ügyön a Pol gá ri per rend tar tás ról  szóló

1952. évi III. tör vé ny XIX. fe je ze te sze rin ti fi ze té si meg -
ha gyá sos el já rást is érteni kell.”

2.  §

A Jkr. 3.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(1) Az a HM és MH szer ve zet, mely nek pe res ügye ke -
let ke zik – a 2.  § (2) be kez dé sé ben fog lalt szerv ki vé te lé -
vel – kö te les er rõl ha la dék ta la nul ér te sí te ni a Hon vé del mi
 Minisztérium Jogi és In for má ció vé del mi Fõ osz tá lyát. Az
ér te sí tés hez csa tol ni kell a fi ze té si meg ha gyást, az idõ zõ
vég zést, a ke re set le ve let és annak mel lék le te it, valamint a
ke re set tel tá ma dott mun kál ta tói in téz ke dést tar tal ma zó ok -
má nyo kat. A fõ osz tály az ér te sí tés kéz hez vé te lét kö ve tõ öt 
mun ka na pon be lül dönt a jogi kép vi se let ellátásáról és
errõl a felterjesztõ HM vagy MH szervezetet – szükség
esetén rövid úton – értesíti.”

3.  §

A Jkr. 6.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„6.  § (1) A HM és MH szer ve ze tek jog ta ná cso sai
 ( jogi el õ a dói), jogi vég zett ség gel ren del ke zõ igaz ga tá si
(fõ)tiszt jei kö te le sek a fo lya mat ban lévõ pe res ügyek rõl és
az el já rás ál lá sá ról a tárgy hó na pot kö ve tõ hó nap 5. nap já ig
össze fog la ló je len tést ké szí te ni és azt a Hon vé del mi
 Minisztérium Jogi és In for má ció vé del mi Fõ osz tá lyá nak
fel ter jesz te ni.

(2) A pe res ügy ben ho zott ügy dön tõ ha tá ro zat egy pél -
dá nyát, annak kéz hez vé te lé tõl szá mí tott há rom mun ka na -
pon be lül köz vet le nül a Hon vé del mi Mi nisz té riu m Jogi és
In for má ció vé del mi Fõ osz tá lyá nak kell meg kül de ni.”

4.  §

A Jkr. 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(1) A ren de let vég re haj tá sa el len õr zé sét a HM Jogi és
Infor mációvédelmi Fõ osz tály Jogi Kép vi se le ti Osz tály
 végzi. Az el len õr zést a fõ osz tály ve ze tõ je írás ban ren de li el.”

5.  §

A Jkr. 8.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(1) A jog erõs bí ró sá gi ha tá ro zat egy pél dá nyát annak
kéz hez vé te lé tõl szá mí tott öt mun ka na pon be lül meg kell
kül de ni a HM Köz pon ti Pénz ügyi és Szám vi te li Hi va ta lá -
nak (a továb biak ban: KPSZH).”

6.  §

A Kfr. 14.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„14.  § A hi va tá sos, szer zõ dé ses ka to na kár té rí té si ügyé -

ben a Mun ka ügyi Bí ró ság elõtt in dí tott per ben al pe res ként
a má sod fo kon el járt ka to nai szer ve ze tet, a 9.  § (2) be kez -
dé se ese tén pe dig a Hon vé del mi Mi nisz té ri u mot kell meg -
je löl ni.”

7.  §

A Kfr. 16.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A hon vé del mi mi nisz ter ál tal meg ál la pí tott kár té rí -
tés utó la gos mér sék lé sé rõl a hon vé del mi mi nisz ter dönt.”

8.  §

Ez a ren de let a ki hir de té se nap ján lép ha tály ba. Egy ide -
jû leg a Jkr. 2.  §-a (1) be kez dé sé ben, a 3.  §-a (2), (4) és
(5) be kez dé sé ben, az 5.  §-a (1) be kez dé sé ben, a 9.  §-a
(1) be kez dé sé ben, to váb bá a Kfr. 5.  §-a (2) be kez dé sé ben a 
„Hon vé del mi Mi nisz té riu m Jogi Kép vi se le ti Fõ osz tály”
meg ne ve zés he lyé be a „Hon vé del mi Mi nisz té riu m Jogi és
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In for má ció vé del mi Fõ osz tály” meg ne ve zés lép, a Kfr.
13.  §-a pe dig ha tá lyát vesz ti.

Ju hász Fe renc s. k.,
hon vé del mi mi nisz ter

Az oktatási miniszter
13/2005. (IV. 29.) OM

rendelete

a kiegészítõ támogatás nemzetiségi iskolák
fenntartására, az ECDL számítógép-kezelõi vizsga

és a nyelvvizsga díjára, valamint az érettségi
és szakmai vizsgák lebonyolítására nyújtott

támogatás igénylésének, folyósításának
és elszámolásának rendjérõl

A Ma gyar Köz tár sa ság 2005. évi költ ség ve té sé rõl  szóló
2004. évi CXXXV. tör vé ny (a továb biak ban: költ ség ve té si 
tör vé ny) 5. szá mú mel lék le té nek 7., 22. és 26. pont ja i ban
fog lalt fel ha tal ma zás alap ján – fi gye lem mel a költ ség ve té -
si tör vé ny 12. § (1) be kez dé sé re, valamint a 30. § (1) be -
kez dé sé nek a)–b) pont já ra – a kö vet ke zõ ket ren de lem el:

Kiegészítõ támogatás nemzetiségi iskolák
fenntartásához

1. §

A tá mo ga tást azok a he lyi ön kor mány za tok, illetve a
köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó nem ál lam i in téz mé nyek fenn -
tar tói (a továb biak ban: fenn tar tó) igé nyel he tik, ame lyek a
nem ze ti sé gi nyel vû vagy nem ze ti sé gi két nyel vû nevelési-
 oktatási fel ada to kat el lá tó is ko la fenn tar tá sát – be vé te li
for rá sa ik hi á nya  miatt – nem tud ják a jog sza bály ban meg -
ha tá ro zott fel té te lek nek, illetve a nem ze ti sé gi nyelv ok ta tó
is ko la mû kö dé sét az egyes ki sebb sé gi ve gyes bi zott sá gok
ál tal el fo ga dott aján lá sok nak meg fe le lõ en biz to sí ta ni.

2. §

(1) Tá mo ga tás ak kor igé nyel he tõ, ha a ki sebb sé gi ok ta -
tás az in téz mény – több cé lú kis tér sé gi tár su lás ese tén a tag -
in téz mény – ta nu ló lét szá má nak leg alább 90%-ára ki ter jed. 
Több ok ta tá si for ma ese tén csak a nem ze ti sé gi nyel vû
vagy a nem ze ti sé gi két nyel vû ne ve lés ben-ok ta tás ban
részt ve võ ta nu lók ará nyá ban nyer he tõ el tá mo ga tás.
 (2) A tá mo ga tás ki zá ró lag az in téz mény – több cé lú kis -
tér sé gi tár su lás ese tén a tag in téz mény – mû kö dé si fel ada -
ta i nak meg va ló sí tá sát – sze mé lyi jut ta tá sok és azok já ru lé -

kai, az in téz mény mû kö dé sét szol gá ló do lo gi ki adá sok –
szol gál ja. Az in téz mény költ ség ve té sé ben ter ve zett fel hal -
mo zá si ki adá sok ra a tá mo ga tás nem hasz nál ha tó fel.
 (3) A tá mo ga tás mér té ke

a) a ket tõ vagy több is ko lát, és ezek kö zött egy vagy
több nem ze ti sé gi ta ní tá si nyel vû vagy nem ze ti sé gi két -
nyel vû ok ta tást meg va ló sí tó is ko lát fenn tar tó he lyi ön kor -
mány za tok nál, valamint a nem ál lam i in téz mé nyek fenn -
tar tó i nál az in téz mény – mû kö dé si be vé te lek kel és fel hal -
mo zá si ki adá sok kal csök ken tett – költ ség ve té sé ben a köz -
pon ti költ ség ve té si tá mo ga tás ará nyá nak ma xi mum
100%-ra tör té nõ ki egé szí té se,

b) az egy nem ze ti sé gi ta ní tá si nyel vû vagy az egy nem -
ze ti sé gi két nyel vû is ko lát fenn tar tó he lyi ön kor mány za -
tok nál az in téz mény – mû kö dé si be vé te lek kel és fel hal mo -
zá si ki adá sok kal csök ken tett – költ ség ve té sé ben a köz pon -
ti költ ség ve té si tá mo ga tás ará nyá nak ma xi mum 90%-ra
tör té nõ ki egé szí té se,

c) a nem ze ti sé gi nyelv ok ta tó is ko lát fenn tar tó he lyi ön -
kor mány za tok nál az in téz mény – mû kö dé si be vé te lek kel
és fel hal mo zá si ki adá sok kal csök ken tett – költ ség ve té sé -
ben a köz pon ti költ ség ve té si tá mo ga tás ará nyá nak ma xi -
mum 80%-ra tör té nõ ki egé szí té se,

de in téz mé nyen ként leg fel jebb 25 mil lió fo rint.

3. §

(1) A tá mo ga tás igény lé sét a he lyi ön kor mány za tok az
ál lam ház tar tás ról  szóló 1992. évi XXXVIII. tör vé ny
(a továb biak ban: Áht.) 64/B. § (3) be kez dé se alap ján a
 Magyar Ál lam kincs tár ille té kes Te rü le ti Igaz ga tó sá ga i -
hoz, a fõ vá ros ban, illetve Pest me gyé ben a Bu da pest és
Pest Me gyei Re gi o ná lis Igaz ga tó ság hoz (a továb biak ban:
Igaz ga tó ság), a nem ál lam i in téz mé nyek fenn tar tói az Ok -
ta tá si Mi nisz té riu m Alap ke ze lõ Igaz ga tó sá gá hoz (a továb -
biak ban: OM Alap ke ze lõ Igaz ga tó sá ga) nyújt hat ják be két
pél dány ban az 1. szá mú mel lék let sze rin ti adat lap ki töl té -
sé vel.
 (2) A ki töl tött adat lap hoz csa tol ni kell:

a) az érin tett is ko la ala pí tó ok ira tá nak má so la tát, mely
tar tal maz za a ki sebb sé gi ok ta tá si for ma meg je lö lé sét,

b) az érin tett is ko la pe da gó gi ai prog ram já nak a ki sebb -
sé gi ok ta tás ra (ci gány ki sebb sé gi ok ta tás ese tén va la me -
lyik ci gány nyelv ok ta tá sá ra) vo nat ko zó ré szé nek má so la -
tát,

c) nyi lat ko za tot ar ról, hogy a pá lyá zó nak nincs ese dé -
kes sé vált, 60 na pon túl meg nem fi ze tett köz tar to zá sa,

d) az igény lõ ön kor mány zat adott in téz mé nyé re vo nat -
ko zó 80. sz. Költ ség ve té si je len tés ûr lap jegy zõ ál tal hi te -
le sí tett fény má so la tát (2004. évi tény és 2005. évi terv),

e) a nem ál lam i in téz mé nyek ese tén az elõirányza -
tokkal és azok tel je sí té sé vel kap cso la tos adatszolgálta -
tásra szol gá ló 98. sz. adat lap hi te le sí tett fény má so la tát
(2004. évi tény és 2005. évi terv), az ûr lap hasz ná la tá nak
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hi á nyá ban a fenn tar tó ál tal el fo ga dott és hi te le sí tett
2004. évi költ ség ve té si be szá mo ló és a 2005. évi költ ség -
terv fény má so la tát.
 (3) Az igény lé sek be nyúj tá sá nak ha tár ide je 2005. má -
jus 31. A ha tár idõ el mu lasz tá sa jog vesz tõ, iga zo lás nak he -
lye nincs.
 (4) Az Igaz ga tó ság a tá mo ga tá si igé nye ket – vé le mé -
nyé vel együtt – 2005. jú ni us 30-ig meg kül di az OM Alap -
ke ze lõ Igaz ga tó sá gá nak.

4. §

(1) A tá mo ga tás ról a Bel ügy mi nisz té ri um, az If jú sá gi,
Csa lád ügyi, Szo ciá lis és Esély egyen lõ sé gi Mi nisz té riu m,
az Ok ta tá si Mi nisz té riu m és a Pénz ügy mi nisz té rium szak -
ér tõ i bõl álló 5 tagú bí rá ló bi zott ság 2005. jú li us 20-ig ja -
vas la tot tesz az ok ta tá si mi nisz ter nek. A bí rá ló bi zott ság ba 
két ta got az Ok ta tá si Mi nisz té riu m, egy-egy ta got a töb bi
mi nisz té riu m je löl.
 (2) Az ok ta tá si mi nisz ter 2005. jú li us 30-ig dönt a tá mo -
ga tá sok oda íté lé sé rõl. A dön tés ered mé nyé rõl min den
igény lõt le vél ben ér te sí te ni kell, illetve azt az Ok ta tá si
 Minisztérium hon lap ján köz zé kell ten ni.

5. §

(1) Az Ok ta tá si Mi nisz té riu m a tá mo ga tás ra jo go sult he -
lyi ön kor mány za ti fenn tar tók ról és a tá mo ga tás össze gé rõl
2005. au gusz tus 5-ig ér te sí ti a Bel ügy mi nisz té ri u mot.
 (2) A tá mo ga tás egy össze gû fo lyó sí tá sá ról – a költ ség -
ve té si tör vé ny 5. szá mú mel lék le te 7. pont ja sze rin ti for rás
ter hé re – a he lyi ön kor mány za tok ese té ben a Belügy -
minisztérium 2005. au gusz tus havi net tó fi nan szí ro zás
 keretében tör té nõ utal vá nyo zá sa alap ján az Igaz ga tó ság
2005. au gusz tus 25-ig in téz ke dik.
 (3) A tá mo ga tás egy össze gû fo lyó sí tá sá ról – az OM fe -
je ze ti ke re te ter hé re – a nem ál lam i in téz mé nyek fenn tar tói 
ese tén az Ok ta tá si Mi nisz té riu m 2005. au gusz tus 20-ig
tör té nõ utal vá nyo zá sa alap ján az OM Alap ke ze lõ Igaz ga -
tó sá ga 2005. szep tem ber 5-ig in téz ke dik.

Az ECDL számítógép-kezelõi vizsga
és a nyelvvizsga díjának visszatérítése

6. §

(1) A tá mo ga tást a vizs ga dí jak vissza té rí té sé hez a he lyi
ön kor mány za tok, a köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó nem ál lam i 
in téz mé nyek fenn tar tói és a költ ség ve té si szerv ként mû kö -
dõ fel sõ ok ta tá si in téz mé nyek igé nyel he tik

a) a fenn tar tá suk ban lévõ kö zép is ko lák ban a 2005. má -
jus–jú ni u si vizs ga idõ szak ban ren des érett sé gi vizs gát tevõ
azon ta nu lók, to váb bá szak is ko lák ban a 2004/2005. tan év -

ben utol só év fo lyam ra járó azon ta nu lók után, akik ered -
mé nyes ECDL szá mí tó gép-ke ze lõi vizs gát tet tek, és az er -
rõl  szóló bi zo nyít ványt be mu tat ták;

b) a fenn tar tá suk ban lévõ kö zép is ko lák ban a 2005. má -
jus–jú ni u si vizs ga idõ szak ban ren des érett sé gi vizs gát tevõ
azon ta nu lók, to váb bá szak is ko lák ban a 2004/2005. tan év -
ben utol só év fo lyam ra járó azon ta nu lók után, akik ered -
mé nyes kö zép fo kú vagy fel sõ fo kú „C” tí pu sú ál la mi lag
 elismert nyelv vizs gát tet tek, és az er rõl  szóló bi zo nyít -
ványt be mu tat ták.
 (2) Tá mo ga tás igé nyel he tõ azon sa já tos ne ve lé si igé nyû 
érett sé gi zõ vagy a szak is ko la utol só évét vég zõ ta nu ló
után, aki a köz ok ta tás ról  szóló 1993. évi LXXIX. tör vé ny
30. § (9) be kez dé se alap ján men te sül az ide gen nyelv tan -
tárgy ból vagy az írás be li, vagy a szó be li kész sé gek ér té ke -
lé se és mi nõ sí té se alól, és az ál la mi lag el is mert vagy az zal
egyen ér té kû egy nyel vû vagy két nyel vû, leg alább kö zép fo -
kú „A” vagy „B” tí pu sú si ke res nyelv vizs gát tett.
 (3) Az (1) és (2) be kez dés ben fog lalt tá mo ga tás a nap pa -
li, esti vagy le ve le zõ ok ta tás mun ka rend je sze rint ta nu lók
után egy aránt igé nyel he tõ.
 (4) Az (1) és (2) be kez dés ben fog lal tak sze rint az ECDL 
szá mí tó gép-ke ze lõi vizs ga és a nyelv vizs ga díja ak kor is
vissza igé nyel he tõ, ha a vizs gát 2005 elõtt tett ék le.
 (5) Nem igé nyel he tõ a tá mo ga tás azon ta nu lók ese té -
ben, akik ré szé re a fenn tar tó 2004. ja nu ár el se jét meg elõ -
zõ en he lyi dön tés alap ján vissza té rí tet te a vizs ga dí jat,
illetve azon ta nu lók után, akik re a fenn tar tó már a 2004.
év ben e jog cí men igény be vet te a tá mo ga tás ma xi má lis
össze gét.

(6) Az (1) és (2) be kez dés alap ján nyúj tott tá mo ga tás
össze ge a ta nu ló kat il le ti meg.

7. §

(1) Az ECDL bi zo nyít vány be mu ta tá sa ese tén a vissza -
té rí tés össze ge a szám lá val iga zolt összeg, de leg fel jebb
16 000 Ft.

(2) A nyelv vizs ga-bi zo nyít vány be mu ta tá sa ese tén a
vissza té rí tés össze ge

a) kö zép fo kú vagy fel sõ fo kú „C” tí pu sú nyelvvizsga-
 bizonyítvány alap ján leg fel jebb 9500 Ft,

b) a 6. § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ta nu ló ese té -
ben

ba) ,,A” tí pu sú nyelv vizs ga-bi zo nyít vány alap ján leg -
fel jebb 3700 Ft,

bb) ,,B” tí pu sú nyelv vizs ga-bi zo nyít vány alap ján leg -
fel jebb 5800 Ft.

8. §

(1) A 6. § (1) és (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ta nu ló
2005. jú li us 1-jéig a si ke res ECDL vizs gát iga zo ló bi zo -
nyít ványt, il le tõ leg a nyelv vizs ga-bi zo nyít ványt be mu tat ja 
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az is ko la igaz ga tó já nak, aki a 2. szá mú mel lék let sze rin ti
ECDL vizs ga bi zo nyít vány in téz mé nyi adat la pon, illetve
a 3. szá mú mel lék let sze rin ti ál la mi lag el is mert nyelv -
vizsga- bizonyítvány in téz mé nyi adat la pon ki töl ti a vissza -
igény lés hez szük sé ges ada to kat. Az in téz mé nyi adat la pok
ere de ti pél dá nyát az igaz ga tó 2005. jú li us 15-ig to váb bít ja
az in téz mény fenn tar tó já hoz, egy má so la ti pél dá nyát és a
bi zo nyít vány – is ko la ál tal hi te le sí tett – fény má so la tát az
is ko la meg õr zi.
 (2) Az ön kor mány za ti fenn tar tók a fenn tar tói igényt a
4. szá mú mel lék le tet ké pe zõ fenn tar tói össze sí tõ adat la pon
– el kü lö nít ve az ECDL és a nyelv vizs ga-bi zo nyít vá nyok
vissza té rí té sé vel kap cso la tos igé nye ket – össze sí tik, és azt, 
valamint a 2. és 3. szá mú mel lék le te ket ké pe zõ in téz mé nyi
adat lap má so la tát 2005. jú li us 31-ig két pél dány ban to váb -
bít ják az Igaz ga tó ság nak.
 (3) Az ön kor mány za tok fenn tar tá sá ban lévõ ok ta tá si in -
téz mé nyek össze sí tett tá mo ga tá si igé nyét az Igaz ga tó ság
2005. au gusz tus 31-ig kül di meg a Bel ügy mi nisz té ri um ré -
szé re a 7. szá mú mel lék le tet ké pe zõ me gyei össze sí tõ la po -
kon le vél ben és elekt ro ni kus for má ban.
 (4) Az ön kor mány za ti fenn tar tók ré szé re tör té nõ tá mo -
ga tás egy össze gû fo lyó sí tá sá ról – a költ ség ve té si tör vé ny
5. szá mú mel lék let 22. pont ja sze rin ti for rás ter hé re – a
Bel ügy mi nisz té ri um 2005. szep tem ber 20-ig tör té nõ utal -
vá nyo zá sa alap ján az Igaz ga tó ság 2005. szep tem ber 25-ig
in téz ke dik.
 (5) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó nem ál lam i in téz mé -
nyek fenn tar tói és a köz pon ti költ ség ve té si szerv fenn tar tá -
sá ban mû kö dõ fel sõ ok ta tá si in téz mé nyek a fenn tar tói
igényt a 2. és a 3. szá mú mel lék le te ket ké pe zõ in téz mé nyi
adat la pon, valamint a 4. szá mú mel lék le tet ké pe zõ fenn tar -
tói össze sí tõ adat la pon – el kü lö nít ve az ECDL és a nyelv -
vizs ga-bi zo nyít vá nyok vissza té rí té sé vel kap cso la tos igé -
nye ket – 2005. jú li us 31-ig két pél dány ban to váb bít ják az
OM Alap ke ze lõ Igaz ga tó sá gá nak.
 (6) A köz pon ti költ ség ve té si szerv ként mû kö dõ fel sõ ok -
ta tá si in téz mé nyek ál tal fenn tar tott köz ok ta tá si in téz mé -
nyek ré szé re – az Ok ta tá si Mi nisz té riu m fe je ze té ben meg -
ter ve zett elõ irány zat ter hé re – pót elõ irány zat ként kell biz -
to sí ta ni a jo go sult költ ség ve té si tá mo ga tást.
 (7) A tá mo ga tás egy össze gû fo lyó sí tá sá ról az OM Alap -
ke ze lõ Igaz ga tó sá ga 2005. szep tem ber 25-ig in téz ke dik.
 (8) A fenn tar tó a ré szé re 2005. szep tem ber 25-ig fo lyó -
sí tott tá mo ga tás össze gé nek a ta nu lók ré szé re tör té nõ ki fi -
ze tés rõl 30 na pon be lül in téz ke dik.

Az érettségi és szakmai vizsgák lebonyolításának
támogatása

9. §

A tá mo ga tást a he lyi ön kor mány za tok, a köz ok ta tá si
fel ada tot el lá tó nem ál lam i in téz mé nyek fenn tar tói és a

köz pon ti költ ség ve té si szerv fenn tar tá sá ban mû kö dõ fel -
sõ ok ta tá si in téz mé nyek (a továb biak ban: fenn tar tó) igé -
nyel he tik a fenn tar tá suk ban lévõ szak is ko lák ban és kö zép -
is ko lák ban 2005-ben a kö zép szin tû és (a 13. év fo lya mon)
a ha gyo má nyos rend szer sze rint meg szer ve zett érett sé gi,
illetve szak mai vizs gák le bo nyo lí tá sá hoz.

10. §

A tá mo ga tás ki zá ró lag a köz ok ta tás ról  szóló 1993. évi
LXXIX. tör vé ny 114. §-ában meg ha tá ro zott in gye nes
vizs gák után ve he tõ igény be.

11. §

(1) A 10. §-ban meg ha tá ro zott érett sé gi és szak mai vizs -
gák le bo nyo lí tá sá hoz igény be ve he tõ tá mo ga tás elõ le gé -
nek mér té két az ok ta tá si mi nisz ter 2005. má jus 10-ig köz -
le mény ben te szi köz zé.
 (2) A tény le ges vizs ga szám is me re té ben a vég le ges tá -
mo ga tás össze gé nek meg ál la pí tá sá ra az ok ta tá si mi nisz ter
2005. szep tem ber 15-ig köz le ményt ad ki.

12. §

(1) A tá mo ga tá si elõ leg igény lé sé nek alap ja a 2005. má -
ju si–jú ni u si idõ pont ban érett sé gi zõk tan tár gyi vizs gá i nak
szá ma, a szak mai vizs gát meg kez dõ ta nu lók be csült lét szá -
ma és a 2005. szep tem be ri–ok tó be ri érett sé gi zõk tan tár gyi
vizs gá i nak be csült szá ma, valamint a ja ví tó, pót ló szak mai
vizs gát meg kez dõ ta nu lók be csült lét szá ma.
 (2) Az elõ leg igény lé sé hez, valamint a vég le ges vizs ga -
szám is me re té ben a vég le ges tá mo ga tás össze gé nek igény -
lé sé hez szük sé ges ada to kat az ön kor mány za tok az 5. szá -
mú mel lék le tet ké pe zõ érett sé gi vizs ga fenn tar tói össze sí tõ 
adat la pon, illetve a 6. szá mú mel lék le tet ké pe zõ szak mai
vizs ga fenn tar tói össze sí tõ adat la pon össze sí tik. Az elõ -
leg igény lést tar tal ma zó mel lék le te ket 2005. má jus 15-ig, a 
vég le ges tá mo ga tá si össze ge ket tar tal ma zó mel lék le te ket
2005. szep tem ber 30-ig két pél dány ban to váb bít ják az
Igaz ga tó ság nak.
 (3) Az ön kor mány za tok fenn tar tá sá ban lévõ ok ta tá si in -
téz mé nyek össze sí tett tá mo ga tá si igé nye it az Igaz ga tó ság
2005. má jus 30-ig, va la mint ok tó ber 15-ig kül di meg az
Ok ta tá si Mi nisz té rium ré szé re a 8. szá mú mel lék le tet ké pe -
zõ me gyei össze sí tõ la po kon le vél ben és elekt ro ni kus for -
má ban. Az Ok ta tá si Mi nisz té rium az ada tok fe lül vizs gá la -
ta után a Bel ügy mi nisz té ri um ré szé re 2005. jú ni us 30-ig,
va la mint 2005. no vem ber 1-jéig a tá mo ga tá si összeg fel -
tün te té sé vel az ön kor mány za ton ként meg ha tá ro zott ada to -
kat utal vá nyo zás cél já ból meg kül di.



 (4) Az Ok ta tá si Mi nisz té riu m ál la pít ja meg az ön kor -
mány za tok ré szé re járó elõ le get, majd a vég le ges tá mo ga -
tá si össze get az zal, hogy az ön kor mány za tok ré szé re uta -
lan dó tá mo ga tás nak az elõ leg le vo ná sá val csök ken tett
össze gé re vo nat ko zó ada to kat a Bel ügy mi nisz té ri um nak
át ad ja.
 (5) A tá mo ga tás fo lyó sí tá sá ról a Bel ügy mi nisz té ri um
utal vá nyo zá sa alap ján az Igaz ga tó ság in téz ke dik jú li us,
valamint no vem ber hó na pok ban, net tó fi nan szí ro zás ke re -
té ben.

13. §

(1) A tá mo ga tás fo lyó sí tá sa a köz ok ta tá si fel ada tot
 ellátó nem ál lam i in téz mé nyek fenn tar tói ese té ben a
 fenntartó szék he lye sze rint ille té kes Igaz ga tó sá gon
 keresztül a (2) be kez dés ben sza bá lyo zott el já rás sze rint
tör té nik.
 (2) Az (1) be kez dés ben sza bá lyo zott fenn tar tók össze sí -
tett tá mo ga tá si igé nyét az Igaz ga tó ság 2005. má jus 30-ig
kül di meg az Ok ta tá si Mi nisz té riu m ré szé re a 8. szá mú
mel lék le tet ké pe zõ me gyei össze sí tõ la po kon le vél ben és
elekt ro ni kus for má ban.
 (3) A köz pon ti költ ség ve té si szerv ként mû kö dõ felsõ -
oktatási in téz mény tá mo ga tá si igé nyét a (2) be kez dés ben
sza bá lyo zott el já rás sze rint az Ok ta tá si Mi nisz té ri um hoz
nyújt ja be. A tá mo ga tást az Ok ta tá si Mi nisz té riu m köz vet -
le nül – pót elõ irány zat ként – biz to sít ja az érin tett felsõ -
oktatási in téz mé nyek ré szé re.
 (4) A tá mo ga tás fo lyó sí tá sá ról a köz ok ta tá si fel ada tot
el lá tó nem ál lam i in téz mé nyek fenn tar tói ré szé re – az Ok -
ta tá si Mi nisz té riu m fe je ze té ben meg ter ve zett elõ irány zat
ter hé re – az Ok ta tá si Mi nisz té riu m utal vá nyo zá sa alap ján
az Igaz ga tó ság, a fenn tar tót meg il le tõ nor ma tív for rá sok
uta lá sá val egy ide jû leg, in téz ke dik a 12. § (5) be kez dé sé -
ben fog lalt üte me zés sze rint.

Közös rendelkezések

14. §

(1) E ren de let al kal ma zá sá ban a nem ál lam i in téz mé -
nyek fenn tar tói alatt a költ ség ve té si tör vé ny 30. § (1) be -
kez dé sé nek be ve ze tõ ren del ke zé sé ben meg ha tá ro zott
fenn tar tó kat kell ér te ni.
 (2) A köz pon ti költ ség ve té si szer vek ál tal fenn tar tott
köz ok ta tá si in téz mé nyek a dí jak vissza té rí té sét és a tá mo -
ga tá so kat a fenn tar tó tól igé nyel he tik.

(3) Az Igaz ga tó ság, il le tõ leg az OM Alap ke ze lõ Igaz ga -
tó sá ga a fenn tar tók szá má ra – az ál lam ház tar tás mû kö dé si
rend jé rõl  szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. ren de let
52/B. §-ának (3) be kez dé sé ben fog lal tak nak megfele -
lõen – a tá mo ga tá si igé nyek so rán a hi á nyok pót lá sá ra és
az eset le ges mó do sí tás ra leg fel jebb nyolc na pos határ -
idõt ad.
 (4) A tá mo ga tá sok ról az ön kor mány za tok és a köz pon ti
költ ség ve té si szerv ként mû kö dõ fel sõ ok ta tá si in téz mé -
nyek a 2005. évi költ ség ve tés rõl  szóló be szá mo ló juk ban a
köz pon to sí tott elõ irány za tok el szá mo lá sa it tar tal ma zó ûr -
la pon szá mol nak el. Az itt ki mu ta tott ada tok va ló di sá gát
az egyes ön kor mány za tok nál, illetve in téz mé nyek nél
meg fe le lõ ana li ti kus nyil ván tar tá sok kal, szak mai do ku -
men tá ci ó val, az el szá mo lást meg ala po zó köny ve lé si rend -
szer ki ala kí tá sá val kell alá tá masz ta ni.
 (5) A tá mo ga tá sok el szá mo lá sa a nem ál lam i, nem ön -
kor mány za ti in téz mé nyek ese tén a fenn tar tók 2005. évi tá -
mo ga tá sa i ról tör té nõ el szá mo lá sa ke re té ben, a kö tött fel -
hasz ná lá sú tá mo ga tá sok el szá mo lá sa it tar tal ma zó ûr la pon
tör té nik. Az itt ki mu ta tott ada tok va ló di sá gát az egyes
fenn tar tók nál, illetve in téz mé nyek nél a ta nu lók és a vizs -
gák azo no sí tá sá ra al kal mas ana li ti kus nyil ván tar tá sok kal,
szak mai do ku men tá ci ó val kell alá tá masz ta ni.
 (6) Ha a tá mo ga tást vagy annak egy ré szét a fenn tar tó
ön kor mány zat jog ta la nul vet te igény be, azt nem a meg je -
lölt fel adat ra hasz nál ta fel, illetve a jog sza bály ban rög zí -
tett arányt meg ha la dó mér té kû tá mo ga tást vett igény be,
vagy a tá mo ga tás igény lé sé hez va lót lan ada tot szol gál ta -
tott, kö te les az Áht. 64/B. § (1) és (2) be kez dé sé ben fog lal -
tak nak meg fe le lõ en el jár ni.
 (7) Ha a tá mo ga tást vagy annak egy ré szét a nem ál lam i,
nem ön kor mány za ti fenn tar tó jog ta la nul vet te igény be, azt 
nem a meg je lölt fel adat ra hasz nál ta fel, illetve a jog sza -
bály ban rög zí tett arányt meg ha la dó mér té kû tá mo ga tást
vett igény be, a köz ok ta tás ról  szóló 1993. évi LXXIX. tör -
vé ny vég re haj tá sá ról ren del ke zõ 20/1997. (II. 13.) Korm.
ren de let nek a nem ál lam i, nem ön kor mány za ti in téz mény -
fenn tar tók ál lam i hoz zá já ru lá sá nak és tá mo ga tá sá nak el -
szá mo lá sá ra, el len õr zé sé re vo nat ko zó ren del ke zé se it kell
al kal maz ni.

15. §

Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 3. na pon lép ha tály ba 
az zal, hogy a tá mo ga tá sok 2005. ja nu ár 1-jé tõl il le tik meg
a jo go sul ta kat.

Dr. Ma gyar Bál int s. k.,
ok ta tá si mi nisz ter
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1. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Adatlap

a „Kiegészítõ támogatás nemzetiségi iskolák fenntartásához”
címû elõirányzat igényléséhez

A fenn tar tó ra vo nat ko zó ada tok:

Me gye: Fenn tar tó neve:

Cí me: Pol gár mes ter/el nök neve:

La kos ság szám:1 KSH kód: A fenn tar tott is ko lák szá ma:

A nem ze ti vagy et ni kai ki sebb sé gi ok ta tást meg va ló sí tó is ko lá ra vo nat ko zó ada tok:

Az in téz mény ne ve:

Ok ta tá si for ma:2 Érin tett ki sebb ség:

OM azo no sí tó szá ma: Az in téz mény címe:

Sor szám3

Meg ne ve zés
2004. évi

tény
2005. évi

terv
2004 2005

01 01 Rend sze res sze mé lyi jut ta tás

02 02 Nem rend sze res sze mé lyi jut ta tás

03 03 Kül sõ sze mé lyi jut ta tá sok

04 (01) 04 (01) Sze mé lyi jut ta tá sok össze sen

05 (02) 05 (02) Tár sa da lom biz to sí tá si mun ka adói já ru lék és táp pénz-hoz zá já ru lás

06 (03) 06 (03) Egész ség ügyi já ru lék

07 (04) 07 (04) Do lo gi ki adá sok (áfa nél kül)

09 (06) 09 (06) Egyéb fo lyó ki adá sok (ka mat ki adá sok nél kül)

11 (08) 11 (08) El lá tot tak pénz be li jut ta tá sai

29 (21) 29 (21) Egyéb mû kö dé si cé lú tá mo ga tá sok, ki adá sok

47 (42) 47 (42) Fel hal mo zá si ki adá sok

(47) (47) Ki adá sok mind össze sen
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1 2004. ja nu ár 1-jei ál la pot. Csak a he lyi ön kor mány za ti fenn tar tó töl ti ki.
2 Nyelv ok ta tó, tan nyel vû vagy két nyel vû in téz mény.
3 He lyi ön kor mány za ti fenn tar tók ese tén a 80. sz. Költ ség ve té si je len tés ûr lap, nem ál lam i in téz mény fenn tar tó ese tén pe dig az elõ irány za tok kal és azok tel je sí -
té sé vel kap cso la tos adat szol gál ta tás ra szol gá ló 98. sz. adat lap meg fe le lõ sor szá mai. (Zá ró jel ben a 98. sz. adat lap sor szá mai.) Nem ön ál ló an gaz dál ko dó költ -
ség ve té si szer vek nél a szak fel adat szint jén el kü lö ní tett be vé te lek és ki adá sok meg je le ní té sét kér jük!



Sor szám3

Meg ne ve zés
2004. évi

tény
2005. évi

terv
2004 2005

56 (48) 58 (48) In téz mé nyi mû kö dé si be vé te lek (áfa nél kül)

– eb bõl az ét kez te tés sel kap cso la tos be vé te lek

A köz ok ta tá si cé lú nor ma tív hoz zá já ru lás és ki egé szí tõ tá mo ga tá sok4

Be vé te lek mind össze sen

Ta nu ló cso por tok száma

Az is ko la ta nu ló i nak szá ma5

A ki sebb sé gi ok ta tá si prog ram ban részt ve võ ta nu lók szá ma

Az in téz mény fenn tar tó fel adat el lát ását be fo lyá so ló egyéb kö rül mény le írá sa:

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................................

Kelt: .....................................

P. H.

.....................................................
fenn tar tó kép vi se lõ je

A ki töl tött adat lap hoz mel lé kel ni kell:

a) az érin tett is ko la ala pí tó ok ira tá nak má so la tát, mely tar tal maz za a ki sebb sé gi ok ta tá si for ma meg je lö lé sét,
b) az érin tett is ko la pe da gó gi ai prog ram já nak a ki sebb sé gi ok ta tás ra (ci gány ki sebb sé gi ok ta tás ese tén va la me lyik

 cigány nyelv ok ta tá sá ra) vo nat ko zó ré szé nek má so la tát,
c) nyi lat ko za tot ar ról, hogy a pá lyá zó nak nincs ese dé kes sé vált, 60 na pon túl meg nem fi ze tett köz tar to zá sa,
d) az igény lõ ön kor mány zat adott in téz mé nyé re vo nat ko zó 80. sz. Költ ség ve té si je len tés ûr lap jegy zõ ál tal hi te le sí -

tett fény má so la tát (2004. évi tény és 2005. évi terv),
e) a nem ál lam i in téz mé nyek ese tén az elõ irány za tok kal és azok tel je sí té sé vel kap cso la tos adat szol gál ta tás ra szol -

gáló 98. sz. adat lap hi te le sí tett fény má so la tát (2004. évi tény és 2005. évi terv), az ûr lap hasz ná la tá nak hi á nyá ban
a fenn tar tó ál tal el fo ga dott és hi te le sí tett 2004. évi költ ség ve té si be szá mo ló és a 2005. évi költ ség terv fénymá -
solatát.

4 Az in téz mé nyi fel adat mu ta tók alap ján a költ ség ve té si tör vény 30. § (3) be kez dé se, il letve a 3. és 8. számú mel lék le tei sze rin ti, a fenn tar tó ré szé re biz to sí tott
(több is ko la ese tén az érin tett in téz mény ta nu ló lét szá ma alap ján szá mí tott) tá mo ga tá sok mind össze sen.
5 2004-ben a be szá mo ló 31. ûr la pon sze re pel te tett lét szá ma dat, 2005-re a nor ma tív tá mo ga tás igény lé sé re be nyúj tott lét szá ma dat.
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2. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

ECDL vizsgabizonyítvány intézményi adatlap

Az in téz mény ada tai:

Az is ko la ne ve:

OM azo no sí tó ja:

Pos ta cí me:

Szám la szá ma:

A szám la tu laj do nos ne ve:
(nem sa ját bank szám la ese tén)

A ta nu lók és az ECDL bi zo nyít vá nyok ada tai:

Az adat szol gál ta tás a ta nu ló szá má ra nem kö te le zõ. A ta nu ló hoz zá já rul ah hoz, hogy ada ta it a fenn tar tó hoz to váb bít sák.

Sor -
szám

Név Osz tály
A bi zo nyít vány
azo no sí tó szá ma

A bi zo nyít vány
ki ál lí tá sá nak kel te

(év, hó, nap)

Té rí ten dõ
vizs ga díj*

(Ft)
A ta nu ló alá írá sa

Az is ko la szám lá já ra uta lan dó tel jes összeg:

* Amennyi ben a ta nu ló ko ráb ban egyes mo du lok vizs gái után már ré sze sült tá mo ga tás ban, a ro vat ban e tá mo ga tás össze gé vel csök ken tett össze get kell fel tün -
tet ni.

Bün te tõ jo gi fe le lõs sé gem tu da tá ban ki je len tem, hogy a táb lá zat ban sze rep lõ sze mé lyek ál tal fel tün te tett té rí ten dõ vizs -
ga díj össze gé re néz ve tá mo ga tást még nem igé nyel tem.

Kelt: ............................................
P. H.

....................................................

cég sze rû alá írás
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3. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Államilag elismert nyelvvizsga-bizonyítvány intézményi adatlap

Az in téz mény ada tai:

Az is ko la ne ve:

OM azo no sí tó ja:

Pos ta cí me:

Szám la szá ma:

A szám la tu laj do nos ne ve:
(nem sa ját bank szám la ese tén)

A ta nu lók és a nyelv vizs ga-bi zo nyít vá nyok ada tai:

Az adat szol gál ta tás a ta nu ló szá má ra nem kö te le zõ. A ta nu ló hoz zá já rul ah hoz, hogy ada ta it a fenn tar tó hoz to váb bít sák.

Sor -
szám Név Osz tály

A bi zo nyít vány
anya köny vi szá ma
(ha tá ro zat ese tén

ezt az osz lo pot üre sen
kell hagy ni)

A bi zo nyít -
vány szá ma
(a ha tá ro zat
sor szá ma)

Fel sõ fo kú (F)
vagy

kö zép fo kú
(K)

A vizs ga
tí pu sa:

 „A”,  „B”
vagy „C”

A ki ál lí tás
kel te

(év, hó, nap)

Té rí ten dõ vizs -
ga díj

 „A”: 3700 Ft*
„B”: 5800 Ft*
„C”: 9500 Ft

A ta nu ló alá írá sa

Össze sen:

* A csak „A” va gy csak „B” tí pu sú nyelv vizs ga-bi zo nyít vá nyok után csak a sa já tos ne ve lé si igé nyû ta nu lók nak jár a vissza té rí tés.

Bün te tõ jo gi fe le lõs sé gem tu da tá ban ki je len tem, hogy a táb lá zat ban sze rep lõ sze mé lyek ál tal fel tün te tett té rí ten dõ vizs -
ga díj össze gé re néz ve tá mo ga tást még nem igé nyel tem.

Kelt: ……………………

P. H.

……………………………
cég sze rû alá írás



4. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Fenntartói összesítõ adatlap

az ECDL vizsgadíjak, illetve az államilag elismert nyelvvizsgadíjak visszatérítéséhez

Az adat la pon me lyik vizs ga díj (ECDL vagy nyelv vizs ga-bi zo nyít vány) igény lé sét össze sí tik:

Az in téz mény fenn tar tó ne ve:

Szám la ve ze tõ bank ne ve:

Bank szám la szá ma:

Adó szá ma:

Me gye meg ne ve zé se:

KSH kód:

Sor szám
A köz ok ta tá si in téz mény Ta nu lók szá ma

össze sen
Igé nyelt összeg

(Ft)ne ve OM azo no sí tó ja

Össze sen:

Kelt: …………………

P. H.

...............................................

fenn tar tó alá írá sa
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5. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Érettségi vizsga fenntartói összesítõ adatlap

Az in téz mény fenn tar tó ne ve:

Me gye meg ne ve zé se:

KSH kód:

Sor szám

A köz ok ta tá si in téz mény Kö zép szin tû és ha gyo má -
nyos rend szer sze rin ti tan -

tár gyi érett sé gi vizs gák
szá ma

Igé nyelt tel jes összeg
(Ft)ne ve OM azo no sí tó ja

Össze sen:

Kelt: …………………

P. H.

...............................................

fenn tar tó alá írá sa
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6. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Szakmai vizsga fenntartói összesítõ adatlap

Az in téz mény fenn tar tó ne ve:

Me gye meg ne ve zé se:

KSH kód:

Sor szám
A köz ok ta tá si in téz mény Vizsgázók szá ma

össze sen
Igé nyelt összeg

(Ft)ne ve OM azo no sí tó ja

Össze sen:

Kelt: …………………

P. H.

...............................................

fenn tar tó alá írá sa

2904 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/57. szám



7. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Költ ség ve té si év: 2005

Me gye:             

Össze sí tõ la p a he lyi ön kor mány za tok ál tal igé nyelt köz pon to sí tott elõ irány za tok ról
a 2004. évi CXXXV. törvény 5. számú mel lék le te alap ján

No.

Ön kor mány zat Ktv. 5. sz. mell. 22. pont Tá mo ga tás
össze sen

(2+4)KSH kód ja ne ve

ECDL vizs ga nyelv vizs ga

ta nu ló, fõ Ft ta nu ló, fõ Ft

1 2 3 4 5

 1 0

 2 0

 3 0

 4 0

 5 0

 6 0

 7 0

 8 0

 9 0

10 0

11 0

12 0

13 0

14 0

15 0

16 0

17 0

18 0

19 0

20 0

21 0

22 0

23 0

– Össze sen: 0 0 0 0

Kelt: .........................................................

Nem le ges elõ leg igény lés ese tén az üres táb lá za tot
kell meg kül de ni.

P. H.

........................................................................
Ma gyar Ál lam kincs tár

Te rü le ti Igaz ga tó ság igaz ga tó ja

A táb lá za tot az igény lés tí pu sá nak meg fe le lõ en, ér te lem sze rû en kell ki töl te ni.
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8. számú melléklet a 13/2005. (IV. 29.) OM rendelethez

Költ ség ve té si év: 2005

Me gye:             

Össze sí tõ la p a he lyi ön kor mány za tok ál tal igé nyelt köz pon to sí tott elõ irány za tok ról
a 2004. évi CXXXV. törvény 5. számú mel lék le te alap ján

No.

Ön kor mány zat Ktv. 5. sz. mell. 26. pont Tá mo ga tás
össze sen

(2+4)KSH kód ja ne ve

érett sé gi vizs ga szak mai vizs ga

ta nu ló, fõ Ft ta nu ló, fõ Ft

1 2 3 4 5

 1 0

 2 0

 3 0

 4 0

 5 0

 6 0

 7 0

 8 0

 9 0

10 0

11 0

12 0

13 0

14 0

15 0

16 0

17 0

18 0

19 0

20 0

21 0

22 0

23 0

– Össze sen: 0 0 0 0

Kelt: ..........................................................

Nem le ges elõ leg igény lés ese tén az üres táb lá za tot
kell meg kül de ni.

P. H.

......................................................................
Ma gyar Ál lam kincs tár

Te rü le ti Igaz ga tó ság igaz ga tó ja

A táb lá za tot az igény lés tí pu sá nak meg fe le lõ en, ér te lem sze rû en kell ki töl te ni.
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 III. rész HATÁROZATOK

A Köz tár sa sá gi El nök
ha tá ro za tai

A Köztársaság Elnökének
61/2005. (IV. 29.) KE

határozata

közigazgatási államtitkár kinevezésérõl

A Kormány tag jai és az ál lam tit ká rok jog ál lá sá ról és
fele lõsségérõl szóló 1997. évi LXXIX. tör vé ny 26. §-a
alap ján, a mi nisz ter el nök javaslatára

dr. Du dás Fe ren cet

a Bel ügy mi nisz té ri um köz igaz ga tá si ál lam tit ká rá vá

– 2005. áp ri lis 27-i ha tállyal –

ki ne ve zem.

Bu da pest, 2005. áp ri lis 27.

Mádl Fe renc s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke

El len jegy zem:

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

KEH ügy szám: V-1/1646/2005.

A Köztársaság Elnökének
62/2005. (IV. 29.) KE

határozata

egyetemi tanári felmentésekrõl

Az ok ta tá si mi nisz ter elõ ter jesz té sé re – a fel sõ ok ta tás ról 
szóló 1993. évi LXXX. tör vény ben fog lalt jog kö röm ben – 

a Bu da pes ti Cor vi nus Egye te men

dr. Deák Ti bor egye te mi ta nárt

2005. au gusz tus 23. nap já val és

dr. Si pos Pé ter egye te mi ta nárt

2005. má jus 3. nap já val,

a Bu da pes ti Mû sza ki és Gaz da ság tu do má nyi Egye te men

dr. Klafsz ky Emil egye te mi ta nárt

2005. jú li us 1. nap já val,

a Deb re ce ni Egye te men

dr. Bódi Béla egye te mi ta nárt

2005. au gusz tus 2. nap já val,

dr. Lip ták And rás egye te mi ta nárt

2005. no vem ber 6. nap já val és

dr. Sza ru kán Ist ván egye te mi ta nárt

2005. de cem ber 19. nap já val,

az Eöt vös Lo ránd Tu do mány egye te men

dr. Csá nyi Vil mos egye te mi ta nárt

2005. má jus 9. nap já val,

dr. Far sang György egye te mi ta nárt,

dr. Vida Gá bor egye te mi ta nárt és

dr. Wi e ner A. Imre egye te mi ta nárt

2005. áp ri lis 30. nap já val,

a Liszt Fe renc Ze ne mû vé sze ti Egye te men

Sári Jó zsef egye te mi ta nárt,

De vich Sán dor egye te mi ta nárt és

Dob szay Lász ló egye te mi ta nárt

2005. jú ni us 30. nap já val,

a Sze ge di Tu do mány egye te men

dr. Le ind ler Lász ló egye te mi ta nárt

2005. ok tó ber 1. nap já val és
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a Szent Ist ván Egye te men

dr. Ko csis Ká roly egye te mi ta nárt

2005. má jus 6. nap já val

– 70. élet éve be töl té sé re te kin tet tel –

fel men tem.

Bu da pest, 2005. áp ri lis 29.

Mádl Fe renc s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke

El len jegy zem:

Dr. Ma gyar Bál int s. k.,
ok ta tá si mi nisz ter

KEH ügy szám: V-2/1601/2005.

A Kormány ha tá ro za tai

A Kormány
1040/2005. (IV. 29.) Korm.

határozata

az Európai Összehasonlító Kisebbségkutatások
Közalapítvány Alapító Okiratának, valamint
a Kormány által alapított közalapítványok

és alapítványok kormányzati felelõseirõl és egyes
feladatokról  szóló 1034/2003. (IV. 24.) Korm.

határozat módosításáról

A Kormány

1. el fo gad ja az Euró pai Össze ha son lí tó Ki sebb ség ku ta -
tá sok Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira tá nak mó do sí tá sá ról
 szóló elõ ter jesz tést, és a Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira tát
e ha tá ro za tá nak mel lék le té ben fog lal tak sze rint mó do sít ja;

2. fel ha tal maz za a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal nem zet-,
kül- és biz ton ság po li ti ká ért fe le lõs po li ti kai ál lam tit ká rát,
hogy a Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira ta mó do sí tá sá nak
bíró sági nyil ván tar tás ba vé te le so rán az Ala pí tó ne vé ben
el jár jon;

Fe le lõs: Mi nisz ter el nö ki Hi va tal nem zet-, kül-
 és biz ton ság po li ti ká ért fe le lõs po li ti kai

  ál lam tit ká ra
Ha tár idõ: azon nal

3. el ren de li a Köz ala pít vány mó do sí tott, egy sé ges szer -
ke zet be fog lalt Ala pí tó Ok ira tá nak – a bí ró sá gi nyil ván tar -
tás ba vé telt köve tõen – a Ma gyar Köz löny ben tör té nõ köz -
zé té te lét.

Fe le lõs: Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ miniszter
Ha tár idõ: a bí ró sá gi nyil ván tar tás ba vé telt köve tõen
  azon nal

4. A Kormány ál tal ala pí tott köz ala pít vá nyok és ala pít -
vá nyok kor mány za ti fe le lõ se i rõl és egyes fel ada tok ról
 szóló 1034/2003. (IV. 24.) Korm. ha tá ro zat 1. pont já ban
„a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal ki sebb sé gi ügye kért fe le lõs
poli tikai ál lam tit ká ra” szö veg rész, „a Mi nisz ter el nö ki
 Hivatal nem zet-, kül- és biz ton ság po li ti ká ért felelõs
politikai államtitkára” megfogalmazásra módosul.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

Melléklet
az 1040/2005. (IV. 29.) Korm. határozathoz

Az Európai Összehasonlító Kisebbségkutatások
Közalapítvány Alapító Okiratának módosítása

A Kormány az Euró pai Össze ha son lí tó Ki sebb ség ku ta -
tá sok Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira ta 3.1.1. pont ját a kö -
vet ke zõk kel egészíti ki:

(E cé lok meg va ló sí tá sa ér de ké ben)
„– részt vesz a ha zai és kül föl di ki sebb sé gek hez tar to -

zók itt hon és kül föl dön tör té nõ kép zé sé ben és to vább kép -
zé sé ben;”

A Kormány az Euró pai Össze ha son lí tó Ki sebb ség ku ta -
tá sok Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira ta 5.1. pont já nak elsõ
be kez dé sét a kö vet ke zõk kel egészíti ki:

(A Köz ala pít vány ki e mel ke dõ en köz hasz nú szer ve zet,
amely a köz hasz nú szer ve ze tek rõl  szóló 1997. évi
CLVI. törvény 26.  §)

„– c.4. pont já ban sza bá lyo zott ne ve lés és ok ta tás,
képes ségfejlesztés, is me ret ter jesz tés te vé keny sé ge ket”
(vég zi.)

A Kormány az Euró pai Össze ha son lí tó Ki sebb ség ku ta -
tá sok Köz ala pít vány Ala pí tó Ok ira ta 9. pont já nak elsõ be -
kez dé sét a kö vet ke zõk szerint módosítja:

,,9. A Köz ala pít vány kép vi se le te
A Köz ala pít vány ön ál ló, ál ta lá nos kép vi se le té re a Ku ra -

tó ri um el nö ke jo go sult. E kép vi se le ti jo gát aka dá lyoz ta tá -
sa ese tén, írás be li meg ha tal ma zás sal dr. Nagy Ba lázs a
Ku ra tó ri um tag ja gya ko rol ja.”
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A Mi nisz ter el nök ha tá ro za tai

A Miniszterelnök
35/2005. (IV. 29.) ME

határozata

a Miniszterelnöki Hivatal politikai államtitkárainak
feladatkörérõl szóló 65/2004. (X. 12.) ME határozat

módosításáról

1. A Mi nisz ter el nö ki Hi va tal po li ti kai ál lam tit ká ra i nak
fel adat kö ré rõl szóló 65/2004. (X. 12.) ME ha tá ro zat (a to -
váb bi ak ban: H.) 2.2. d) al pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

[A Tv. 18. §-ának (2) be kez dé sé ben fog lal tak sze rint ki -
ne ve zett po li ti kai ál lam tit ká rok kö zül]

„d) Sza bó Vil mos nem zet-, kül- és biz ton ság po li ti kai,
to váb bá a ha tá ron túli ma gya rok ügye i vel és a Ha tá ron
Túli Ma gya rok Hi va ta lá nak fel ügye le té vel kap cso la tos,
kü lön sza bá lyo zás sze rin ti,”
(fel ada to kat lát el.)

2. A H. 2.2. pont ja a kö vet ke zõ f) al pont tal egé szül ki:
[A Tv. 18. §-ának (2) be kez dé sé ben fog lal tak sze rint ki -

ne ve zett po li ti kai ál lam tit ká rok kö zül]
„f) dr. Such man Ta más a Kor mány tól ka pott meg bí zás

alap ján el lát ja a Vá sár he lyi-terv meg va ló sí tá sá val kap cso -
la tos kor mány za ti ko or di ná ci ót. Emel lett a ha tá ro kon át -
nyú ló vál lal ko zá si te vé keny ség kö ré ben je lent ke zõ fej -
lesz tés po li ti kai és egyéb te en dõk, valamint a ta nya vi lág
vil la mo sí tá si prog ram ja meg va ló sí tá sá ra irá nyuló te vé -
keny ség kor mány za ti ko or di ná ci ó já ban való köz re mû kö -
dés sel össze füg gõ”
(fel ada to kat lát el.)

3. Ez a ha tá ro zat a köz zé té te le nap ján lép ha tály ba;
egy ide jû leg a H. 2.1. és 2.3. b) pont ja a ha tá lyát vesz ti.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

 VI. rész
KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

1992. évi LXIII. törvény

a személyes adatok védelmérõl és a közérdekû adatok
nyilvánosságáról

(A módosításokkal egységes szerkezetbe foglalva)

(2005. június 1-jétõl hatályos szöveg)

Az Or szág gyû lés – a Ma gyar Köz tár sa ság Al kot má nyá -
ban fog lal tak kal össz hang ban – a sze mé lyes ada tok vé del -

mét, valamint a köz ér de kû ada tok meg is me ré sé hez való
jog ér vé nye sü lé sét szol gá ló alap ve tõ sza bá lyok ról a kö vet -
ke zõ tör vényt al kot ja:

I. Fejezet

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

A törvény célja

1. § (1) E tör vé ny cél ja annak biz to sí tá sa, hogy – ha
e tör vény ben meg ha tá ro zott jog sza bály ki vé telt nem tesz – 
sze mé lyes ada tá val min den ki maga ren del kez zen, és a
köz ér de kû ada to kat min den ki meg is mer hes se.

(2) E tör vény ben fog lal tak tól el tér ni csak ak kor le het, ha 
azt e tör vé ny ki fe je zet ten meg en ge di.

(3) E tör vé ny sze rint meg en ge dett ki vé telt csak meg ha -
tá ro zott adat faj tá ra és adat ke ze lõ re együt te sen le het meg -
ál la pí ta ni.

A törvény hatálya

1/A. § (1) E tör vé ny ha tá lya a Ma gyar Köz tár sa ság te rü -
le tén foly ta tott min den olyan adat ke ze lés re és adat fel dol -
go zás ra ki ter jed, amely ter mé sze tes sze mély ada ta i ra vo -
nat ko zik, valamint amely köz ér de kû ada tot vagy köz ér -
dek bõl nyil vá nos ada tot tar tal maz.

(2) E tör vényt a tel je sen vagy rész ben au to ma ti zált esz -
köz zel, valamint a ma nu á lis mó don vég zett adat ke ze lés re
és adat fel dol go zás ra egy aránt al kal maz ni kell.

(3) Nem kell al kal maz nia e tör vé ny ren del ke zé se it a ter -
mé sze tes sze mély nek a ki zá ró lag sa ját sze mé lyes cél ja it
szol gá ló adat ke ze lé se i re.

Értelmezõ rendelkezések

2. § E tör vé ny al kal ma zá sa so rán:
1. sze mé lyes adat: bár mely meg ha tá ro zott (azo no sí tott

vagy azo no sít ha tó) ter mé sze tes sze méllyel (a továb biak -
ban: érin tett) kap cso lat ba hoz ha tó adat, az adat ból le von -
ha tó, az érin tett re vo nat ko zó kö vet kez te tés. A sze mé lyes
adat az adat ke ze lés so rán mind ad dig meg õr zi e mi nõ sé gét,
amíg kap cso la ta az érin tet tel hely re ál lít ha tó. A sze mély
kü lö nö sen ak kor te kint he tõ azo no sít ha tó nak, ha õt – köz -
vet le nül vagy köz vet ve – név, azo no sí tó jel, il le tõ leg egy
vagy több, fi zi kai, fi zi o ló gi ai, men tá lis, gaz da sá gi, kul tu -
rá lis vagy szo ciá lis azo nos sá gá ra jel lem zõ té nye zõ alap ján 
azo no sí ta ni le het;

2. kü lön le ges adat:
a) a faji ere det re, a nem ze ti és et ni kai ki sebb ség hez tar -

to zás ra, a po li ti kai vé le mény re vagy párt ál lás ra, a val lá sos
vagy más vi lág né ze ti meg gyõ zõ dés re, az ér dek kép vi se le ti
szer ve ze ti tag ság ra,
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b) az egész sé gi ál la pot ra, a kó ros szen ve dély re, a
 szexuális élet re vo nat ko zó adat, valamint a bûn ügyi sze -
mé lyes adat;

3. bûn ügyi sze mé lyes adat: a bün te tõ el já rás so rán vagy
azt meg elõ zõ en a bûn cse lek ménnyel vagy a bün te tõ el já -
rás sal össze füg gés ben, a bün te tõ el já rás le foly ta tá sá ra, il le -
tõ leg a bûn cse lek mé nyek fel de rí té sé re jo go sult szer vek -
nél, to váb bá a bün te tés-vég re haj tás szer ve ze té nél ke let ke -
zett, az érin tet tel kap cso lat ba hoz ha tó, valamint a bün te tett 
elõ élet re vo nat ko zó sze mé lyes adat;

4. köz ér de kû adat: az ál lam i vagy he lyi ön kor mány za ti
fel ada tot, valamint jog sza bály ban meg ha tá ro zott egyéb
köz fel ada tot el lá tó szerv vagy sze mély ke ze lé sé ben lévõ,
valamint a te vé keny sé gé re vo nat ko zó, a sze mé lyes adat
fo gal ma alá nem esõ, bár mi lyen mó don vagy for má ban
rög zí tett in for má ció vagy is me ret, füg get le nül ke ze lé sé -
nek mód já tól, ön ál ló vagy gyûj te mé nyes jel le gé tõl;

5. köz ér dek bõl nyil vá nos adat: a köz ér de kû adat fo gal -
ma alá nem tar to zó min den olyan adat, amely nek nyil vá -
nos ság ra ho za ta lát vagy hoz zá fér he tõ vé té te lét tör vé ny
köz ér dek bõl el ren de li;

6. hoz zá já ru lás: az érin tett kí ván sá gá nak ön kén tes és
ha tá ro zott ki nyil vá ní tá sa, amely meg fe le lõ tá jé koz ta tá son
ala pul, és amellyel fél re ért he tet len be le egye zé sét adja a rá
vo nat ko zó sze mé lyes ada tok – tel jes körû vagy egyes mû -
ve le tek re ki ter je dõ – ke ze lé sé hez;

7. til ta ko zás: az érin tett nyi lat ko za ta, amellyel sze mé -
lyes ada ta i nak ke ze lé sét ki fo gá sol ja, és az adat ke ze lés
meg szün te té sét, illetve a ke zelt ada tok tör lé sét kéri;

8. adat ke ze lõ: az a ter mé sze tes vagy jogi sze mély,
illetve jogi sze mé lyi ség gel nem ren del ke zõ szer ve zet, aki
vagy amely az ada tok ke ze lé sé nek cél ját meg ha tá roz za, az
adat ke ze lés re (be le ért ve a fel hasz nált esz közt) vo nat ko zó
dön té se ket meg hoz za és vég re hajt ja, vagy az ál ta la meg bí -
zott adat fel dol go zó val vég re haj tat ja;

9. adat ke ze lés: az al kal ma zott el já rás tól füg get le nül az
ada to kon vég zett bár mely mû ve let vagy a mû ve le tek
összes sé ge, így pél dá ul gyûj té se, fel vé te le, rög zí té se,
rend sze re zé se, tá ro lá sa, meg vál toz ta tá sa, fel hasz ná lá sa,
to váb bí tá sa, nyil vá nos ság ra ho za ta la, össze han go lá sa
vagy össze kap cso lá sa, zá ro lá sa, tör lé se és meg sem mi sí té -
se, valamint az ada tok to váb bi fel hasz ná lá sá nak meg aka -
dá lyo zá sa. Adat ke ze lés nek szá mít a fény kép-, hang- vagy
kép fel vé tel ké szí té se, valamint a sze mély azo no sí tá sá ra al -
kal mas fi zi kai jel lem zõk (pl. ujj- vagy te nyér nyo mat,
DNS-min ta, írisz kép) rög zí té se is;

10. adat to váb bí tás: ha az ada tot meg ha tá ro zott har ma -
dik sze mély szá má ra hoz zá fér he tõ vé te szik;

11. nyil vá nos ság ra ho za tal: ha az ada tot bár ki szá má ra
hoz zá fér he tõ vé te szik;

12. adat tör lés: az ada tok fel is mer he tet len né té te le oly
mó don, hogy a hely re ál lí tá suk töb bé nem le het sé ges;

13. adat zá ro lás: az ada tok to váb bí tá sá nak, meg is me ré -
sé nek, nyil vá nos ság ra ho za ta lá nak, át ala kí tá sá nak, meg -
vál toz ta tá sá nak, meg sem mi sí té sé nek, tör lé sé nek, össze -
kap cso lá sá nak vagy össze han go lá sá nak és fel hasz ná lá sá -

nak vég le ge sen vagy meg ha tá ro zott idõ re tör té nõ le he tet -
len né té te le;

14. adat meg sem mi sí tés: az ada tok vagy az azo kat tar tal -
ma zó adat hor do zó tel jes fi zi kai meg sem mi sí té se;

15. adat fel dol go zás: az adat ke ze lé si mû ve le tek hez kap -
cso ló dó tech ni kai fel ada tok el vég zé se, füg get le nül a mû -
ve le tek vég re haj tá sá hoz al kal ma zott mód szer tõl és esz -
köz tõl, valamint az al kal ma zás he lyé tõl;

16. adat fel dol go zó: az a ter mé sze tes vagy jogi sze mély,
illetve jogi sze mé lyi ség gel nem ren del ke zõ szer ve zet, aki
vagy amely az adat ke ze lõ meg bí zá sá ból – be le ért ve a jog -
sza bály ren del ke zé se alap ján tör té nõ meg bí zást is – sze -
mé lyes ada tok fel dol go zá sát vég zi;

17. sze mé lye sa dat-nyil ván tar tó rend szer (nyil ván tar tó
rend szer): sze mé lyes ada tok bár mely struk tu rált, funk ci o -
ná li san vagy föld raj zi lag cent ra li zált, de cent ra li zált vagy
szét szórt ál lo má nya, amely meg ha tá ro zott is mér vek alap -
ján hoz zá fér he tõ;

18. adat ál lo mány: az egy nyil ván tar tó rend szer ben ke -
zelt ada tok összes sé ge;

19. har ma dik sze mély: olyan ter mé sze tes vagy jogi sze -
mély, illetve jogi sze mé lyi ség gel nem ren del ke zõ szer ve -
zet, amely vagy aki nem azo nos az érin tet tel, az adat ke ze -
lõ vel vagy az adat fel dol go zó val;

20. har ma dik or szág: min den olyan or szág, amely nem
tag ja az Euró pai Gaz da sá gi Tér ség nek.

II. Fejezet

A SZEMÉLYES ADATOK VÉDELME

Adatkezelés

3. § (1) Sze mé lyes adat ak kor ke zel he tõ, ha

a) ah hoz az érin tett hoz zá já rul, vagy

b) azt tör vé ny vagy – tör vé ny fel ha tal ma zá sa alap ján,
az ab ban meg ha tá ro zott kör ben – he lyi ön kor mány zat ren -
de le te el ren de li.

(2) Kü lön le ges adat ak kor ke zel he tõ, ha

a) az adat ke ze lés hez az érin tett írás ban hoz zá já rul,
vagy

b) a 2. § 2. a) pont já ban fog lalt ada tok ese té ben, az
nem zet kö zi egyez mé nyen ala pul, vagy Al kot mány ban
biz to sí tott alap ve tõ jog ér vé nye sí té se, to váb bá a nem zet -
biz ton ság, a bûn meg elõ zés vagy a bûn ül dö zés ér de ké ben
tör vé ny el ren de li,

c) egyéb ese tek ben azt tör vé ny el ren de li.

(3) Kö te le zõ adat ke ze lés ese tén az adat ke ze lés cél ját és
fel té te le it, a ke ze len dõ ada tok kö rét és meg is mer he tõ sé -
gét, az adat ke ze lés idõ tar ta mát, valamint az adat ke ze lõ
sze mé lyét az adat ke ze lést el ren de lõ tör vé ny vagy ön kor -
mány za ti ren de let ha tá roz za meg.
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(4) Tör vé ny köz ér dek bõl – az ada tok kö ré nek ki fe je zett
meg je lö lé sé vel – el ren del he ti a sze mé lyes adat nyil vá nos -
ság ra ho za ta lát. Min den egyéb eset ben a nyil vá nos ság ra
ho za tal hoz az érin tett hoz zá já ru lá sa, kü lön le ges adat ese -
té ben írás be li hoz zá já ru lá sa szük sé ges. Két ség ese tén azt
kell vé lel mez ni, hogy az érin tett a hoz zá já ru lá sát nem adta
meg.

(5) Az érin tett hoz zá já ru lá sát meg adott nak kell tekin -
teni az érin tett köz sze rep lé se so rán ál ta la kö zölt vagy a
nyil vá nos ság ra ho za tal cél já ból ál ta la át adott ada tok te kin -
te té ben.

(6) Az érin tett ké rel mé re in dult el já rás ban a szük sé ges
ada ta i nak ke ze lé sé hez való hoz zá já ru lá sát vé lel mez ni
kell. Erre a tény re az érin tett fi gyel mét fel kell hív ni.

(7) Az érin tett a hoz zá já ru lá sát az adat ke ze lõ vel írás ban
kö tött szer zõ dés ke re té ben is meg ad hat ja a szer zõ dés ben
fog lal tak tel je sí té se cél já ból. Eb ben az eset ben a szer zõ -
dés nek tar tal maz nia kell min den olyan in for má ci ót, ame -
lyet a sze mé lyes ada tok ke ze lé se szem pont já ból – e tör -
vény alap ján – az érin tett nek is mer nie kell, így kü lö nö sen
a ke ze len dõ ada tok meg ha tá ro zá sát, az adat ke ze lés idõ tar -
ta mát, a fel hasz ná lás cél ját, az ada tok to váb bí tá sát, adat -
fel dol go zó igény be vé te lét. A szer zõ dés nek fél re ért he tet -
len mó don tar tal maz nia kell, hogy az érin tett alá írá sá val
hoz zá já rul ada ta i nak a szer zõ dés ben meg ha tá ro zot tak sze -
rin ti ke ze lé sé hez.

(8) Ha az érin tett fi zi kai ok ból vagy cse lek võ kép te len -
sé ge foly tán nem ké pes hoz zá já ru lá sát adni ada tai ke ze lé -
sé hez, ak kor a sa ját vagy más sze mély lét fon tos sá gú ér de -
ke i nek vé del mé hez, valamint ka taszt ró fa- vagy szük ség -
hely zet el há rí tá sá hoz vagy meg elõ zé sé hez szük sé ges mér -
ték ben sor ke rül het sze mé lyes ada ta i nak, be le ért ve kü lön -
le ges ada ta it is, ke ze lé sé re.

4. § A sze mé lyes ada tok vé del mé hez fû zõ dõ jo got és az 
érin tett sze mé lyi sé gi jo ga it – ha tör vé ny ki vé telt nem
tesz – az adat ke ze lés hez fû zõ dõ más ér de kek, ide ért ve a
köz érdekû ada tok nyil vá nos sá gát (19. §) is, nem sért he tik.

Adatfeldolgozás

4/A. § (1) Az adat fel dol go zó nak a sze mé lyes ada tok fel -
dol go zá sá val kap cso la tos jo ga it és kö te le zett sé ge it e tör -
vé ny, valamint az adat ke ze lés re vo nat ko zó kü lön tör vé -
nyek ke re tei kö zött az adat ke ze lõ ha tá roz za meg. Az adat -
ke ze lé si mû ve le tek re vo nat ko zó uta sí tá sok jogszerûsé -
géért az adat ke ze lõ fe le l.

(2) Az adat fel dol go zó te vé keny sé gi kö rén be lül, il le tõ -
leg az adat ke ze lõ ál tal meg ha tá ro zott ke re tek kö zött fe le -
lõs a sze mé lyes ada tok fel dol go zá sá ért, megváltoztatá -
sáért, tör lé sé ért, to váb bí tá sá ért és nyil vá nos ság ra ho za ta -
lá ért. Az adat fel dol go zó te vé keny sé gé nek el lá tá sa so rán
más adat fel dol go zót nem ve het igény be.

(3) Az adat fel dol go zó az adat ke ze lést érin tõ ér de mi
dön tést nem hoz hat, a tu do má sá ra ju tott sze mé lyes ada to -
kat ki zá ró lag az adat ke ze lõ ren del ke zé sei sze rint dol goz -
hat ja fel, sa ját cél já ra adat fel dol go zást nem vé gez het, to -
váb bá a sze mé lyes ada to kat az adat ke ze lõ ren del ke zé sei
sze rint kö te les tá rol ni és meg õriz ni.

(4) Az adat fel dol go zás ra vo nat ko zó meg bí zá si szer zõ -
dést írás ba kell fog lal ni. Az adat fel dol go zás ra nem ad ha tó
meg bí zás olyan vál lal ko zás nak, amely a fel dol go zan dó
sze mé lyes ada to kat fel hasz ná ló üz le ti te vé keny ség ben ér -
de kelt.

(5)1

(6) E tör vény ben fog lal ta kat kell al kal maz ni, ha az
Euró pai Unió te rü le tén kí vül sze mé lyes ada tok ke ze lé sét
foly ta tó adat ke ze lõ az adat fel dol go zás sal a Ma gyar Köz -
tár sa ság te rü le tén szék hellyel, te lep hellyel (fi ók te lep pel)
vagy la kó hellyel (tar tóz ko dá si hellyel) ren del ke zõ adat fel -
dol go zót bíz meg, vagy itt lévõ esz közt hasz nál fel, ki vé ve, 
ha ez az esz köz csak az Euró pai Unió te rü le tén át me nõ
adat for ga lom cél ját szol gál ja. Az ilyen adat ke ze lõ nek ki
kell je löl nie egy kép vi se lõt a Ma gyar Köz tár sa ság terü -
letén.

Az adatkezelés célhoz kötöttsége

5. § (1) Sze mé lyes ada tot ke zel ni csak meg ha tá ro zott
cél ból, jog gya kor lá sa és kö te le zett ség tel je sí té se ér de ké -
ben le het. Az adat ke ze lés nek min den sza ka szá ban meg
kell fe lel nie e cél nak.

(2) Csak olyan sze mé lyes adat ke zel he tõ, amely az adat -
ke ze lés cél já nak meg va ló su lá sá hoz el en ged he tet len, a cél
el éré sé re al kal mas, csak a cél meg va ló su lá sá hoz szük sé -
ges mér ték ben és ide ig.

(3) Kö te le zõ adat szol gál ta tá son ala pu ló adat ke ze lést
köz ér dek bõl le het el ren del ni.

(4) A sze mé lyes ada tot – akár az érin tett hoz zá já ru lá sá -
val, akár jog sza bály alap ján – kü lö nö sen ak kor le het ke zel -
ni, ha ez köz ér de kû fel adat vagy az adat ke ze lõ tör vé nyi
kö te le zett sé gé nek tel je sí té sé hez, az adat ke ze lõ vagy az
adat át ve võ har ma dik sze mély hi va ta los fel ada tá nak gya -
kor lá sá hoz, az érin tett lét fon tos sá gú ér de ke i nek vé del mé -
hez, az érin tett és az adat ke ze lõ kö zött lét re jött szer zõ dés
tel je sí té sé hez, az adat ke ze lõ vagy har ma dik sze mély jo gos 
ér de ké nek ér vé nye sí té sé hez, tár sa dal mi szer ve ze tek jog -
sze rû mû kö dé sé hez szük sé ges.

(5) Ki zá ró lag ál lam i vagy ön kor mány za ti szerv ke zel -
he ti az ál lam bûn ül dö zé si és bûn meg elõ zé si, valamint köz -
igaz ga tá si és igaz ság szol gál ta tá si fel ada ta i nak el lá tá sa cél -
já ból ke zelt bûn ügyi sze mé lyes ada to kat, illetve a sza bály -
sér té si, a pol gá ri pe res és nem pe res ügyek re vo nat ko zó
ada to kat tar tal ma zó adat ál lo má nyo kat.

1 Ha tá lyon kí vül he lyez ve.
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6. § (1) Az érin tet tel az adat fel vé te le elõtt kö zöl ni kell,
hogy az adat szol gál ta tás ön kén tes vagy kö te le zõ. Kö te le zõ 
adat szol gál ta tás ese tén meg kell je löl ni az adat ke ze lést el -
ren de lõ jog sza bályt is.

(2) Az érin tet tet – egy ér tel mû en és rész le te sen – tá jé -
koz tat ni kell az ada tai ke ze lé sé vel kap cso la tos min den
tény rõl, így kü lö nö sen az adat ke ze lés cél já ról és jog alap já -
ról, az adat ke ze lés re és az adat fel dol go zás ra jo go sult sze -
mé lyé rõl, az adat ke ze lés idõ tar ta má ról, illetve ar ról, hogy
kik is mer he tik meg az ada to kat. A tá jé koz ta tás nak ki kell
ter jed nie az érin tett adat ke ze lés sel kap cso la tos jo ga i ra és
jog or vos la ti le he tõ sé ge i re is.

(3) Az adat ke ze lés rõl való tá jé koz ta tás meg tör té nik
 azzal is, hogy jog sza bály ren del ke zik a már lé te zõ adat ke -
ze lés bõl to váb bí tás sal vagy össze kap cso lás sal az adat fel -
vé te lé rõl.

(4) A tá jé koz ta tás – kü lö nö sen sta tisz ti kai vagy tu do má -
nyos (ide ért ve a tör té nel mi ku ta tá so kat is) célú adat ke ze lés 
ese tén – meg tör tén het az adat gyûj tés té nyé nek, az érin tet -
tek kö ré nek, az adat gyûj tés cél já nak, az adat ke ze lés idõ -
tar ta má nak és az ada tok meg is mer he tõ sé gé nek min den ki
szá má ra hoz zá fér he tõ mó don tör té nõ nyil vá nos ság ra ho -
za ta lá val, ha az egyén re  szóló tá jé koz ta tás le he tet len vagy
arány ta lan költ ség gel jár na.

Az adatok minõsége

7. § (1) A ke zelt sze mé lyes ada tok nak meg kell felel -
niük az aláb bi kö ve tel mé nyek nek:

a) fel vé te lük és ke ze lé sük tisz tes sé ges és tör vé nyes;
b) pon to sak, tel je sek és ha szük sé ges idõ sze rû ek;
c) tá ro lá suk mód ja al kal mas arra, hogy az érin tet tet

csak a tá ro lás cél já hoz szük sé ges ide ig le hes sen azonosí -
tani.

(2) Kor lá to zás nél kül hasz nál ha tó, ál ta lá nos és egy sé ges 
sze mély azo no sí tó jel al kal ma zá sa ti los.

Adattovábbítás, az adatkezelések összekapcsolása

8. § (1) A sze mé lyes ada tok ak kor to váb bít ha tók,
valamint a kü lön bö zõ adat ke ze lé sek ak kor kap csol ha tók
össze, ha az érin tett ah hoz hoz zá já rult, vagy tör vé ny azt
meg en ge di, és ha az adat ke ze lés fel té te lei min den egyes
sze mé lyes adat ra néz ve tel je sül nek.

(2) Az (1) be kez dést kell al kal maz ni az ugyan azon adat -
ke ze lõ, valamint az ál lam i és az ön kor mány za ti szer vek
 által ke zelt ada tok össze kap cso lá sá ra is.

Adattovábbítás külföldre

9. § (1) Sze mé lyes adat (be le ért ve a kü lön le ges ada tot
is) az or szág ból – az adat hor do zó tól vagy az adat át vi tel

mód já tól füg get le nül – har ma dik or szág ban lévõ adat -
kezelõ vagy adat fel dol go zó ré szé re ak kor to váb bít ha tó, ha

a) ah hoz az érin tett ki fe je zet ten hoz zá já rult, vagy
b) azt tör vé ny le he tõ vé te szi, és a har ma dik or szág ban

az át adott ada tok ke ze lé se, il le tõ leg fel dol go zá sa so rán
biz to sí tott a sze mé lyes ada tok meg fe le lõ szin tû vé del me.

(2) A sze mé lyes ada tok meg fe le lõ szin tû vé del me ak kor 
biz to sí tott, ha

a) az Euró pai Kö zös sé gek Bi zott sá ga – kü lön tör vény -
ben meg ha tá ro zott jogi ak tus alap ján – meg ál la pít ja, hogy
a har ma dik or szág meg fe le lõ szin tû vé del met nyújt,

b) a har ma dik or szág és a Ma gyar Köz tár sa ság kö zött
az érin tet tek nek a 11. § sze rin ti jo gai ér vé nye sí té sé re, a
jog or vos la ti jog biz to sí tá sá ra, valamint az adat ke ze lés,
illetve az adat fel dol go zás füg get len el len õr zé sé re vo nat -
ko zó ga ran ci á lis sza bá lyo kat tar tal ma zó nem zet kö zi szer -
zõ dés van ha tály ban, vagy

c) a har ma dik or szág be li adat ke ze lõ vagy adat fel dol go -
zó az adat ke ze lés vagy adat fel dol go zás sza bá lya i nak is -
mer te té sé vel iga zol ja, hogy az adat ke ze lés vagy adat fel -
dol go zás so rán meg fe le lõ szin ten biz to sít ja a sze mé lyes
ada tok vé del mét, az érin tet tek jo ga it és azok ér vé nye sí té -
sét, kü lö nö sen, ha az adat ke ze lést vagy az adat fel dol go -
zást az Euró pai Unió Bi zott sá ga kü lön tör vény ben meg ha -
tá ro zott jogi ak tu sá nak meg fe le lõ en vég zi.

(3) Sze mé lyes ada tok nem zet kö zi jog se gély egyez mény
vég re haj tá sa ér de ké ben, az egyez mény ben meg ha tá ro zott
cél ból és tar ta lom mal to váb bít ha tók har ma dik or szág ba.

(4) Az Euró pai Gaz da sá gi Tér ség tag ál la ma i ba irá nyuló
adat to váb bí tást úgy kell te kin te ni, mint ha a Ma gyar Köz -
tár sa ság te rü le tén be lü li adat to váb bí tás ra ke rül ne sor.

Automatizált egyedi döntés

9/A. § (1) Ki zá ró lag szá mí tás tech ni kai esz köz zel vég re -
haj tott au to ma ti zált adat fel dol go zás sal az érin tett sze mé -
lyes jel lem zõ i nek ér té ke lé sé re csak ak kor ke rül het sor, ha
ah hoz ki fe je zet ten hoz zá já rult, vagy azt tör vé ny le he tõ vé
te szi. Az érin tett nek ál lás pont ja ki fej té sé re le he tõ sé get
kell biz to sí ta ni.

(2) Az au to ma ti zált adat fel dol go zás ese tén az érin tet tet
– ké rel mé re – tá jé koz tat ni kell az al kal ma zott ma te ma ti kai
mód szer rõl és annak lé nye gé rõl.

Adatbiztonság

10. § (1) Az adat ke ze lõ, il le tõ leg te vé keny sé gi kö ré ben
az adat fel dol go zó kö te les gon dos kod ni az ada tok biz ton -
sá gá ról, kö te les to váb bá meg ten ni azo kat a tech ni kai és
szer ve zé si in téz ke dé se ket és ki ala kí ta ni azo kat az el já rá si
sza bá lyo kat, ame lyek e tör vé ny, valamint az egyéb adat-
és ti tok vé del mi sza bá lyok ér vény re jut ta tá sá hoz szüksé -
gesek.
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(2) Az ada to kat vé de ni kell kü lö nö sen a jo go su lat lan
hoz zá fé rés, meg vál toz ta tás, to váb bí tás, nyil vá nos ság ra
ho za tal, tör lés vagy meg sem mi sí tés, valamint a vé let len
meg sem mi sü lés és sé rü lés ellen. A sze mé lyes ada tok tech -
ni kai vé del mé nek biz to sí tá sa ér de ké ben kü lön vé del mi
 intézkedéseket kell ten nie az adat ke ze lõ nek, az adat fel dol -
go zó nak, il le tõ leg a táv köz lé si vagy in for ma ti kai esz köz
üze mel te tõ jé nek, ha a sze mé lyes ada tok to váb bí tá sa há ló -
za ton vagy egyéb in for ma ti kai esz köz út ján tör té nik.

Az érintettek jogai és érvényesítésük

11. § (1) Az érin tett
a) tá jé koz ta tást kér het sze mé lyes ada tai ke ze lé sé rõl

(12. és 13. §), valamint
b) kér he ti sze mé lyes ada ta i nak he lyes bí té sét, illetve – a 

jog sza bály ban el ren delt adat ke ze lé sek ki vé te lé vel – tör lé -
sét (14–16. §).

(2) Az adat vé del mi nyil ván tar tás ba [28. § (1) bek.] bár -
ki be te kint het, az ab ban fog lal tak ról fel jegy zést ké szít het
és ki vo na tot kér het. A ki vo na tért dí jat kell fi zet ni.

12. § (1) Az érin tett ké rel mé re az adat ke ze lõ tá jé koz ta -
tást ad az ál ta la ke zelt, il le tõ leg az ál ta la meg bí zott fel dol -
go zó ál tal fel dol go zott ada ta i ról, az adat ke ze lés cél já ról,
jog alap já ról idõ tar ta má ról, az adat fel dol go zó ne vé rõl,
 címérõl (szék he lyé rõl) és az adat ke ze lés sel össze füg gõ te -
vé keny sé gé rõl, to váb bá ar ról, hogy kik és mi lyen cél ból
kap ják vagy kap ták meg az ada to kat. Az adat to váb bí tás ra
vo nat ko zó nyil ván tar tás – és en nek alap ján a tá jé koz ta tá si
kö te le zett ség – idõ tar ta mát az adat ke ze lést sza bá lyo zó
jog sza bály kor lá toz hat ja. A kor lá to zás idõ tar ta ma sze mé -
lyes ada tok ese té ben öt év nél, kü lön le ges ada tok ese té ben
pe dig húsz év nél rö vi debb nem le het.

(2) Az adat ke ze lõ kö te les a ké re lem be nyúj tá sá tól szá -
mí tott leg rö vi debb idõ alatt, leg fel jebb azon ban 30 na pon
be lül írás ban, kö zért he tõ for má ban meg ad ni a tájékoz -
tatást.

(3) A (2) be kez dés ben fog lalt tá jé koz ta tás in gye nes, ha
a tá jé koz ta tást kérõ a fo lyó év ben azo nos te rü let re vo nat -
ko zó tá jé koz ta tá si ké rel met az adat ke ze lõ höz még nem
nyúj tott be. Egyéb ese tek ben költ ség té rí tés ál la pít ha tó
meg. A már meg fi ze tett költ ség té rí tést vissza kell té rí te ni,
ha az ada to kat jog el le ne sen ke zel ték, vagy a tá jé koz ta tás
ké ré se he lyes bí tés hez ve ze tett.

13. § (1) Az érin tett tá jé koz ta tá sát az adat ke ze lõ csak
ak kor ta gad hat ja meg, ha azt a 16. §-ban meg ha tá ro zott
ese tek ben a tör vé ny le he tõ vé te szi.

(2) Az adat ke ze lõ kö te les az érin tet tel a fel vi lá go sí tás
meg ta ga dá sá nak in do kát kö zöl ni.

(3) Az el uta sí tott ké rel mek rõl az adat ke ze lõ az adat -
védelmi biz tost éven te ér te sí ti.

14. § (1) A va ló ság nak meg nem fe le lõ sze mé lyes ada tot 
az adat ke ze lõ he lyes bí te ni kö te les.

(2) A sze mé lyes ada tot tö röl ni kell, ha
a) ke ze lé se jog el le nes;
b) az érin tett – a 11. § (1) be kez dé sé nek b) pont já ban

fog lal tak sze rint – kéri;
c) az hi á nyos vagy té ves – és ez az ál la pot jog sze rû en

nem kor ri gál ha tó –, fel té ve, hogy a tör lést tör vé ny nem
zár ja ki;

d) az adat ke ze lés cél ja meg szûnt, vagy az ada tok tá ro -
lá sá nak tör vény ben meg ha tá ro zott ha tár ide je le járt;

e) azt a bí ró ság vagy az adat vé del mi biz to s el ren del te.

(3) A tör lé si kö te le zett ség – jog el le nes adat ke ze lés ki -
vé te lé vel – nem vo nat ko zik azon sze mé lyes adat ra, amely -
nek adat hor do zó ját a le vél tá ri anyag vé del mé re vo nat ko zó
jog sza bály ér tel mé ben le vél tá ri õri zet be kell adni.

15. § A he lyes bí tés rõl és a tör lés rõl az érin tet tet, to váb -
bá mind azo kat ér te sí te ni kell, akik nek ko ráb ban az ada tot
adat ke ze lés cél já ra to váb bí tot ták. Az ér te sí tés mel lõz he tõ,
ha ez az adat ke ze lés cél já ra való te kin tet tel az érin tett
 jogos ér de két nem sér ti.

16. § Az érin tett jo ga it (11–15. §) tör vé ny kor lá toz hat ja
az ál lam kül sõ és bel sõ biz ton sá ga, így a hon vé de lem, a
nem zet biz ton ság, a bûn meg elõ zés vagy a bûn ül dö zés ér -
de ké ben, to váb bá ál lam i vagy ön kor mány za ti gaz da sá gi
vagy pénz ügyi ér dek bõl, illetve az Euró pai Unió je len tõs
gaz da sá gi vagy pénz ügyi ér de ké bõl, valamint a fog lal ko -
zá sok gya kor lá sá val össze füg gõ fe gyel mi és eti kai vét sé -
gek, a mun ka jo gi és mun ka vé del mi kö te le zett ség sze gé sek
meg elõ zé se és fel tá rá sa cél já ból – be le ért ve min den eset -
ben az el len õr zést és a fel ügye le tet is –, to váb bá az érin tett
vagy má sok jo ga i nak vé del me ér de ké ben.

Tiltakozási jog

16/A. § (1) Az érin tett til ta koz hat sze mé lyes ada tá nak
ke ze lé se ellen, ha

a) a sze mé lyes ada tok ke ze lé se (to váb bí tá sa) ki zá ró lag
az adat ke ze lõ vagy az adat át ve võ jo gá nak vagy jo gos ér -
de ké nek ér vé nye sí té sé hez szük sé ges, ki vé ve, ha az adat -
ke ze lést tör vé ny ren del te el;

b) a sze mé lyes adat fel hasz ná lá sa vagy to váb bí tá sa
köz vet len üz let szer zés, köz vé le mény-ku ta tás vagy tu do -
má nyos ku ta tás cél já ra tör té nik;

c) a til ta ko zás jo gá nak gya kor lá sát egyéb ként tör vé ny
le he tõ vé te szi.

(2) Az adat ke ze lõ – az adat ke ze lés egy ide jû fel füg gesz -
té sé vel – a til ta ko zást kö te les a ké re lem be nyúj tá sá tól szá -
mí tott leg rö vi debb idõn be lül, de leg fel jebb 15 nap alatt
meg vizs gál ni, és annak ered mé nyé rõl a ké rel me zõt írás -
ban tá jé koz tat ni. Amennyi ben a til ta ko zás in do kolt, az
adat ke ze lõ kö te les az adat ke ze lést – be le ért ve a to váb bi
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adat fel vé telt és adat to váb bí tást is – meg szün tet ni és az
ada to kat zá rol ni, valamint a til ta ko zás ról, il le tõ leg az
annak alap ján tett in téz ke dé sek rõl ér te sí te ni mind azo kat,
akik ré szé re a til ta ko zás sal érin tett sze mé lyes ada tot ko -
ráb ban to váb bí tot ta, és akik kö te le sek in téz ked ni a til ta ko -
zá si jog ér vé nye sí té se ér de ké ben.

(3) Amennyi ben az érin tett az adat ke ze lõ nek a (2) be -
kez dés alap ján meg ho zott dön té sé vel nem ért egyet, az
ellen – annak köz lé sé tõl szá mí tott 30 na pon be lül – e tör -
vé ny sze rint bí ró ság hoz for dul hat.

(4) Ha az adat át ve võ tör vé nyes jo gá nak ér vé nye sí té sé -
hez szük sé ges ada to kat az érin tett til ta ko zá sa  miatt nem
kap ja meg, a (2) be kez dés alap ján tör té nõ ér te sí tés köz lé -
sé tõl szá mí tott 15 na pon be lül, az ada tok hoz való hoz zá ju -
tás ér de ké ben – e tör vé ny sze rint – bí ró ság hoz for dul hat az 
adat ke ze lõ ellen. Az adat ke ze lõ az érin tet tet is per be hív -
hat ja.

(5) Ha a bí ró ság az adat át ve võ ké rel mét el uta sít ja, az
adat ke ze lõ kö te les az érin tett sze mé lyes ada tát az íté let
köz lé sé tõl szá mí tott 3 na pon be lül tö röl ni. Az adat ke ze lõ
kö te les az ada to kat ak kor is tö röl ni, ha az adat át ve võ a
(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott ha tár idõn be lül nem for dul 
bí ró ság hoz.

(6) Az adat ke ze lõ az érin tett ada tát nem tö röl he ti, ha az
adat ke ze lést tör vé ny ren del te el. Az adat azon ban nem
továb bítható az adat át ve võ ré szé re, ha az adat ke ze lõ
egyet ér tett a til ta ko zás sal, il le tõ leg a bí ró ság a til ta ko zás
jo gos sá gát meg ál la pí tot ta.

Bírósági jogérvényesítés

17. § (1) Az érin tett a jo ga i nak meg sér té se ese tén,
valamint a 16/A. § (4) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott sze -
mély, az adat ke ze lõ ellen bí ró ság hoz for dul hat. A bí ró ság
az ügy ben so ron kí vül jár el.

(2) Azt, hogy az adat ke ze lés a jog sza bály ban fog lal tak -
nak meg fe lel, az adat ke ze lõ kö te les bi zo nyí ta ni.

(3) A per re az adat ke ze lõ szék he lye (la kó he lye) sze rin ti
bí ró ság az ille té kes. A per – az érin tett vá lasz tá sa sze rint –
az érin tett la kó he lye (tar tóz ko dá si he lye) sze rin ti bí ró ság
elõtt is meg in dít ha tó. A per ben fél le het az is, aki nek
egyéb ként nincs per be li jog ké pes sé ge.

(4) Ha a bí ró ság a ké re lem nek helyt ad, az adat ke ze lõt a
tá jé koz ta tás meg adá sá ra, az adat he lyes bí té sé re, tör lé sé re,
az au to ma ti zált egye di dön tés meg sem mi sí té sé re, az érin -
tett til ta ko zá si jo gá nak figye lembevételére, illetve a
16/A. § (4) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott sze mély ál tal kért 
adat ki adá sá ra kö te le zi.

(5) A bí ró ság el ren del he ti íté le té nek – az adat ke ze lõ
azo no sí tó ada ta i nak köz zé té te lé vel tör té nõ – nyil vá nos -
ság ra ho za ta lát, ha azt az adat vé de lem ér de kei és na gyobb
szá mú érin tett e tör vény ben vé dett jo gai meg kö ve te lik.

Kártérítés

18. § (1) Az adat ke ze lõ az érin tett ada ta i nak jog el le nes
ke ze lé sé vel vagy a tech ni kai adat vé de lem kö ve tel mé nye i -
nek meg sze gé sé vel más nak oko zott kárt kö te les meg té rí te -
ni. Az érin tet tel szem ben az adat ke ze lõ fe le l az adat fel dol -
go zó ál tal oko zott ká rért is. Az adat ke ze lõ men te sül a fe le -
lõs ség alól, ha bi zo nyít ja, hogy a kárt az adat ke ze lés kö rén
kí vül esõ el há rít ha tat lan ok idéz te elõ.

(2) Nem kell meg té rí te ni a kárt annyi ban, amennyi ben
az a ká ro sult szán dé kos vagy sú lyo san gon dat lan ma ga tar -
tá sá ból szár ma zott.

III. Fejezet

A KÖZÉRDEKÛ ADATOK NYILVÁNOSSÁGA

19. § (1) Az ál lam i vagy he lyi ön kor mány za ti fel ada tot,
valamint jog sza bály ban meg ha tá ro zott egyéb köz fel ada tot 
el lá tó szerv vagy sze mély (a továb biak ban együtt: szerv) a
fel adat kö ré be tar to zó ügyek ben – így kü lö nö sen az ál lam i
és ön kor mány za ti költ ség ve tés re és annak vég re haj tá sá ra,
az ál lam i és ön kor mány za ti va gyon ke ze lé sé re, a köz pén -
zek fel hasz ná lá sá ra és az erre kö tött szer zõ dé sek re, a pi a ci
sze rep lõk, a ma gán szer ve ze tek és -sze mé lyek ré szé re kü -
lön le ges vagy ki zá ró la gos jo gok biz to sí tá sá ra vonatko -
zóan – kö te les elõ se gí te ni és biz to sí ta ni a köz vé le mény
pon tos és gyors tá jé koz ta tá sát.

(2) Az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott szer vek rend sze -
re sen elekt ro ni ku san vagy más mó don köz zét eszik, to váb -
bá erre irá nyuló igény ese tén a 20. § ren del ke zé sei sze rint
hoz zá fér he tõ vé te szik a te vé keny sé gük kel kap cso la tos
leg fon to sabb – így kü lö nö sen a ha tás kö rük re, ille té -
kességükre, szer ve ze ti fel épí té sük re, szak mai te vé keny sé -
gük re, annak ered mé nyes sé gé re is ki ter je dõ ér té ke lé sé re, a 
bir to kuk ban lévõ adat faj ták ra és a mû kö dé sük rõl  szóló
jog sza bá lyok ra, valamint a gaz dál ko dá suk ra vo nat ko zó –
ada to kat. A tá jé koz ta tás mód ját, a vo nat ko zó ada tok kö rét
jog sza bály is meg ál la pít hat ja.

(3) Az (1) be kez dés ben em lí tet tek nek le he tõ vé kell ten -
ni ük, hogy a ke ze lé sük ben lévõ köz ér de kû ada tot bár ki
meg is mer hes se, ki vé ve, ha az ada tot tör vé ny alap ján az
arra jo go sult szerv ál lam- vagy szol gá la ti ti tok ká nyil vá ní -
tot ta, illetve ha az nem zet kö zi szer zõ dés bõl ere dõ kö te le -
zett ség alap ján mi nõ sí tett adat, to váb bá, ha a köz ér de kû
ada tok nyil vá nos sá gá hoz való jo got – az adat faj ták meg -
ha tá ro zá sá val – tör vé ny

a) hon vé del mi,

b) nem zet biz ton sá gi,

c) bûn ül dö zé si vagy bûn meg elõ zé si,

d) köz pon ti pénz ügyi vagy de vi za po li ti kai ér dek bõl,
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e) kül ügyi kap cso la tok ra, nem zet kö zi szer ve ze tek kel
való kap cso la tok ra,

f) bí ró sá gi vagy köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás ra te kin -
tet tel

kor lá toz za.

(4) Ha tör vé ny más ként nem ren del ke zik, köz ér dek bõl
nyil vá nos adat az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott szer vek
fel adat- és ha tás kö ré ben el já ró sze mély fel adat kör ével
össze füg gõ sze mé lyes ada ta, to váb bá egyéb, köz fel ada tot
el lá tó sze mély e fel adat kör ével össze füg gõ sze mé lyes
 adata. Ezen ada tok meg is me ré sé re e tör vény nek a köz -
érdekû ada tok meg is me ré sé re vo nat ko zó ren del ke zé se it
kell al kal maz ni.

(5) Ha tör vé ny más ként nem ren del ke zik, köz ér dek bõl
nyil vá nos adat a jog sza bály vagy ál lam i, il le tõ leg he lyi ön -
kor mány za ti szerv vel kö tött szer zõ dés alap ján kö te le zõ en
igény be ve en dõ vagy más mó don ki nem elé gít he tõ szol -
gál ta tást nyúj tó szer vek vagy sze mé lyek ke ze lé sé ben levõ, 
e te vé keny sé gük re vo nat ko zó, sze mé lyes adat nak nem
minõ sülõ adat.

(6) A köz ér de kû ada tok meg is me ré sé vel és nyil vá nos -
sá gá val össze füg gés ben az üz le ti ti tok meg is me ré sé re a
Pol gá ri Tör vény könyv ben fog lal tak az irány adók.

(7) A köz ér de kû ada tok nyil vá nos sá gát kor lá toz hat ja
to váb bá az Euró pai Unió jog sza bá lya az Euró pai Unió
jelen tõs pénz ügy- vagy gaz da ság po li ti kai ér de ké re te kin -
tet tel, be le ért ve a mo ne tá ris, a költ ség ve té si és az adó po li -
ti kai ér de ket is.

19/A. § (1) A 19. § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
szerv fel adat- és ha tás kö ré be tar to zó dön tés meg ho za ta lá ra 
irá nyuló el já rás so rán ké szí tett vagy rög zí tett, a dön tés
meg ala po zá sát szol gá ló adat a ke let ke zé sé tõl szá mí tott tíz
évig nem nyil vá nos. Ezen ada tok meg is me ré sét – a 19. §
(1) be kez dé sé ben fog lal ta kat mér le gel ve – az azt ke ze lõ
szerv ve ze tõ je en ge dé lyez he ti.

(2) A dön tés meg ala po zá sát szol gá ló adat meg is me ré sé -
re irá nyuló igény – az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott idõ -
tar ta mon be lül – a dön tés meg ho za ta lát kö ve tõ en ak kor
uta sít ha tó el, ha az adat meg is me ré se a szerv tör vé nyes
mû kö dé si rend jét vagy fel adat- és ha tás kö ré nek il le ték te -
len kül sõ be fo lyás tól men tes el lá tá sát, így kü lö nö sen az
ada tot ke let kez te tõ ál lás pont já nak a dön té sek elõ ké szí té se
so rán tör té nõ sza bad ki fej té sét ve szé lyez tet né.

(3) Jog sza bály egyes ada tok meg is mer he tõ sé gé nek kor -
lá to zá sá ra az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott nál rö vi debb
idõ tar ta mot ál la pít hat meg.

20. § (1) A köz ér de kû adat meg is me ré se iránt bár ki
– szó ban, írás ban vagy elekt ro ni kus úton – igényt nyújt -
hat be.

(2) A köz ér de kû adat meg is me ré sé re irá nyuló igény nek
az ada tot ke ze lõ szerv az igény tu do má sá ra ju tá sát kö ve tõ

leg rö vi debb idõ alatt, leg fel jebb azon ban 15 na pon be lül
tesz ele get.

(3) Az ada to kat tar tal ma zó do ku men tum ról vagy do ku -
men tum rész rõl, annak tá ro lá si mód já tól füg get le nül az
igény lõ má so la tot kap hat. Az ada tot ke ze lõ szerv ki zá ró -
lag a má so lat ké szí té sé ért – leg fel jebb az az zal kap cso lat -
ban fel me rült költ ség mér té ké ig ter je dõ en – ál la pít hat meg
költ ség té rí tést, amely nek össze gét az igény lõ ké ré sé re elõ -
re kö zöl ni kell.

(4) Ha a köz ér de kû ada tot tar tal ma zó do ku men tum az
igény lõ ál tal meg nem is mer he tõ ada tot is tar tal maz, a má -
so la ton a meg nem is mer he tõ ada tot fel is mer he tet len né
kell ten ni.

(5) Az adat igény lés nek kö zért he tõ for má ban és
– amennyi ben az arány ta lan költ ség gel nem jár – az igény -
lõ ál tal kí vánt tech ni kai esz köz zel, illetve mó don kell ele -
get ten ni. Az adat igény lést nem le het el uta sí ta ni arra való
hi vat ko zás sal, hogy annak kö zért he tõ for má ban nem le het
ele get ten ni.

(6) Az igény tel je sí té sé nek meg ta ga dá sá ról, annak in do -
ka i val együtt, 8 na pon be lül írás ban vagy – amennyi ben az
igény ben elekt ro ni kus le ve le zé si cí mét kö zöl te – elekt ro -
ni kus úton ér te sí te ni kell az igény lõt.

(7) A köz ér de kû adat meg is me ré se irán ti igény tel je sí té -
se nem ta gad ha tó meg azért, mert a nem ma gyar anya nyel -
vû igény lõ az igé nyét anya nyel vén vagy az ál ta la ér tett
más nyel ven fo gal maz za meg.

(8) Az ál lam i vagy he lyi ön kor mány za ti fel ada tot,
valamint jog sza bály ban meg ha tá ro zott egyéb köz fel ada tot 
el lá tó szer vek nek a köz ér de kû ada tok meg is me ré sé re irá -
nyuló igé nyek tel je sí té sé nek rend jét rög zí tõ sza bály za tot
kell ké szí te ni ük.

(9) A 19. § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott szer vek
éven te ér te sí tik az adat vé del mi biz tost az el uta sí tott igé -
nyek rõl, valamint az el uta sí tá sok in do ka i ról.

21. § (1) Ha a köz ér de kû adat ra vo nat ko zó igé nyét nem
tel je sí tik, az igény lõ a bí ró ság hoz for dul hat.

(2) A meg ta ga dás jog sze rû sé gét és meg ala po zott sá gát
az ada tot ke ze lõ szerv kö te les bi zo nyí ta ni.

(3) A pert a meg ta ga dás köz lé sé tõl, illetve en nek el ma -
ra dá sa ese tén a 20. § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ha -
tár idõ ered mény te len el tel té tõl szá mí tott 30 na pon be lül az 
ellen a szerv ellen kell meg in dí ta ni, amely a kért fel vi lá go -
sí tást meg ta gad ta.

(4) A per ben fél le het az is, aki nek egyéb ként nincs per -
be li jog ké pes sé ge.

(5) Az egész or szág ra ki ter je dõ ha tás kö rû szerv ellen in -
dult per a me gyei (fõ vá ro si) bí ró ság ha tás kö ré be tar to zik.
A he lyi bí ró ság ha tás kö ré be tar to zó ügyek ben a me gyei bí -
ró ság szék he lyén lévõ he lyi bí ró ság, Bu da pes ten a Pes ti
Köz pon ti Ke rü le ti Bí ró ság jár el. A bí ró ság ille té kességét
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az adat köz lést nem tel je sí tõ szerv szék he lye (mû kö dé si
 helye) ala pít ja meg.

(6) A bí ró ság so ron kí vül jár el.

(7) Ha a bí ró ság a ké re lem nek helyt ad, ha tá ro za tá ban az 
adat ke ze lõ szer vet a kért köz ér de kû adat köz lé sé re köte -
lezi.

21/A. § (1) A 19. § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
szer vek a köz zé tett ada tok meg is me ré sét sze mély azo no sí -
tó ada tok köz lé sé hez nem köt he tik. Az elekt ro ni ku san
köz zé tett köz ér de kû ada tok hoz tör té nõ hoz zá fé rés biz to sí -
tá sá hoz sze mé lyes adat csak annyi ban ke zel he tõ,
amennyi ben az tech ni ka i lag el en ged he tet le nül szük sé ges;
a sze mé lyes ada to kat ezt kö ve tõ en ha la dék ta la nul tö röl ni
kell.

(2) Igény lés alap ján tör té nõ adat szol gál ta tás ese tén az
adat igény lõ sze mély azo no sí tó ada tai csak annyi ban ke zel -
he tõk, amennyi ben az az igény tel je sí té sé hez – be le ért ve
az eset le ges költ sé gek meg fi ze té sét is – el en ged he tet le nül
szük sé ges. Az igény tel je sí té sét, il le tõ leg a költ sé gek meg -
fi ze té sét kö ve tõ en az igény lõ sze mé lyes ada ta it ha la dék ta -
la nul tö röl ni kell.

(3) Tör vé ny az (1) és (2) be kez dés ben meg ha tá ro zot tak -
tól el té rõ en ren del kez het.

22. § E fe je zet ren del ke zé sei nem al kal maz ha tók a köz -
hi te lû nyil ván tar tás ból tör té nõ – kü lön tör vény ben sza bá -
lyo zott – adat szol gál ta tás ra.

IV. Fejezet

AZ ADATVÉDELMI BIZTOS ÉS AZ ADATVÉDELMI
NYILVÁNTARTÁS

Adatvédelmi biztos

23. § (1) A sze mé lyes ada tok vé del mé hez és a köz ér de -
kû ada tok nyil vá nos sá gá hoz való al kot má nyos jog vé del -
me ér de ké ben az Or szág gyû lés adat vé del mi biz tost vá laszt 
azok kö zül az egye te mi vég zett sé gû, bün tet len elõ éle tû,
ki emel ke dõ tu dá sú el mé le ti vagy leg alább 10 évi szak mai
gya kor lat tal ren del ke zõ ma gyar ál lam pol gá rok kö zül, akik 
az adat vé del met érin tõ el já rá sok le foly ta tá sá ban, fel ügye -
le té ben vagy tu do má nyos el mé le té ben je len tõs ta pasz ta la -
tok kal ren del kez nek és köz tisz te let nek ör ven de nek.

(2) Az adat vé del mi biz tos ra – e tör vény ben fog lalt el té -
ré sek kel – az ál lam pol gá ri jo gok or szág gyû lé si biz to sá ról
 szóló tör vé ny ren del ke zé se it kell al kal maz ni.

24. § Az adat vé del mi biz to s
a) be je len tés alap ján vagy – ha az adott ügy ben bí ró sá -

gi el já rás nincs fo lya mat ban – hi va tal ból ellen õr zi e tör -

vény és az adat ke ze lés re vo nat ko zó más jog sza bá lyok
meg tar tá sát;

b) ki vizs gál ja a hoz zá ér ke zett be je len té se ket;
c) gon dos ko dik az adat vé del mi nyil ván tar tás ve ze té sé -

rõl;
d) elõ se gí ti a sze mé lyes ada tok ke ze lé sé re és a köz -

érdekû ada tok nyil vá nos sá gá ra vo nat ko zó tör vé nyi ren del -
ke zé sek egy sé ges al kal ma zá sát;

e) fel adat kör ében ál ta lá nos jel leg gel, valamint meg ha -
tá ro zott adat ke ze lõ ré szé re aján lást bo csát hat ki;

f) vé le mé nye zé si jo got gya ko rol az ál lam i vagy he lyi
ön kor mány za ti fel ada tot, valamint jog sza bály ban meg -
határozott egyéb köz fel ada tot el lá tó szerv te vé keny sé gé -
vel kap cso la to san kü lön tör vény ben meg ha tá ro zot tak sze -
rint köz zé te en dõ ada tok ra vo nat ko zó kü lö nös, il le tõ leg
egye di köz zé té te li lis ták te kin te té ben;

g) kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott szer vek kel vagy
sze mé lyek kel együtt mû köd ve kép vi se li a Ma gyar Köz tár -
sa sá got az Euró pai Unió kö zös adat vé del mi fel ügye lõ tes -
tü le te i ben;

h) gya ko rol ja és el lát ja az e tör vény ben meg ha tá ro zott
ha tás kö rö ket és fel ada to kat.

24/A. § (1) Az adat vé del mi biz to s el já rá sá ra és in téz ke -
dé se i re az ál lam pol gá ri jo gok or szág gyû lé si biz to sá ról
 szóló 1993. évi LIX. tör vé ny (a továb biak ban: Obtv.) ren -
del ke zé se it az e tör vény ben meg ha tá ro zott el té ré sek kel
kell al kal maz ni.

(2) Az adat vé del mi biz to s el já rá sá ra az Obtv. 16. § (1)
és (2) be kez dé sét, 17. § (3) és (4) be kez dé sét, 18. § (1), (6)
és (8) be kez dé sét nem kell al kal maz ni.

25. § (1) Az adat vé del mi biz to s fi gye lem mel kí sé ri a
sze mé lyes ada tok vé del mé nek, a köz ér de kû ada tok és a
köz ér dek bõl nyil vá nos ada tok nyil vá nos sá ga ér vé nye sü lé -
sé nek fel té te le it. Ja vas la tot tesz az adat ke ze lést, a köz ér de -
kû ada tok és a köz ér dek bõl nyil vá nos ada tok nyil vá nos sá -
gát érin tõ jog sza bá lyok meg al ko tá sá ra, illetve mó do sí tá sá -
ra, vé le mé nye zi az ilyen jog sza bá lyok ter ve ze tét. Kez de -
mé nyez he ti az ál lam ti tok kör ben, valamint a szol gá la ti
titok körben meg ha tá ro zott adat faj ták szû kí té sét vagy bõ -
ví té sét.

(2) Az adat vé del mi biz to s a jog el le nes adat ke ze lés ész -
le lé se ese tén az adat ke ze lõt az adat ke ze lés meg szün te té sé -
re szó lít ja fel. Az adat ke ze lõ ha la dék ta la nul kö te les meg -
ten ni a szük sé ges in téz ke dé se ket, és er rõl 30 na pon be lül
írás ban tá jé koz tat ni az adat vé del mi biz tost.

(3) Az adat vé del mi biz to s tá jé koz tat hat ja a nyil vá nos sá -
got el já rá sá nak meg in dí tá sá ról, a jog el le nes adat ke ze lés
(adat fel dol go zás) té nyé rõl, az adat ke ze lõ (adat fel dol go zó) 
sze mé lyé rõl és a ke zelt ada tok kö ré rõl, valamint az ál ta la
kez de mé nye zett in téz ke dé sek rõl, meg ho zott határoza -
tokról.

(4) Ha az adat ke ze lõ vagy adat fel dol go zó a sze mé lyes
ada tok jog el le nes ke ze lé sét (fel dol go zá sát) nem szün te ti
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meg, az adat vé del mi biz to s ha tá ro zat ban el ren del he ti a jo -
go su lat la nul ke zelt ada tok zá ro lá sát, tör lé sét vagy meg -
sem mi sí té sét, meg tilt hat ja a jo go su lat lan adat ke ze lést
vagy adat fel dol go zást, to váb bá fel füg geszt he ti az ada tok
kül föld re to váb bí tá sát. A ha tá ro zat ellen köz igaz ga tá si
úton jog or vos lat nak nincs he lye.

(5) Az adat ke ze lõ, az adat fel dol go zó vagy az adat ke ze -
lés sel érin tett sze mély az adat vé del mi biz to s (4) be kez dés
sze rin ti ha tá ro za tá nak fe lül vizs gá la tát – annak kéz hez vé -
te lét kö ve tõ 30 na pon be lül – jog sza bály sér tés re hi vat ko -
zás sal kér he ti a bí ró ság tól, amely a fe lül vizs gá lat so rán a
pol gá ri per rend tar tás ról  szóló tör vény nek a köz igaz ga tá si
pe rek re vo nat ko zó sza bá lyai sze rint jár el. A bí ró ság jog -
erõs dön té sé ig a vi ta tott adat ke ze lés sel érin tett ada tok nem 
tö röl he tõk, illetve nem sem mi sít he tõk meg, az ada tok ke -
ze lé sét azon ban az adat vé del mi biz to s ha tá ro za tá nak kéz -
hez vé te le kor fel kell füg gesz te ni és az ada to kat zá rol ni
kell.

26. § (1) Az adat vé del mi biz to s a fel ada tai el lá tá sa so rán 
az adat ke ze lõ tõl min den olyan kér dés ben fel vi lá go sí tást
kér het, az összes olyan irat ba be te kint het, illetve irat ról
má so la tot kér het, adat ke ze lést meg is mer het, amely sze mé -
lyes ada tok kal, köz ér de kû ada tok kal vagy köz ér dek bõl
nyil vá nos ada tok kal össze függ het.

(2) Az adat vé del mi biz to s min den olyan he lyi ség be be -
lép het, ahol adat ke ze lés fo lyik.

(3) Az adat ke ze lõ kö te les a ré szé re ki bo csá tott aján lás ra 
har minc na pon be lül ér dem ben vá la szol ni.

(4) Az ál lam ti tok és szol gá la ti ti tok az adat vé del mi biz -
tost e §-ban sza bá lyo zott jo ga i nak gya kor lá sá ban nem aka -
dá lyoz hat ja, de a ti tok meg tar tá sá ra vo nat ko zó ren del ke -
zé sek rá néz ve is kö te le zõ ek. Az ál lam tit kot vagy a szol gá -
la ti tit kot érin tõ adat ke ze lés ese tén az adat vé del mi biz to s
jo ga it csak sze mé lye sen, vagy az ál ta la kez de mé nye zett
nem zet biz ton sá gi el len õr zé sen át esett mun ka tár sai út ján
gya ko rol hat ja.

(5) Ha az adat vé del mi biz to s el já rá sa so rán az adat mi -
nõ sí té sét – a nem zet kö zi szer zõ dés alap ján ke let ke zett mi -
nõ sí tett ada tok ki vé te lé vel – in do ko lat lan nak tart ja, a mi -
nõ sí tõt annak meg vál toz ta tá sá ra vagy a mi nõ sí tés meg -
szün te té sé re szó lít ja fel. A fel szó lí tás meg ala po zat lan sá -
gá nak meg ál la pí tá sa iránt a mi nõ sí tõ 30 na pon be lül a Fõ -
vá ro si Bí ró ság hoz for dul hat. A bí ró ság az ügy ben zárt tár -
gya lá son so ron kí vül jár el.

27. § (1) Bár ki az adat vé del mi biz tos hoz for dul hat, ha
vé le mé nye sze rint sze mé lyes ada ta i nak ke ze lé sé vel,
illetve a köz ér de kû ada tok vagy a köz ér dek bõl nyil vá nos
ada tok meg is me ré sé hez fû zõ dõ jo ga i nak gya kor lá sá val
kap cso lat ban jog sé re lem érte, vagy annak köz vet len ve -
szé lye fenn áll, ki vé ve ha az adott ügy ben bí ró sá gi el já rás
van fo lya mat ban.

(2) Az adat vé del mi biz tos hoz tett be je len té se  miatt sen -
kit sem ér het hát rány. A be je len tõt a köz ér de kû be je len tõ -
vel azo nos vé de lem il le ti meg.

Adatvédelmi nyilvántartás

28. § (1) A sze mé lyes ada to kat ke ze lõ adat ke ze lõ kö te -
les e te vé keny sé ge meg kez dé se elõtt az adat vé del mi biz -
tos nak nyil ván tar tás ba vé tel vé gett be je len te ni

a) az adat ke ze lés cél ját;

b) az ada tok faj tá ját és ke ze lé sük jog alap ját;

c) az érin tet tek kö rét;

d) az ada tok for rá sát;

e) a to váb bí tott ada tok faj tá ját, cím zett jét és a to váb bí -
tás jog alap ját;

f) az egyes adat faj ták tör lé si ha tár ide jét;

g) az adat ke ze lõ, valamint az adat fel dol go zó ne vét és
cí mét (szék he lyét), a tény le ges adat ke ze lés, illetve az adat -
fel dol go zás he lyét és az adat fel dol go zó nak az adat ke ze lés -
sel össze füg gõ te vé keny sé gét;

h) a bel sõ adat vé del mi fe le lõs ne vét és el ér he tõ sé gi
ada ta it.

(2) A jog sza bály ban el ren delt adat ke ze lést a sza bá lyo -
zás tár gya sze rint ille té kes mi nisz ter, or szá gos ha tás kö rû
szerv ve ze tõ je, il le tõ leg a pol gár mes ter, fõ pol gár mes ter, a
me gyei köz gyû lés el nö ke kö te les be je len te ni a jog sza bály
ha tály ba lé pé sét kö ve tõ 15 na pon be lül.

(3) A nem zet biz ton sá gi szer vek az adat ke ze lé sük cél ját
és jog alap ját je len tik be.

29. § (1) Az adat ke ze lõ az elsõ nyil ván tar tás ba vé tel kor
nyil ván tar tá si szá mot kap. A nyil ván tar tá si szá mot az ada -
tok min den to váb bí tá sá nál, nyil vá nos ság ra ho zá sá nál és az 
érin tett nek való ki adá sa kor fel kell tün tet ni.

(2) A 28. § (1) be kez dé sé ben fel so rolt ada tok meg vál to -
zá sát 8 na pon be lül be kell je len te ni az adat vé del mi biz tos -
nak, és a nyil ván tar tást meg fe le lõ en mó do sí ta ni kell.

30. § Nem kell be je len te ni az adat vé del mi nyil ván tar -
tás ba azt az adat ke ze lést, amely

a) az adat ke ze lõ vel mun ka vi szony ban, tag sá gi, ta nu lói
vi szony ban, ügy fél kap cso lat ban álló sze mé lyek ada ta it
tar tal maz za;

b) egy ház, val lás fe le ke zet, val lá si kö zös ség bel sõ sza -
bá lyai sze rint tör té nik;

c) az egész ség ügyi el lá tás ban ke zelt sze mély be teg sé -
gé re, egész sé gi ál la po tá ra vo nat ko zó sze mé lyes ada to kat
tar tal maz, gyógy ke ze lés vagy az egész ség meg õr zé se, tár -
sa da lom biz to sí tá si igény ér vé nye sí té se cél já ból;

d) az érin tett anya gi és egyéb szo ciá lis tá mo ga tá sát cél -
zó és nyil ván tar tó ada to kat tar tal maz;
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e) a ha tó sá gi, az ügyész sé gi és a bí ró sá gi el já rás ál tal
érin tett sze mé lyek nek az el já rás le foly ta tá sá val kap cso la -
tos sze mé lyes ada ta it tar tal maz za;

f) a hi va ta los sta tisz ti ka cél ját szol gá ló sze mé lyes ada -
to kat tar tal maz, fel té ve hogy – kü lön tör vény ben meg ha tá -
ro zot tak sze rint – az ada tok sze méllyel való kap cso la tá nak
meg ál la pí tá sát vég le ge sen le he tet len né te szik;

g) a saj tó tör vény ha tá lya alá tar to zó tár sa sá gok és szer -
vek olyan ada ta it tar tal maz za, ame lyek ki zá ró lag sa ját
tájé koztatási te vé keny sé gü ket szol gál ják;

h) a tu do má nyos ku ta tás cél ja it szol gál ja, ha az ada to -
kat nem hoz zák nyil vá nos ság ra;

i) az adat ke ze lõ tõl le vél tá ri ke ze lés be ke rült át;
j) a ter mé sze tes sze mély sa ját cél ját szol gál ja.

Elõzetes ellenõrzés

31. § (1) Az adat vé del mi biz to s a nyil ván tar tás ba vé telt
meg elõ zõ en elõ ze tes el len õr zést vé gez het.

(2) Új adat ál lo mány fel dol go zá sát vagy új adat fel dol go -
zá si tech no ló gia al kal ma zá sát meg elõ zõ en az adat vé del mi
biz to s elõ ze tes el len õr zést vé gez het a kö vet ke zõ adat ke ze -
lé se ket vég zõ adat ke ze lõk nél:

a) or szá gos ha tó sá gi, mun ka ügyi és bûn ügyi adat ál lo -
má nyok;

b) pénz ügyi szer ve ze tek és köz üze mi szol gál ta tók ügy -
fe lek re vo nat ko zó adat ke ze lé sei;

c) táv köz lé si szol gál ta tók nak a szol gál ta tást igény be
ve võk re vo nat ko zó adat ke ze lé sei;

d) kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott egye di sta tisz ti kai
ada to kat tar tal ma zó adat ál lo má nyok.

(3) Az adat ke ze lõ nek az új adat ál lo mány fel dol go zá sá ra 
vagy az új adat fel dol go zá si tech no ló gia al kal ma zá sá ra irá -
nyuló szán dé kát a te vé keny ség meg kez dé sét meg elõ zõ en
30 nap pal be kell je len te nie az adat vé del mi biz tos nak. Az
adat vé del mi biz to s az elõ ze tes el len õr zés re vo nat ko zó igé -
nyét a be je len tés tõl szá mí tott 8 na pon be lül kö te les je lez ni
az adat ke ze lõ nek, és az el len õr zést 30 na pon be lül kö te les
el vé gez ni. Az adat ke ze lõ a fel dol go zást csak az adat vé del -
mi biz to s elõ ze tes el len õr zé sé nek be fe je zé se után kezd he ti 
meg.

(4) Az ellen õr zés alap ján az adat vé del mi biz to s a ke ze -
len dõ ada tok kö ré nek, il le tõ leg az adat fel dol go zás mód -
sze ré nek meg vál toz ta tá sá ra hív hat ja fel az adat ke ze lõt. Ha 
az adat vé del mi biz to s az adat ke ze lést el ren de lõ jog sza -
bályt ki fo gá sol ja, aján lást te het a jog sza bály mó do sí tá sá ra.

Belsõ adatvédelmi felelõs és adatvédelmi szabályzat

31/A. § (1) Az adat ke ze lõ, il le tõ leg az adat fel dol go zó
szer ve ze tén be lül, köz vet le nül a szerv ve ze tõ jé nek fel -
ügye le te alá tar to zó – jogi, köz igaz ga tá si, szá mí tás tech ni -

kai vagy ezek nek meg fe le lõ, fel sõ fo kú vég zett ség gel ren -
del ke zõ – bel sõ adat vé del mi fe le lõst kell ki ne vez ni vagy
meg bíz ni:

a) az or szá gos ha tó sá gi, mun ka ügyi vagy bûn ügyi
adat ál lo mányt ke ze lõ, il le tõ leg fel dol go zó adat ke ze lõ nél
és adat fel dol go zó nál;

b) a pénz ügyi szer ve zet nél;

c) a táv köz lé si és köz üze mi szol gál ta tó nál.

(2) A bel sõ adat vé del mi fe le lõs:

a) köz re mû kö dik, il le tõ leg se gít sé get nyújt az adat ke -
ze lés sel össze füg gõ dön té sek meg ho za ta lá ban, valamint
az érin tet tek jo ga i nak biz to sí tá sá ban;

b) ellen õr zi e tör vé ny és az adat ke ze lés re vo nat ko zó
más jog sza bá lyok, valamint a bel sõ adat vé del mi és adat -
biz ton sá gi sza bály za tok ren del ke zé se i nek és az adat biz -
ton sá gi kö ve tel mé nyek nek a meg tar tá sát;

c) ki vizs gál ja a hoz zá ér ke zett be je len té se ket, és jo go -
su lat lan adat ke ze lés ész le lé se ese tén annak meg szün te té -
sé re hív ja fel az adat ke ze lõt vagy az adat fel dol go zót;

d) el ké szí ti a bel sõ adat vé del mi és adat biz ton sá gi sza -
bály za tot;

e) ve ze ti a bel sõ adat vé del mi nyil ván tar tást;

f) gon dos ko dik az adat vé del mi is me re tek ok ta tá sá ról.

(3) Az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott adat ke ze lõk nek,
valamint – az adat vé del mi nyil ván tar tás ba be je len té si kö -
te le zett ség alá nem esõ adat ke ze lõk ki vé te lé vel – egyéb ál -
lam i és ön kor mány za ti adat ke ze lõk nek, e tör vé ny vég re -
haj tá sa ér de ké ben, adat vé del mi és adat biz ton sá gi sza bály -
za tot kell ké szí te ni ük.

V. Fejezet

KÜLÖNLEGES RENDELKEZÉSEK

Személyes adatok feldolgozása és felhasználása
kutatóintézetben

32. § (1) Tu do má nyos ku ta tás cél já ra fel vett vagy tá rolt
sze mé lyes adat csak tu do má nyos ku ta tás cél já ra hasz nál -
ha tó fel.

(2) A sze mé lyes ada tot – mi helyt a ku ta tá si cél meg en -
ge di – ano ni mi zál ni kell. Ad dig is kü lön kell tá rol ni azo kat 
az ada to kat, ame lyek meg ha tá ro zott vagy meg ha tá roz ha tó
ter mé sze tes sze mély azo no sí tá sá ra al kal ma sak. Ezek az
ada tok egyéb ada tok kal csak ak kor kap csol ha tók össze, ha
az ku ta tás cél já ra szük sé ges.

(3) A tu do má nyos ku ta tást vég zõ szerv vagy sze mély
sze mé lyes ada tot csak ak kor hoz hat nyil vá nos ság ra, ha

a) az érin tett abba be le egye zett, vagy

b) az a tör té nel mi ese mé nyek rõl foly ta tott ku ta tá sok
ered mé nye i nek be mu ta tá sá hoz szük sé ges.
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Személyes adatok felhasználása statisztikai célra

32/A. § (1) A sta tisz ti kai cél ra fel vett, át vett vagy fel -
dol go zott sze mé lyes ada tok csak sta tisz ti kai cél ra hasz nál -
ha tók fel. A kü lön tör vé ny sze rin ti egye di sta tisz ti kai ada -
tok – be le ért ve a sze mé lyes ada to kat is – a sta tisz ti kai cél -
tól el té rõ cél ra sem mi lyen mó don vagy jog cí men nem ad -
ha tók és ve he tõk át, a kü lön tör vé ny sze rin ti le vél tá ri ku ta -
tás ki vé te lé vel nem dol goz ha tók fel, to váb bá nem hoz ha -
tók nyil vá nos ság ra.

(2) A sze mé lyes ada tok sta tisz ti kai cél ra tör té nõ ke ze lé -
sé nek rész le tes sza bá lya it kü lön tör vé ny ha tá roz za meg.

VI. Fejezet

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

Módosuló jogszabályok

33. §2

2 A ren del ke zés a Pol gá ri Tör vény könyv rõl szóló 1959. évi IV. tör vé ny
83. § (1) be kez dé sét ál la pí tot ta meg.

Hatálybalépés

33/A. § Ez a tör vé ny a sze mé lyes ada tok fel dol go zá sa
vo nat ko zá sá ban az egyé nek vé del mé rõl és az ilyen ada tok
sza bad áram lá sá ról  szóló, 1995. ok tó ber 24-i 95/46/EK
euró pai par la men ti és ta ná csi irány elv nek való meg fe le lést 
szol gál ja.

34. § (1) Ez a tör vé ny – a (2) és (3) be kez dés ben fog lalt
ki vé tel lel – a ki hir de té sét kö ve tõ 6. hó nap elsõ nap ján lép
ha tály ba.

(2) A tör vé ny III. fe je ze te (19–22. §) a ki hir de té sét kö -
ve tõ 15. na pon lép ha tály ba.

(3) A tör vé ny IV. fe je ze te (23–31. §) az ál lam pol gá ri jo -
gok or szág gyû lé si biz to sá ról  szóló tör vé ny ha tály ba lé pé -
sé vel egy ide jû leg lép ha tály ba.

35. §3

36. §4

37. § Fel ha tal ma zást kap a pénz ügy mi nisz ter, hogy a
11. § (2) be kez dé se sze rin ti dí jat, il le tõ leg a díj ke ze lé sé re
vo nat ko zó rész le tes sza bá lyo kat ren de let ben meg ál la pít sa.

3 Ha tá lyon kí vül he lyez ve.
4 Ha tá lyon kí vül he lyez ve.
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A Magyar Demokrata Fórum 2004. évi pénzügyi beszámolója

Ezer fo rint ban

Bevételek

1. Tag dí jak 5 929
2. Ál la mi költ ség ve tés bõl szár ma zó tá mo ga tás 284 100
3. Kép vi se lõ cso port nak nyúj tott ál lam i tá mo ga tás –
4. Egyéb hoz zá já ru lá sok, ado má nyok 9 226

4.1. Jogi sze mé lyek tõl  1 006
4.1.1. Bel föl di ek tõl  1 006
4.1.2. Kül föl di ek tõl  –

4.2. Jogi sze mély nek nem mi nõ sülõ gaz da sá gi tár sa sá gok tól 2 254
4.2.1. Bel föl di ek tõl
    – Pe li kán Ala pít vány 2000  2 254
4.2.2. Kül föl di ek tõl  –

4.3. Ma gán sze mé lyek tõl  5 966
4.3.1. Bel föl di ek tõl  5 966
4.3.2. Kül föl di ek tõl  –

5. A párt ál tal ala pí tott vál la lat és kft. nye re sé gé bõl szár ma zó be vé telek –
6. Egyéb be vé te lek 7 782
Összes be vé tel a gaz da sá gi év ben:  307 037



Kiadások

1. Tá mo ga tás a párt or szág gyû lé si cso port ja szá má ra –
2. Tá mo ga tás egyéb szer ve ze tek nek 238
3. Vál lal ko zá sok ala pí tá sá ra for dí tott összeg –
4. Mû kö dé si ki adá sok 179 472
5. Esz köz be szer zések 10 265
6. Po li ti kai te vé keny ség ki adá sai 184 128
7. Egyéb ki adá sok 12 168
Összes ki adás a gaz da sá gi év ben:  386 271

Dr. Dá vid Ibo lya s. k.,
a Ma gyar De mok ra ta Fó rum el nö ke

Összefogás Magyarországért Centrum Párt 2004. évi pénzügyi beszámolója

Ezer forint ban

Bevételek

1. Tag dí jak 0
2. Ál la mi költ ség ve tés bõl szár ma zó tá mo ga tás 69 400
3. Kép vi se lõ cso port nak nyúj tott ál lam i tá mo ga tás 0
4. Egyéb hoz zá já ru lá sok, ado má nyok 0

4.1. Jogi sze mé lyek tõl  0
4.1.1. Bel föl di ek tõl (500 000 Ft fe let ti) 0
4.1.2. Kül föl di ek tõl (100 000 Ft fe let ti) 0

4.2. Jogi sze mély nek nem mi nõ sü lõ gaz da sá gi tár sa ság tól  0
4.2.1. Bel föl di ek tõl (500 000 Ft fe let ti) 0
4.2.2. Kül föl di ek tõl (100 000 Ft fe let ti) 0

4.3. Ma gán sze mé lyek tõl  0
4.3.1. Bel föl di ek tõl (500 000 Ft fe let ti)  0
4.3.2. Kül föl di ek tõl (100 000 Ft fe let ti)  0

5. A párt ál tal ala pí tott vál la lat és kft. nye re sé gé bõl szár ma zó be vé tel 0
6. Egyéb be vé telek 67
Összes be vé tel a gaz da sá gi év ben:  69 467

Kiadások

1. Tá mo ga tás a párt or szág gyû lé si cso port ja számára 0
2. Tá mo ga tás egyéb szer ve zet nek 48
3. Vál lal ko zás ala pí tá sá ra for dí tott össze gek 0
4. Mû kö dé si ki adá sok 17 274
5. Esz köz be szer zés 735
6. Po li ti kai te vé keny ség ki adá sa 14 322
7. Egyéb ki adá sok 0
Összes ki adás a gaz da sá gi év ben:  32 380

Dr. Kupa Mi hály s. k.,
el nök
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A BM Központi Adatfeldolgozó, Nyilvántartó
és Választási Hivatal közleménye

 A BM Köz pon ti Hi va tal a 35/2000. (XI. 30.) BM ren delet 73. § (1) be kez dé se alap ján – az ed dig köz zé tet te ken kí vül –
az aláb bi el ve szett, meg sem mi sült gép jár mû törzs köny vek sor szá mát te szi köz zé:

763485A

703479D

112816F

449378D

217040F

447720B

910563B

636011B

770033B

583753A

841070C

590735B

892865D

404706D

236499D

634648B

760222A

346323D

144137C

611140E

714578D

772359A

657355D

170314A

165028A

212713C

963035A

072209D

505827A

422414C

025729E

561820A

771891D

111880A

576193A

826747B

030575A

666319D

180645E

562987A

292162C

909335E

839126D

925769E

839528E

415451A

412660B

849593D

113050D

546395E

980480C

807765E

304294B

328492E

421016B

385237C

405875B

730073C

322395E

525354B

675255E

805994A

851013E

749798C

542529E

242380E

345747B

894071E

241763C

387891B

160662F

532270B

641874A

287795C

768029A

001099C

638461D

829742A

003958E

247629C

630835A

163309A

357247B

457427B

784795B

877491A

163564A

181717C

490209A

714625A

487441C

637351D

153110E

226597B

962785C

700795D

208869B

445949D

148299C

977093A

019634D

379470B

475267D

460116E

608795D

039077C

618299A

204010C

592226C

995748B

388127C

317638D

933656D

681145B

196330A

580827B

863266C

450742A

594465E

321593B

099213B

015637F

212918C

107009D

283077C

225252A

485076C

692143C

163267B

695426C

343926B

375263C

858905B

668459D

287217B

966235C

421512D

850895B

020709E

681110D

532224C

009087F
737261B
831271D
943473E
060597B
458158A
254397B
779986D

123616E

592894B

574706B

893460B

459970D

147960F

141033D

978732E

697271C

667822C

587722A

873840B

069430F

291327C

181659E

141870F
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Köz le ke dé si Nyil ván tar tó Osz tály



He lyes bí tés: A Ma gyar Köz löny 2005. évi 38. szá má ban ki hir de tett, az Euró pai Unió struk tu rá lis alap ja i ból és Ko hé zi ós Alap já ból szár ma zó tá mo ga tá sok
ha zai fel hasz ná lá sá ért fe le lõs in téz mé nyek rõl szóló 1/2004. (I. 5.) Korm. ren de let mó do sí tá sá ról szóló 53/2005. (III. 26.) Korm. ren de let 8. §-a (1) be kez dé sé -
nek fel ve ze tõ szö veg e he lye sen: 

„(1) Az R. 20. §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel egé szül ki, egy út tal a je len le gi (2)–(5) be kez dé sek szá mo zá sa (3)–(6) be kez dés re vál to zik, to váb bá a je len -
le gi (4) be kez dés ben sze rep lõ, a (2) és (3) be kez dés re tör té nõ hi vat ko zá sok szá mo zá sa (3) és (4) be kez dés re vál to zik:”

(Kéz irat hi ba)
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Szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal, a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel.
A Szer kesz tõ bi zott ság el nö ke: dr. Pu lay Gyu la. A szer kesz té sért fe le lõs: dr. Mül ler György. Bu da pest V., Kos suth tér 1—3.
Ki ad ja a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó. Fe le lõs ki adó: dr. Ko de la Lász ló el nök-ve zér igaz ga tó.
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6. Te le fon: 266-9290.

Elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nál
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6., 1394 Bu da pest 62. Pf. 357, vagy fa xon 318-6668.
Elõ fi ze tés ben ter jesz ti a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó a FÁMA Rt. köz re mû kö dé sé vel. Te le fon/fax: 266-6567.
In for má ció: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mel lék.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó Bu da pest VIII., So mo gyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alat ti köz löny bolt já ban, illetve
 megrendelhetõ a www.mhk.hu/koz lony bolt in ter net cí men.
2005. évi éves elõ fi ze té si díj: 89 148 Ft. Egy pél dány ára: 184 Ft 16 ol dal ter je de le mig, utá na +8 ol da lan ként +161 Ft.
A ki adó az elõ fi ze té si díj év köz be ni eme lé sé nek jo gát fenn tart ja.
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